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ముఖ్యమంత్రి 
ఆంధప్రదేశ్‌ 


సందేశం 


(పవపవంచవ్యావ్నంగా ఉన్న తెలుగువారిని ఒక్క వేదికపైకి 
తీసుకువచ్చేందుకు, తెలుగు ప్రభలను దశదిశలా వ్యాపింపజేసేందుకు రాష్ట్ర 
ప్రభుత్వం డిశంబరు 27 నుంచి 29 వరకు ఏడుకొండలవాడి ఆవాసమైన 
తిరుపతి పుణ్యక్షేత్రంలో అత్యున్నత స్థాయిలో తెలుగు మహాసభలను ఏర్పాటు 
చేసింది. రాష్ట్రంలోనూ, దేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ ఉన్న తెలుగువారందరూ 
పరస్పరం భావ వినిమయం చేసుకోవడానికీ, తెలుగువారు తమ గత చరిత్రను 
సంస్మరించుకొంటూ, ఉత్కృష్టమైన భవిష్యత్తును నిర్మించుకోవడానికీ ఈ 
మహాసభలు ఎంతోగానో దోహదం చేస్తాయని మేము విశ్వసిస్తున్నాం. 

తాలి ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు జరిగి 3౩7 సంవత్సరాలు గడిచాయి. 
అయితే ఇంతవరకూ ఏ రాష్ట్ర ప్రభుత్వమూ ప్రపంచ సభలను నిర్వహించడానికి 
చొరవ చూపలేదు. మా ప్రభుత్వం అధికారంలోకి వచ్చిన నాటి నుంచీ 
'ప్రజాజీవితాల్ని ఎలా మెరుగుపరచాలీ తెలుగు వారి వైభవాన్ని ఎలా పరిరక్షించాలి 
అనే దృష్టితో పనులు చేపడుతోంది. తెలుగువారి నిర్వహణ సామర్థాన్ని ఇటీవల 
జరిగిన జీవవైవిధ్యసదస్సులో కూడ ప్రభుత్వం నిరూపించింది. ఈ నేపథ్యంలో 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను నిర్వహించడానికి సమాయత్తమైంది. 

ఇటీవలి కాలంలో ప్రపంచవాప్తంగా ఎన్నో రాజకీయ, సామాజిక, 
సాంసృతిక పరిణామాలు సంభవించాయి. వీటి నేపథ్యంలో బహుభాషా దేశమైన 
మన భారతదేశంలో తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సంస్కృతి, కళలు మొదలైన 


విషయాల్లో జరిగిన కృషి గురించి, జరగవలసిన కృషి గురించి మనం 
చర్చించవలసింది ఎంతో ఉంది. ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మన తెలుగు భాష 
ఉనికిని కోల్పోకుండా పరిరక్షించేందుకు, తెలుగు బెన్నత్యాన్ని పలుదిశలా 
చాటేందుకు రాష్ట ప్రభుత్వం కృత నిశ్చయంతో ఉంది. నిత్యం ప్రజల హితం 
కోరి, ప్రజల అభీష్టాలను నెరవేర్చేందుకు, తెలుగు జాతి దేశవిదేశాల్లో తలెత్తుకు 
తిరిగేలా చేసేందుకు అవిరళ కృషి చేస్తున్న మా ప్రభుత్వం, తెలుగు తేజం 
కాంతులు వెదజల్లేలా ఈ మహోజ్వలమైన సభల నిర్వహణకు సమాయత్తమైంది. 
ఈ సభలలో సదస్సులు, తెలుగువారి కళా ప్రదర్శనలు, చేతివృత్తుల ప్రదర్శనలు, 
లలితకళా వైభవాన్ని చాటే కార్యక్రమాలు, రాష్ట్రేతర, విదేశాంధ్రుల సమావేశాలు 
మొదలైన ఎన్నో అంశాలతో పాటు, పుస్తక ప్రచురణ కూడ పెద్ద ఎత్తున 
చేపడుతున్నాం. అందులో భాగంగానే ఈ లఘుగ్రంథాల ప్రచురణ జరుగుతున్నది. 

ఎంతో ప్రతిష్టాత్మకంగా నిర్వహిస్తున్న ఈ సమావేశాల సందర్భంగా 
ప్రచురించే లఘు[గ్రంథాలు పాఠకుల ఆదరణ పొందగలవని ఆశిస్తున్నాము. 


కంల్‌ రెడ్డ 


(యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి) 


సి. దామోదర రాజనరసింహ 
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అభినందన 

ఏ దేశమేగినా, ఎందుకాలిడినా 

పొగడరా నీతల్లి భూమి భారతిని 

నీలపరా నీజాతి నిందు గౌరవము 
అన్న మహాకవి రాయప్రోలు వాక్కులు ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న తెలుగువారు 
నిత్యం స్మరించుకోతగినవి. దేశంలోని అన్ని రాష్ట్రాలలోనూ, ప్రపంచంలోని అన్ని 
దేశాలలోనూ తెలుగు ప్రజలు తమ ప్రతిభా పాటవాలను నిరూపించుకుంటూ 
ప్రశంసలు పొందుతున్న ఈ సమయంలో నాల్గవ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు 
ప్రపంచ ఆధ్యాత్మిక క్షేత్రమైన తిరుపతిలో మన రాష్ట్ర ప్రభుత్వం నిర్వహిస్తున్నది. 
ఇది తెలుగు భాషాభిమానులకూ, కళా సాంస్కృతిక రంగాలలో కృషి చేస్తున్నవారికీ 
ఒక పండగ. 


ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మాతృభాషలను, మాతృసంస్కృతిని 
పరిరక్షించుకోవడం మనందరి బాధ్యత. ఈ సందర్భంలో తెలుగు భాష్క జాతి 
వికాసం కోసం నిరంతరంగా కృషిచేస్తున్న ఆంధ్రప్రదేశ్‌ రాష్ట్ర తెలుగు భాషా 
సంస్థ అయిన తెలుగు అకాడమికి 150 లఘుగ్రంథధాలను(మోనోగ్రాఫ్‌లను 
రాయించి పుస్తకాలుగా తెచ్చే అవకాశం కల్పించాం. తెలుగు భాష, సంస్కృతి, 
చరిత్ర, సంప్రదాయాలు, తెలుగుభాషోద్యమాలు, సాపొత్యకారులు, 
సంఘసంస్కర్తలు, కథ, నవల, వ్యాసం, కవిత్వం లాంటి వివిధ సాహిత్య 
ప్రక్రియలు, ఛందస్సు, ప్రకృతివైద్యం, ప్రాచీన ఆధునిక సాహిత్య సాంస్కృతిక 
విషయా లన్నింటిపై, సాహిత్యచరిత్రల పై పుస్తకాలు రాయించి ముద్రిస్తున్న తెలుగు 
అకాడమిని అభినందిస్తున్నాను. కొద్ది సమయంలో పుస్తకాలు రాయించి 
ముద్రించడం అనేది ఓయజ్జంగా భావించి చేస్తేనే తప్ప ఈ పని పూర్తి కాదు, ఆ 
పనిని తెలుగు అకాదమి విజయవంతంగా నిర్వహిస్తున్నది. 


ఇప్పుడు నిర్వహిస్తున్న ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, ఈ సందర్భంగా 
ప్రచురిస్తున్న పుస్తకాలు మన భాషను, జాతిని, సంస్కృతిని, చరిత్రను సమున్నతంగా 
నిలబెట్టే యజ్ఞంలో, తెలుగు భాషా పరిరక్షణలో ఎంతో ఉపయోగపడతాయని 
ఆశిస్తున్నాను. తెలుగు భాష పరిరక్షణకోసం, బెన్నత్యం కోసం ప్రభుత్వం 
తీసుకుంటున్న చర్యల్లో భాగంగా జరుగుతున్న ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను 
ఆహ్వానిస్తూ, ఇన్ని పుస్తకాలు ముద్రిస్తున్న తెలుగు అకాడమి సంచాలకులకు, 
రచయితలకు మరియు అకాడమి సిబ్బందికి అభినందనలు తెలుపుతూ 
ప్రపంచంలో ఉన్న 18 కోట్ల మంది తెలుగు ప్రజల అభ్యున్నతి కోరుతూ... 
మరోసారి అందరికీ నాహృదయ పూర్వక శుభాకాంక్షలు తెలుపుతున్నాను. 


“తల్లి నుడికంటె పరమామృతంబుకలదె” 
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ప్రస్తావన 


తెలుగువారు తెలుగు నేలపై ౩7 ఏళ్ళ విరామం తరవాత చేసుకుంటున్న 
పండుగ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, మన సంస్కృతిని నలుదిశలా 
వ్యాపింపజేస్తున్న తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట చేరి, తెలుగు దనాన్ని 
పంచుకునేందుకు, తెలుగు పరిమళాలు వెదజల్లేందుకు ఉద్దేశించిన సన్నివేశం 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, తెలుగు వారి సంస్కృతి బహుముఖీయమైంది. 
అందులో భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, లలితకళలు, జానపద, గిరిజన విజ్ఞానం 
వంటి ఎన్నో అంశాలున్నాయి. వీటన్నిటి గురించి విశ్లేషించుకొని, వాటిని 
పరిరక్షించడం, పోషించడం, పరివ్యాప్తి చేయడం ప్రభుత్వం తన విద్యుక్త ధర్మంగా 
భావిస్తున్నది. 


ఈ బృహత్తరమైన బాధ్యతని నెరవేర్చే సంకల్పంలో భాగంగానే *'ప్రపంచ 
తెలుగు మహాసభల” నిర్వహణకు ప్రభుత్వం నడుము కట్టింది. అతి తక్కువ 
వ్యవధిలో అత్యంత సమున్నత స్థాయిలో తలపెట్టిన ఈ మహాసభలకు దేశ 
విదేశాల నుంచి తెలుగువారు స్వాగతం పలుకుతున్నారు. అత్యధిక సంఖ్యలో 
ఈ సభల్లో పాల్గొంటున్నారు. 


తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట సమకూడి, తమ గురించి చర్చించుకుని, 
భవిష్యత్తుకు బాటలు వేసుకునే క్రమంలో మన గురించి మనం మరోసారి 
తెలుసుకునేందుకు, వివిధ రంగాల్లో మనం సాధించిన దాన్ని పునశ్చరణ 
చేసేందుకు ఈ సభల సందర్భంగా సదస్సులు, లఘుగ్రంథాల ప్రచురణ, ప్రత్యేక 
సంచికల పునశ్చరణ. వివిధ అంశాల్లో ప్రదర్శనలు, సాంస్కృతిక కార్యక్రమాలు 
ఏర్పాటు చేయడం జరుగుతున్నది. 


తెలుగువారిది ఘనమైన చరిత్ర, అత్యున్నత సంస్కృతి, అయితే కాలంతో 
పాటు అభివృద్ధి పథంలో నడుస్తున్న తెలుగువారు ఎప్పటికప్పుడు తమ 
సంస్కృతిలోకి కొత్త నీరును ఆహ్వానించడం సహజం. ఈ “పాతకొత్తల మేలు 
కలయికే”ఒక జాతిని నిత్యచైతన్యంతో నింపుతుంది. ఈ విధంగా కొత్త దనాన్ని 
ఆహ్వానిస్తూనే, మన గతవైభవాన్ని విస్మరించకుండా కాపాడుకోవలసిన బాధ్యత 
మన మీద ఉంది. ఇవన్నీ ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల్లో చర్చకు రానున్నాయి. 
అందరం కలిసి, తెలుగుదనాన్ని పరిరక్షించుకునే ప్రయత్నం చేయవలసిన తరుణం 
ఆసన్నమైంది. 


వీటన్నిటినీ దృష్టిలో ఉంచుకుని తెలుగువారి భాష, సాహిత్యం, సంస్కృతి 
పౌరజీవనం తదితర అంశాలపై లఘు[గ్రంథాలను నిష్టాతుల చేత రచింపజేసి 
ప్రచురించే గురుతర బాధ్యతను పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, 
తెలుగు అకాడమి, రాష్ట సాంస్కృతిక శాఖ నిర్వర్తిస్తున్నాయి. తెలుగు ప్రజల్డు 
కలకాలం ఉపయోగించుకునే విధంగా ఈ పుస్తక ప్రచురణ జరుగుతోంది. 
వీటిని పాఠకులు, తెలుగు భాషాభిమానులు, పండితులు ఆదరిస్తారని 
విశ్వసిస్తున్నాను. / 


.. చోసతతుతలే 


వట్టి వసంతకుమార్‌ 


భూమిక 


1968లో ప్రభుత్వం అప్పటి విద్యాశాఖమంత్రి మాన్యశ్రీ పివి; 
నరసింహారావు గారు తొలి అధ్యక్షులుగా స్థాపించిన తెలుగు అకాడమీ తెలుగు 
భాషా వికాసం కోసం చేస్తున్న కృషి అపరిమితం. పాఠ్యపుస్తకాలు, పోటీ పరీక్షల 
పుస్తకాలు, మోనోగ్రాఫ్‌లు, నిఘంటువులు, మాండలిక పదకోశాలతో పాటు 
భాష, సాహిత్యం, సంస్కృతికి సంబంధించిన అనేక పుస్తకాలు ప్రచురిస్తూ 
తెలుగుభాషకోసం అకాడమి చేస్తున్న సేవలు అద్వితీయం. తెలుగు భాష, జాతి, 
సంస్కృతి ప్రేమికుడయిన మాన్యశ్రీ సి. దామోదర రాజనరసింహ గారు 
అధ్యక్షులుగా తెలుగు అకాడమి తన పరిధిని మరింత విస్తరించుకొని తెలుగు 
భాషలో శాశ్వతంగా మిగిలిపోగల అనేక పుస్తకాలను తీసుకువస్తున్నది. మహాకవి 
గుర్రం జాషువా పరిశోధన కేంద్రం నెలకొల్పి తద్వారా ప్రతి ఏటా 
సాహిత్యరంగంలో విశిష్టసేవ చేసిన ముగ్గురిని ఎంపిక చేసి ఒక్కొక్కరికి రెండు 
లక్షల రూపాయల చొప్పున నగదు పురస్కారాలు ఇవ్వడం సాహిత్యవేత్తలకు, 
తెలుగు భాషకు చేస్తున్న సేవకు నిదర్శనం. తెలుగు వారి చరిత్రలోనే ఇది 
ప్రథమం. అకాడమి ప్రచురించే పుస్తకాలతో పాటు ఇటీవలి కాలంలో గురజాడ 
సాహిత్యసర్వస్వం, జాషువా పరిశోధన కేంద్రం తరఫున పుస్తకాలు ప్రచురించింది. 
తన 45 సంవత్సరాల చరిత్రలో దాదాపు ౩500 శీర్షికలతో వివిధ గ్రంథాలను 
ప్రచురించి భారతదేశంలోని అకాడమిలన్నింటిలో తెలుగు అకాడమి అగ్రస్థానంలో 
నిలబదటం తెలుగు వారి కృషికి గర్వకారణం. రాష్ట్రవ్యాప్తంగా సదస్సులు, సభలు, 
చర్చాగోష్టులు నిర్వహించడంతో పాటు ఇటీవల జాషువా జయంతి సందర్భంగా 
“శతకవితావసంతం” నిర్వహించి రాష్ట్రవ్యాప్తంగా కవితాచైతన్యానికి, కవులకు 
ప్రోత్సాహాన్నిచ్చింది తెలుగు అకాడమి. 


2012 డిశంబర్‌ 27, 28,29 తేదీల్లో తిరుపతిలో జరగనున్న నాలుగవ 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రభుత్వం అకాడమి పై ఉన్న నమ్మకంతో 
150లఘు [గ్రంధాలను (మోనోగ్రాఫ్‌లనురాయించి ప్రచురించే బాధ్యతను 
అప్పగించింది. తెలుగు భాష్క సాహిత్యం, చరిత్ర, సామాజిక శాస్త్రాలు, విజ్ఞాన 
శాస్త్రాలు, జాతి, సంస్కృతి ఒక్కటేమిటి తెలుగుకు సంబంధించిన వివిధ అంశాలను 
తీసుకొని పుస్తకాలు రాయించడం జరిగింది. తెలుగు భాషా, సాహిత్యాలలో లబ్ద 
ప్రతిష్టులైనవారితో పాటు ఆయారంగాల్లో నిపుణులైన వాళ్ళతో పుస్తకాలు తయారు 


చేయించి ప్రచురిస్తున్నాం. తెలుగు భాషను, సాహిత్య సంస్కృతులను, సమస్త 
విషయాలను సమున్నతంగా నిలబెట్టగలమన్న నమ్మకంతోనే ఈ కృషి చేస్తున్నాం. 
తెలుగు సాహిత్యంలో అనర్హరత్నాలనదగిన, జాతి సంపదనదగిన పుస్తకాలను 
ప్రచురించే ఈ సువర్ణ అవకాశం మాకు కల్పించడమేగాక ఆర్థిక వనరులను 
అందించి ప్రోత్సహించిన ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వం వారికి, సాంస్కృతిక శాఖ, 
సాంస్కృతికమండలివారికి కృతజ్ఞతలు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ముఖ్యమంత్రి మాన్యశ్రీ 
యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి గారికి; ఉపముఖ్యమంత్రి, ఉన్నత విద్యాశాఖా మంత్రి 
తెలుగు అకాడమి అధ్యక్షులు మాన్యశ్రీ దామోదర రాజనరసింహ గారికి; 
సాంస్కృతిక శాఖామాత్యులు మాన్యశ్రీ వట్టి వసంతకుమార్‌ గారికి 
కృతజ్ఞతాభివందనాలు. 

4వ (ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల నిర్వహణకుగాను ప్రభుత్వం 
నియమించిన ఉన్నతస్థాయి సంఘం సభ్యులు ; 


శ్రీ ఆర్‌. వి. రమణమూర్తి, అధ్యక్షులు, సాంసృతిక మండలి 

శ్రీ మండలి బుద్ధప్రసాద్‌, రాష్ట్ర అధికారభాషా సంఘం అధ్యక్షులు 

దా. జె. బాపురెడ్డి, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ,(ర) 

శ్రీ కె.వి. రమణాచారి, ఐ.ఎ.ఎస్‌. (6) సాంస్కృతిక శాఖ; సలహాదారులు 

శ్రీ వి. భాస్కర్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ముఖ్య కార్యదర్శి, ఆర్థిక శాఖ, ఆం.ప్ర. 

శ్రీ ఎల్‌. వి. సుబ్రహ్మణ్యం, ఐ.ఎ.ఎస్‌. కార్యనిర్వహణాధికారి, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం 
శ్రీమతి చిత్రా రామచంద్రన్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌.. ముఖ్య కార్యదర్శి, రెవెన్యూ శాఖ (దేవదాయ) 
ఆచార్య ఎల్లూరి శివారెడ్డి, ఉపాధ్యక్షులు, పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 
శ్రీ జి. బలరామయ్య, ఐ.ఎ.ఎస్‌... ప్రభుత్వ కార్యదర్శి, సాంస్కృతిక శాఖ 

శ్రీ జి. ఎన్‌. రావు, ఐ.ఎ.ఎస్‌. (6) ప్రత్యేకాధికారి, శిల్పారామం 

ఆచార్య క. యాదగిరి, సంచాలకులు, తెలుగు అకాడమి 


దా. రాళ్లబండి కవితా ప్రసాద్‌, సంచాలకులు, సాంస్కృతిక శాఖ 


ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల రూపకల్చ్పనతో పాటు లఘుగ్రంథాల 
తయారీలో తమ సహాయ సహకారాలు అందించినందుకు ఈ కమిటీ వారికి 
ధన్యవాదాలు తెలుపుతున్నాం. 
4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రచురిస్తున్న ఈ 
మోనోగ్రాఫ్‌లను అత్యంత స్వల్ప వ్యవధిలో తయారుచేయించడం జరిగింది. ఈ 
(గ్రంథాల్లో ఏవైనా దోషాలు, పొరపాట్లు దార్లినట్లు పాఠకులు గమనిస్తే 
సహృదయంతో వాటిని మా దృష్టికి తీసుకొని వస్తే మలి ముద్రణలో 
సవరించగలమని తెలియజేస్తున్నాం. 
ధర్మమనుడు, తత్ప్వమనుడు, యోగమనుడు 
ప్రాణిసాధింపగల సకలపరమార్ధములకు 
తల్లిభాషప్రధాన సూత్రంబయగుట 
భాషకంటె నవ్యులకు తపస్సులేదు 


ఆచార్య కె. యాదగిరి 


సంచాలకులు 


తెలుగు అకాడమి సమన్వయ సంఘం 


ఆచార్య కె. యాదగిరి 


సంచాలకులు 


డా ఎం. మాణిక్యలక్ష్మి 


ఉపసంచాలకులు 
దా॥; ఎన్‌. యోగిబాబు 
డా! టి. అరవింద 
శ్రీ టి. రాజేందర్‌ కుమార్‌ 
శ్రీ ఎం. వెంకటేశం . 
శ్రీమతి సి. శ్రీవిద్య 
శ్రీ ఎస్‌. భూపాల్‌రెడ్డి 
శ్రీమతి కె. గీతాంజలి 
డా॥। ఎం. శైలజ 
డా॥ ఎస్‌.ఎ.టి. రాజ్యలక్ష్మి 
శ్రీమతి వి. అరుంధతి 


శ్రీ ఎస్‌, వేదవ్యాస్‌ 





*న ఈ (గ్రంథంలో థటదురితైన విషయాలకు, వివరాలకు, అభ్యివాయాలకు 


ఆయా రచయితల్తురబయ్యితులే వ్యాన స్టైలు. 


ప్రవేశిక 


నాలుగవ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంలో ఈ (గ్రంథాన్ని 
ప్రచురించడం సంతోషదాయకం. 


“తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం” అనే ఈ (గ్రంథాన్ని మొత్తం 10 
అధ్యాయాలుగా విభజించడం జరిగింది. 


మొదటి అధ్యాయంలో “ఉద్దీపనం, రెండవ అధ్యాయంలో 'పద్య 
ప్రాభవం”, మూడవ అధ్యాయంలో 'పద్యం - ఛందం”, నాలుగవ అధ్యాయంలో 
“ప్రాచీన పద్యం”, అయిదవ అధ్యాయంలో “శతక పద్యం), ఆరవ అధ్యాయంలో 
“చాటు పద్యం, ఏడవ అధ్యాయంలో “చిత్ర పద్యం, ఎనిమిదవ అధ్యాయంలో 
“ఆధునిక పద్యం”, తొమ్మిదవ అధ్యాయంలో 'నాటక పద్యం” 'ఉపసంహారాన్ని! 
పదవ అధ్యాయంలో చర్చించడం జరిగింది. వెయ్యి సంవత్సరాలకు పైగా 
కొనసాగుతున్న తెలుగు పద్యం ప్రస్థానం గురించీ, పరిణామ క్రమం గురించీ 
పద్యం విశిష్టతను రచయిత ఎంతో హృద్యంగా చిత్రించారు. 


పాఠకులు సృహదయంతో ఆదరిస్తారని ఆశిస్తున్నాను. దీనికి 
సంబంధించి తగు సూచనలు, సలహాలు మా దృష్టికి తెస్తే మలిముద్రణలో 
పొందుపరచగలం. 


దాః ఆశావాది ప్రకాశరావు 


10. 


విషయ సూచిక 


ఉద్దీపనం 

పద్య ప్రాభవం 
పద్యం - ఛందం 
ప్రాచీన పద్యం 
శతక పద్యం 
చాటు పద్యం 
చిత్ర పద్యం 
ఆధునిక పద్యం 
నాటక పద్యం 


ఉపసంహారం 


క్షత 


25 


583 


60 


67 


(75 


86 


రై 


న్‌్‌ 


ఉదీపనం 
టల 


పద్యము కవితావాణికి 

పాద్యము, రసరమ్యపూర్ణ భావుకతానై 
వేద్యము, కాలాబాధిత 

వైద్యము, చోద్యము పఠించి పరవశులగుడీ! 


డా! ఆశావాది ప్రకాశరావు 


సహస్రాధిక వసంతాల తెలుగుపద్యం తన సుదీర్హ ప్రయాణంలో 
ఎన్నో నిమ్నోన్నతాలను అవలోకించింది. సారస్వత రంగస్థలం మీద 
విరాజమానమైన అనేక మహత్తర పాత్రలు సమర్థవంతంగా పోషించింది. 
సమున్నత వ్యక్తిత్వం గల మహాకవుల ఉదాత్త హృదయాలనుండి జాలువారిన 
సందేశాలను కమనీయ కంఠంతో హృదయంగమంగా ఆలపించింది. 
ఉదీయమానమైన భక్తిని, పారమార్థిక చింతనను, నైతిక పథాన్ని మానవ 
హృదయంలోని సంచలనాలను, మర్మాలను వెలువరించింది. తాను 
నిర్వహించిన అద్భుతమైన సజీవ కళాసేవకు తెలుగువారు వినమ్ర శిరస్కులై 
అంజలి ఘటించినారు. పద్యం వారికి సద్యఃపర నివృత్తిని అనుగ్రహించింది. 
పద్యం ఒక అకళంక షోడశ కళాపరిపూర్ణమైన ఆంధ్ర సాహితీలోక నిత్య 
చంద్రబింబంగా వెలుగొందింది. 


2 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
భాషా ప్రశస్తి 
దేశ భాషల్లో తెలుగే గొప్పదనే విషయాన్ని తొల్త వినుకొండ 


వల్లభామాత్యుడు ్రకటించినాడు. దీనిని స్వానుభవంతో బెచితీమంతంగా 
శ్రీకృష్ణదేవరాయలు ఆముక్తమాల్యదలో 


ఆ॥|వె। “తెలు గదేల యన్న? దేశంబు తెలుగేను 
తెలుగు వల్లభుండ తెలుగొ కండ 
ఎల్లన్ఫపులు గొల్వ ఎరుగవే బాసాడి 
దేశభాషలందుతెలుగు లెస్స” అని (ధ్రువీకరించినాడు. 


తెలుగు 'కలకండ'లా మధురంగా ఉంటుందనీ, ఈ మాధుర్యం కేవలం 
వినేవారికే కాక మాట్లాడేవారికి కూడా వర్తిస్తుందనీ భావన చేసినాడు. తెలుగు 
కండపుష్టిగల భాష అని కూడా మనకు తెలియజేసినాడు. డా॥నండూరి 
రామకృష్ణమాచార్యులు “సాహితీతరంగ సంగీత రసధుని” తెలుగు అన్నారు. 


సంస్కృతంలోని బు, బూ, ------, విసర్గ, మహాప్రాణాలు. జ,ఇ, 
శృష - లు తెలుగు వర్జాలతో కలిసిపోయాయి. ఈ రెండుభాషల కలయిక 
వల్ల ఉచ్చారణా పటిష్టత, గాంభీర్యం, పలికినట్లు వ్రాయటం, వ్రాసినట్లు 
పలకటం, ప్రాస మాధుర్యం, యతి సౌందర్యం ఏర్పడినాయి. వేదాన్ని సైతం 
సమ(గ్రంగా, 'శిక్షులో చెప్పబడిన రీతిలో ఉచ్చరించే ఏకైక భారతీయభాష 
తెలుగే అన్నది కవి పండితులందరూ గుర్తించిన సత్యం. 


ఇంపుసొంపులు ఈ భాషకు కలగడానికి కారణం ఇది అజంతభాష. 
అంటే అచ్చులతో అంతమయ్యే భాష. అజంతానికి గల మాధుర్యం, జీవం, 
హలంతానికి ఉండదు. అక్షరాల పొంకాన్ని బట్టి చూస్తే తెలుగును అజంతా 
శిల్చ సుందరి భాషగా కూడా అభివర్ణించవచ్చు. దీని లిపిలో కంటికింపైన 
ఒయారాలు కనిపించడమే అందుకు తార్భాణం. 


“తెలుగు-తెనుగు-ఆంధ్రము” అనే పేర్లతో మనం తెలుగుభాషను 
వ్యవహరిస్తున్నాం. త్రిలింగ ప్రాంతభాష తెలుగు అని కొందరూ, తిలలు 


ఉదీపనం న్‌! 
(నో 


అధికంగా పండే ప్రాంతంలో మాట్లాడే భాష తెలుగు అని మరికొందరు 
అభిప్రాయపడ్డారు. 'తెన్‌ అనగా దక్షిణం. ఈ ప్రాంతభాష 'తెనుగు” అయ్యిందని 
కూడా అన్నారు. తేనె అగు భాష తెనుగు అని కవితాత్మక నిర్వచనం. ఆం(ధ్రశబ్దం 
తొల్త జాతివాచకమై, తరువాత దేశివాచకంగా స్థిరపడటంతో ఇక్కడి భాష 
ఆంధ్రభాషగా రూపుదిద్దుకొనింది. 


సంస్కృతభాషే కాక ఇందలి కవితారీతులు పాలల్లో పంచదారలాగ 
తెలుగులో కలిసిపోయాయి. లలితంగా చెప్పటానికి తెలుగు, గాంభీర్యం 
సాధించడానికి సంస్కృతం అవసరమయ్యాయి. ఈ కలపోత తెలుగు భాషకు 
ఎంతో ఉదాత్తతను సంతరించింది. ఏ భాషా పదాన్నైనా తనలో ఇముడ్చుకొనే 
వెసులుబాటు, శక్తి తెలుగుభాషకు ఉంది. అందుకే 


శా వంశిన్‌ వంచి మృణాళమున్‌ మెలచి పక్వద్రాక్ష పండించి వా 
గంశల్‌ మార్దవ మాధురీ సుభగ విన్యాసంబు చిల్మన్‌ దశ 
త్రింశల్లక్ష జనప్రసన్న రసనా దేవాలయాభ్యంతర 
ప్రాంశు ప్రార్ధన గీతమైన తెలుగుం బల్మున్‌ ప్రశంసించెదన్‌ 
అన్నారు రాయప్రోలు సుబ్బారావు గారు. 
కవితా ప్రసక్తి 
రమణీయ భావాలకు సముచిత శబ్బాలు తోడైతే కవిత్వం అవుతుంది. 
కవితకు ప్రాణం భావం. దేహం శబ్దం. శబ్దానికి గల వాచ్యార్థం, లక్ష్యార్ధం, 
వ్యంగ్యార్థాలు ఉత్తరోత్తర ప్రశస్తాలై ప్రకరణోచితంగా సిద్ధిస్తాయి. సాభిప్రాయ 
పదాలు కవితాప్పుష్టికి తోడ్పడుతాయి. శబ్దాలంకారాలు (శ్రావ్యతను 
గూర్చుతాయి. అర్జాలంకారాలు అర్జాతిశయిత్వాన్ని సమకూర్చుతాయి. ఈ 
[్‌ థి యి 
విధంగా పరిపుష్టమైన కవిత్వం వచనంలో కూడా ఉండవచ్చు, కాని 
భావావేశనిర్భరమైన కవిత్వం నిసర్గసుందరమై ఛందోబద్ధంగానే వెల్లివిరుస్తుంది. 
కవిత్వంలో ప్రతిభాపాండిత్యాలు ప్రతిబింబిస్తాయి. అంతస్త్రవంతిగా 


ఆత్మీయత ద్యోతమానమవుతుంది. తాత్తికానుభూతి క్షీరనీర న్యాయంగా చేరి 


శే తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
ఉంటుంది. కావ్యాత్మయైన ధ్వని, వస్తువును అలంకారాన్ని రసాన్ని ఆశ్రయించి 
అర్జాంతర స్ప్ఫూర్తినిస్తుంది. గుణాలు, వృత్తులు, రీతులు, పాకం... వగైరాలు 
శబ్ద సంయోజనాన్ని అర్జాభివ్యక్తిని పురస్కరించుకొని ఉంటాయి. ఆయా 
భావాలకు తగినట్లుగా సంస్కృత, ఆచ్చిక లేదా ఉభయభాషా శజ్ఞాల వాడుక 
ఉంటుంది. వీటికి పోషకంగా శైలి అవసరం. ఆ శైలి పాత్రల గుణశీలాదులను, 
వాని రూప వాక్చేష్టాదులను, రసోద్దీపకమైన ప్రకృతి వర్ణనలను ఆశ్రయించి 
ఉంటుంది. 


ఛందోవిషయికంగా సుకుమార భావ ప్రకటనకు చంపకోత్సలాదులు, 
ఉద్ధత భావప్రకటనకు మత్తేభ శార్దూల ్రగ్ధరాదులు, విశిష్ట భావ ప్రకటనకు 
మత్తకోకిల పంచచామరాదులు, సుభాషితాది సంగ్రహ భావ ప్రకటనకు 
కందగీతాదులు, వర్ణనల విసృత భావ ప్రకటనకు సీసం, దైవస్తోత్రాదులకు 
దండకం బెచిత్యానుగుణంగా స్వీకరించుట పరిపాటి. ఈ విధానం ప్రాచీన 
ప్రశస్త కవితా మార్గం. 


అలాంటి కవిత్వంలో కాలాంతరంగా కొన్ని సడలింపులు, మార్పులు, 
చేర్పులు చోటుచేసుకొన్నాయి. అయినప్పటికీ లోకోత్తర చమత్మార జనకమై, 
మనోరంజకమై, ఉపదేశాత్మకమై కవికి చరితార్ధతను, సమాజానికి ప్రయోజనాన్ని 
కలిగిస్తూనే ఉంది. స్వయం వ్యక్తమయ్యే సుకవి పలుకులకు ఎన్ని గుణాలుంటాయో 
పింగళి సూరన్న 'కళాపూర్జోదయం'లో (క్రిందివిధంగా పేర్కొన్నాడు. 


“చలువగల వెన్నెలల చెలువునకు సౌరభము 
కలిగినను, సౌరభము చలువయు దలర్చిన్‌ 
పొలుపెసగు కప్పురపు పలుకులకు కోమలత 
నెలకొనిన సౌరభము, చలువ, పసయున్‌ కో 
మలతయును కలిగి జగముల మిగుల పెంపెసగు 
మలయ పవనంపు కొదమలకు మాధురత్వం 
బలవడిన ఈడు మరి కల దనగవచ్చు కడు 
వెలయగల ఈ సుకవి పలుకులకు నెంచన్‌” 


ఉద్దీపనం వ్‌ 


వెన్నెలకు చెలువు, చలువ ఉన్నా సౌరభం లేదు. కర్పూరానికేమో 
వన్నెలకున్న పై రెండు గుణాలతో పాటు సౌరభం ఉన్నా కోమలత్వం లేదు. 
మలయానిలానికేమో కర్పూరానికున్న పై మూడు గుణాలతో పాటు మాధుర్యం 
కూడా ఉంది. ఈ చెలువు, చలువ, సౌరభం, కోమలత్వం, మాధుర్యం అనే 


పంచగుణ సమ్మశితమైన పద్యకవిత్వం ప్రపంచాన్ని ఆకర్షించి శాసిస్తూ ఉంది. 





పద్య ప్రాభవం 


తెలుగు పద్యం ఎప్పుడు ఎట్లా పుట్టిందని నిర్ధారించడం కష్టం. స్థూలంగా 
చెప్పవలసి వస్తే, తెలుగునాట వెలసిన శాసనాల్లో క్రీ.శ. 2వ శతాబ్దం 
నాటికి తెలుగు పదాలు. 6వ శ।। నాటికి తెలుగు వాక్యాలు, 9వశ॥ నాటికి 
తెలుగు పద్యాలు ప్రవేశించాయి. తొల్త దేశి శాఖకు చెందిన తరువోజ, 
మధ్యాక్కర, సీసం, కందం, ఆటవెలది, తేటగీతి, రగడలు., తరువాత 
మార్గశాఖకు చెందిన ఉత్పలమాల, మత్తేభ వి[్రీడిత పద్యాలు శాసనాలలో 
కనిపిస్తాయి. దీనిని బట్టి మొదట దేశికవిత, ఆ పైన మార్గ కవిత పుట్టాయని 
చరిత్రకారులు భావించినారు. క్రీ.శ. 848 నాటి పాండురంగని అద్దంకి 
శాసనంలో “పట్టంబు గట్టిన 'ప్రథమంబునేండు బలగర్వమొప్పగ బైలేచి 
సేన....” ఇత్యాదిగా సాగే తరువోజయే మొట్టమొదటి పద్యం. 


ఆ దినాల్లో ప్రజల మధ్య ప్రాచుర్యం పొందిన భాషా సాహిత్యాలకు, 
రాజుల ప్రాపకంలోని ప్రావీణ్యుల సృజనాత్మక రచనలకు మధ్య అంతరం 
ఉందేది. సంస్కృత భాషయే ప్రధాన పీఠం వేసుకొన్న దృష్ట్యా, తెలుగు 
కేవలం వ్యవహార పరిధిలోనే నక్కి ఉండవలసి వచ్చింది. నాటి యుద్దాల్లో 
పాలకులు సాధించిన విజయాలు, ముఖ్య సమయాల్లో కలవారు చేసిన 
దాన పదాన్యతలు, వచ్చీరాని భాషలో శాసనాల్లో పేర్కొనబడేవి. ఇట్టి పరిమిత 


పద్య ప్రాభవం న 
('ప్రయాజనాలు దాటి తెలుగు ఎదిగిరావడం అనేది నన్నయ చేసిన 
భారతాంధ్రీకరణతోనే మొదలయ్యింది. లభిస్తున్న ఆధారాలను బట్టి 
రాజరాజనరేంద్రుడే దీనికి (పేరకుడు. 


తెలుగులో సంప్రదాయ ప్రాచీన కవిత్వం సంస్కృత లాక్షణిక 
నిబంధనలకు లోగి నిష్పన్నమైంది. నన్నెచోడుని కుమారసంభవంలోని “మును 
మార్గకవిత దేశంబున వెలయగ” అనే పద్యం ఆధారంగా తెలుగు పద్యాల 
విభజన ఆనాడు ప్రధానంగా మార్గ-దేశి అనే రెండు శాఖలుగా విస్తరించింది. 
అయినా ఒక విధానం మరొక్క విధానంగా పరివర్తన చెందటం కూడా 
తర్వాతి కాలంలో కనిపిస్తుంది. పాల్కురికి సోమనాథుని ద్విపదయైన 
బసవపురాణాన్ని, పిడుపర్తి సోమన మార్గ కవితగాను, బమ్మెర పోతనామాత్యుని 
మార్గ కవితయైైన ఆంధ్ర మహాభాగవతాన్ని, తరికొండ వేంగమాంబ 
ద్విపదగాను, రూపాంతరితం చేయటం ఉదాహరణగా చెప్పుకోవచ్చు. 


మార్గ కవిత్వాన్ని అనుసరించిన రచనలతో పోల్చితే, వెలుగు చూచిన 
దేశికవితా రచనలు చాలా తక్కువే. చారిత్రక కారణాలు ఉండవచ్చునేమో 
కాని, మార్గ కవితా ధాటికి దేశికవిత నిలువలేక పోయిందనేది సత్యం. ఆ 
తర్వాత విస్తారంగా ప్రవర్తమానమైన మార్గానుయాయి రచనలే అందుకు సాక్ష్యం. 


ప్రధానంగా నంక్షిప్తత సారళ్యత పొదివికొని 'దేశి. అనదగిన 
జాత్యుపజాతులు తెలుగుదనాన్ని చాటినాయి. సమగ్రత గంభీరత కలిగి 'మార్గ' 
అనదగిన వృత్తాలు సంస్కృత మర్యాదను పోషించినాయి. గౌణంగా ఈ 
లక్షణాలు పరస్పర పరిపూరకాలు. మొత్తంమీద నన్నయ కాలం నాటికి 
పద్యమంటే వృత్తమల్లటం అనే అర్థమే రూఢికక్కింది. 


ఛందశాస్త్రంలోని గణ ్రస్తారాల కారణంగా కోట్లకొలదిగా వృత్తాల 


౦ఖ్య ఉన్నా వాటిలోనూ లెక్కకు మిక్కిలిగానే లాక్షణికులు పేర్కొన్నా, కావ్యాల్లో 


వైస్‌ 


రపడినవి చాలా తక్కువే. “వృత్తాలు పుట్టడానికి కారణం ధీవైభవ 
దర్శనమని, ఆలోచన పెరిగేకొద్దీ పాండిత్యం ముదిరిన కొద్దీ విశేష వృత్త 
రచన సాగింది” అని డా॥సి. నారాయణ రెడ్డి అభిప్రాయపడినారు. మార్గచ్చందం 


౧ 


[౫ 


8 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
సంస్కృత విధేయమైనా కన్నడంలోని “ప్రాసి తెలుగులోనికి వచ్చింది. అట్లే 
కన్నడంలో లేనట్టి, సంస్కృతానికి భిన్నమైనట్టి “యతి తెలుగు పద్యంలో 
కుదురుకొన్నది. 


11వ శతాబ్దం నాటి నన్నయ “శ్రీవాణీ గిరిజాశ్చిరాయ దధతో 
వక్షోముఖాంగేషు” అంటూ శ్లోకారంభంతో తెలుగు భారత రచనచేసినట్లే, 13వ 
శ॥నాటి తిక్కన కూడా “శ్రీరాస్తాం మనుక్షిత్రీశ్వర భుజాస్తంబే జాగ్రన్మండల 
ప్రాసాదస్థిర భారభాజి” అనే శ్లోకంతో నిర్వచనోత్తర రామాయణ రచనకు శ్రీకారం 
చుట్టినాడు. అనివార్యంగా సంస్కృత కవుల ప్రభావం తెలుగు వారిపై ఉందనటానికి 
ఇవి ప్రబల నిదర్శనాలు. అంతెందుకు 1892 నాటి గురజాడ 'కన్యాశుల్మం' 
ప్రథమ ప్రచురణలో నాందీ ప్రస్తావనలు సంస్కృతంలోనే ఉన్నాయి. 


సమకాలీన భాషా వైదుష్య ప్రభావం ఉన్న సలక్షణమైన తొలి తెలుగు 
పద్యం 

“ాజకులైక భూషణుడు రాజమనోహరు డన్యరాజతే 

తో జయశాలి శౌర్యుడు వివుద్ధ్దయశశ్శ్ళరదిందు చంద్రికా 

ఖభ్రాబిత సర్వలోకు డపరాజిత భూరిభుజాకృపాణ ధా 

రాజల శాంత శాత్రవపరాగుడు రాజమహేండద్రు దున్నతిన్‌” 


అయినా “శారద రాత్రులుజ్వల లసత్తర తారక హారపంక్తులన్‌” అనే 
పద్యం దాకా సాగిన నన్నయ భారత రచనలో జాతిశాఖకు చెందిన ప్రముఖ 
ఛందమైన కంద పద్యాలు 1230 ఉన్నాయంటే ఆయనకు అంతరాంతరాల్లో 
ఉన్న విశేష 'దేశి' దృష్టి వ్యక్తమవుతుంది. 

వెయ్యేండ్లక్రితం సర్వాంగ సుందరంగా దర్శనమిచ్చిన పద్యకవితా 
'్రవంతి, నేటిదాకా అడుగడుగునా నిక్షేపంగా కొంగ్రొత్త రుచులతో సరసులను 
అలరిస్తూనే ఉంది. ఆ మహాతీర్ధంలో పలువన్నెలతో విరిసి తావులు విరజిమ్మే 
ముగ్ధమధర ముకుళాలను, శత్రతాలను తెలుగు వాళ్ళందరికీ పంచటం 
కవులందరి కర్తవ్యం. 


పద్య ప్రాభవం ౦ 

తెలుగు కవిత్వం వద్యం - పదం - జానపదంగా విస్తరిల్లింది. 
పద్యానికి నన్నయ, పదానికి అన్నమయ, జానపడానికి ఊరుపేరులేని 
కన్నయ్యలు ఆద్యులు. లిపి ఏర్పడకముందే ఉన్న జానపదం యొక్క సాగసు 
గొంతెత్తి పాడితేనే తెలుస్తుంది. పదాలకు వాద్య సహకారం, సంగీతశాస్త్ర 
పరిచయం అనివార్యం. జానపదంలోని లయను, పదంలోని సంగీతాన్ని 
పద్యం అందిపుచ్చుకొనింది. ఆలోచనాది సంస్కారాలను అదనంగా పూని 


రసరాజ్యాలను ఏలుతూ ఉంది. 


పాదమనగా నాల్లింట ఒక భాగం. ఇట్టి పాదాలు నాలుగు కలది 
పద్యం. పద్యపాదాలు యతి, ప్రాస, గణాల తోడ్పాటుతో నడుస్తాయి. పద్య 
గమనంలో గణాలు క్రమశిక్షణ నెరపుతాయి. యతిప్రాసలు కవచ కుండలాల్లా 
శోభను కలిగిస్తాయి. ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసాలై నిలుస్తాయి. వెరసి ఇవన్నీ పద్యాన్ని 
(భ్రష్టం కాకుండ కాపాడుతాయి. పద్య రచయితలోని అభివ్యక్తి సామర్దానికి 
సాక్ష్యమవుతాయి. ప్రతిభగల కవికి ఛందోనియమాలు ప్రతిబంధకాలు కావు. 


పద్యానికి పటిష్టమైన పునాది ఉంది. పరంపరాగతమైన చరిత్ర ఉంది. 
భావవ్యక్తీకరణకు, భాషా సౌందర్య నిరూపణకు బలసంపన్నమైన సాధనం 
పద్యం. వటవృక్షంలా తెలుగుపడ్యం శాభోపశాఖలుగా విస్తరించి, ఊడలుగా 
దిగి తన ఉనికిని రక్షించుకొంటున్నది. భౌతికమైన ఎట్టి దాడుల్ని 
లెక్కచేయకుండా నవనవోన్మషంగా రూపొందుతూ ఉంది. గురు పద్యవిద్యకు 
ఆద్యుడైన నన్నయనుండి గజబద్గ వాజ్యయ విన్యాసంగా, లయబద్ద సౌందర్య 
సారంగా, అంతళ్ళ్శిల్పాన్ని కలిగి ఉంది. సువిశాలం, సుదీర్హం, వైవిధ్యభరితం, 
విజ్ఞాన సంపన్నం, వినోద సంపాద్యమై ఏ స్థాయిలో నున్నవార్షికైన ఏదోవిధమైన 
అలౌకికానందాన్ని కూర్చుతూనే ఉంది. దీనికి క్షతి లేదు. ఒక ప్రసిద్ధ చాటువు 
ఇలా అంటుంది. 


“గుడి కూలును, నుయి పూడును 

వడినీళ్ళను చెరువు తెగును, వనమును భిలమౌ 
చెడనిది పద్యంబాక్కటె 

కుడియెడమల కీర్తి గన్న గువ్వల చెన్నా!” క 


క్షే0 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
సప్త సంతానాలలో ఒకటిగా ప్రశస్తికెక్కి ఖిలం కానిది కృతి. అనగా కవితామయ 
పద్య(గ్రంథం. 

పదాల్ని విరచడం, పాదానికి ముందు వెనుకల అక్షరాలను చేర్చి లేక 
మార్చి తొలగించి అర్ధ చమత్కారం సాధించటం, కఠిన పదాలకు కూడా 
సుతిమెత్తని అర్భాలు చెప్పడం, అసాధ్యాన్ని సుసాధ్యం చేయడం, శ్లేషలు 
నానార్థాలు స్ఫురింపచేయడం పద్యాశయభాషకే సాధ్యం. శిల్పసౌష్టవంలో 
తెలుగు పద్యం విశ్వసాహితీ ప్రపంచంలోనే తలమానికం. 

ఈనాడు వ్యావహారిక భాషోద్యమం పట్లగాని, వచన, గేయ రచనల 
పట్ల ప్రభావితులైన ప్రముఖ సాహితీవేత్తలు ఒకనాడు పద్య కవితా పరిశ్రమ 
చేసినవారే. అందులో కూడా తమదైన ముద్ర నెరపినవారే. 


పద్యం తెలుగువాడి నాడి. గాఢ మానసిక దశను చిత్రించడానికి, 
ఉత్తుంగ ఉద్వేగాలకు అక్షర రూపమివ్వడానికి తెలుగుకవులు పద్యాన్నే 
భావవాహికగా ఎన్నుకొంటున్నారు. తమ తమ సంస్కృతి ప్రియత్వాన్ని 
చాటుకొంటున్నారు. అప్రతిహతమైన, అనూహ్యమైన, సమర్ధమైన పద్య విలువ 
మనకు తెలియాలి. భావి తరాలకు దీనిని భద్రపరచాలి. ఎంతో విలువైన 
జీవశక్తిగల పద్యాన్ని విస్మరిస్తే అందమైన అగాధ రచనా సంప్రదాయాన్ని 
కోల్పోయినవాళ్లం అవుతాం. ఈ సూక్ష్మం తెలిసే కాబోలు “తిడితే తిట్టావ్‌ 
పద్యంలో తిట్టు”మని అభ్యర్థించిన పద్యప్రియులు వెనుకటికి ఉండినారు. 
“నేనూ ఒకప్పుడు పద్యం వ్రాసిన వాడినేనోయ్‌” అంటూ చిరునవ్వుతో మీసం 
మెలివేసి పవిత్ర సంతృప్తి ప్రకటించే వాళ్ళూ ఉన్నారు. 


మనలో పెరుగుతున్న ఆందోళనను తగ్గించేది పద్యం. సకల రోగాలను 
నిరోధించేది పద్యం. అందుకే సరస్వతిని 'నిశ్ళేష జాద్యాపహా!' అని పోతన 
సంబోధించినాడు. మానసిక జాద్యాలే కాదు, ముక్తకంఠంగా పద్యాన్ని 
ఆలపించే వాడికి ఉదర సంబంధమైన వ్యాధులు దూరమౌతాయని పెద్దల 
ఉవాచ. అందుకే మన పూర్వులు కావ్య పురాణాల్లోని ప్రసిద్ధ ఘట్టాలను, 


పద్య ప్రాభవం వ 
శతకాలను కంఠస్థం చేసేవారు. తీరిక వేళల్లో తమకు తామే బాహాటంగా 
గానం చేసే సెవాళ్ళు. “పద్యంబొక్కటి చెప్పి నె సార్ధ్థముగ తాత్చర్యమున్‌ భాషి అపుమీ” 
అని హిరణ్యకశిపునిచే ప్రహ్లాదుని అడిగించినాడు పోతన. ఆ ఆదర్శం 
నేటితరానికి ప్రేరణ కావాలి. పద్య దాతలు ప్రాతఃస్మరణీయులు కావాలి. 


డా! జి.ఏ. సుబ్రహ్మణ్యం “పద్యం ఉద్యమాన్ని ఊపిరిగా నడుపగలదు. 
మానవ భవితవ్యాన్ని దర్శనంగా, ప్రాణచైతన్యాన్ని శక్తిబంధంగా, తెలుగువాడి 
రాగరక్తిమను ప్రపంచానికి అందించగలదు. గణబద్ధమైన పద్యం తెలుగువాడు 
వ్రాస్తే, పాడితే ప్రపంచం తన్మయత్నంతో వింటుంది.” అని చెప్పినారు. 
ఇందులో అతిశయోక్తిలేదు. 


డా॥[రామడుగు వేంకటేశ్వరశర్మ ఇలా అంటారు. “పద్యం మొదటిగా 
ఉత్పలమై అక్షర రమ్యతలను చిందించింది. చంపకమై పరిమళాలను గుబాళింప 
చేసింది. శార్జూలమై గాండ్రించింది. రసవతృ్మదిత్వంతో మత్తేభాలపై ఊరేగింది. 
కవితా రసాయనాన్ని సీసాలలో నింపింది. కందమై మాకందమై అల్పక్షరాలలో 
అనల్పార్ధ రచన ప్రదర్శించింది. ఆటవెలదియై నృత్యం చేసింది. తేటగీతుల్ని 
పాడింది. భావ నిర్భరంగా మత్తకోకియై రాగాలను ఒలికించింది.” 


“సాహిత్యోద్యానవనంలో మందార మళరందాలను చిందించింది. 
శిరీష కుసుమాలను వెదజల్లింది. మొల్లల్ని వెళ్లవిరియజేసింది. అవధాన 
ఆశుకవితారూపాల్లో గంగాభంగ తరంగమై తురంగలంచింది. శతకరూపంలో 

శతసహస్ర దళపద్మమై విప్పారింది. విప్పారుతోంది. ప్రతి మనిషికి కంఠహారమై 
విరాజిల్లింది. విరాజిల్లుతోంది”. 


“స్వాతంత్ర్య సమరవేళలో జాతికి ఉత్తేజం కలిగించింది. రాష్ట్రగానం 
చేసింది. “అగ్నిధారలు' కురిపించింది. 'దిచ్చెలమువ్వల' నవ్వడుల్ని 
వినిపించింది. 'గబ్బిలం' చేత మానవతా సందేశాన్ని నలుమూలలకూ 
అందించింది. ఇన్నిమాటలు దేనికి పద్యం ఉడృమం ఊపిరిగా బ్రతికింది.” 
ఇది అక్షర సత్యం. 


శే2 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 

పద్యం కలిగించే ప్రమోదం, ప్రయోజనాల పట్ల అత్యధిక సంఖ్యలో 
ఆకర్పితులౌతున్నారు. “త్వమేవ శరణం మమ” అన్నట్లు పద్యంపై అభిమానం 
చాటుతున్నారు. 

ఈనాడు తెలుగువారి జనాభా ఎంత ఉందో అంతకు రెట్టింపుగానే, 
తెలుగు కవులు పద్యాలను ఉజ్జీవింప చేసినారు. కుప్పలు తెప్పలుగా 
పద్య[గ్రంథాలు పుట్టుకొస్తున్నాయి. కావ్యాలు, పురాణాలు, ప్రబంధాలు, 
శతకాలు, చాటువులు, ఆశుకవితా ప్రదర్శనలు, అవధానాలు, భువన 
విజయాలు, పద్యనాటకాలు, హరికథలు, యక్షగానాలు మున్నగు ఎన్నో 
అవతారాలు ఎత్తింది తెలుగు పద్యం. 


భావుకుడైన ఒక సుహృత్తు పద్యవికాసాన్ని గూర్చి “వేయి ఉగాదుల 
ఉషుకాంతులను పొంది, వేయి వసంతాల సంతసాలను పంచుకొని, వేయి 
దీపావళుల దీస్తలతో దివ్యత్వాన్ని పొంది, వేయి గొబ్బెమ్మలనారాధించ్చి, వేయి 
కార్తీక పున్నమి నోములను నోచి, వేయేండ్లు దాటి వచ్చింది తెలుగు పద్యం. 
ఇంకా వేయేండ్లెనా దీనికి క్షతి లేదు.” అంటూ ఎంతో అందంగా సెలవిచ్చినాడు. 


ఇంద్రగంటి శ్రీకాంతశర్మ “మాఘ ఫాల్గుణ మాసాల్లో కొత్త తాటాకుల 
పెళ్ళిపందిరిలాగా, వేసవికాలపు వడపిందెలాగా, కోనసీమ పనసపండులాగా, 


ఒక ప్రత్యేక లక్షణం, సౌరభం కలది తెలుగు పద్యం” అన్నారు. 


పద్యాన్నే భావవాహికగా తీసికోందని గాని, పద్యాన్ని ఆమోదించకపోతే 
మీపై ఉక్కుపాదం మోపుతామని గాని, బెదిరించి ఎవ్వరూ ఒత్తిడి చేయలేదు. 
కవులు తమ (గ్రంధాలను చదవండని ప్రాధేయపడలేదు. వారి పక్షాన ఏ 
సంస్థలూ ప్రచారం చేయలేదు. బుధసంతోషం కోసం, జగత్‌ హితం కోసం 
కవులు పద్యాలు వ్రాసినారు. ప్రజలు స్వచ్చందంగానే పద్య కావ్యాలను 
స్వీకరిస్తున్నారు. అనుభూతి పొందుతున్నారు. సేద దీరుతున్నారు. 


పద్య రచనలో శిల్చ సదృశమైన సౌందర్యాలను సాధించటం కోసం 
ఏండ్ల తరబడి ఎవరూ గురువుల పాదపీఠిలో అధ్యయనం చేసిన సాక్ష్యాలు 
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లేవు. కాని తమ పూర్వులు రచించిన కావ్యాలను నిరంతరం అనుశీలిస్తున్నారు. 
అందలి రమణీయమైన భావాలకు, హృదయావర్డకమైన అలంకారాలకు, సందర్భ 
శుద్ధిగల పదసంపుటికి హాయిగా పాడుకోవటానికి వీలైన శైలికి, పద్యం కీలెరిగి 
దాన్ని నిర్వహించిన అమోఘశక్తికి దాసోహమన్నారు. పద్యం యొక్క ఆర్జవాన్ని 
తరగని చెరగని ఆస్తిగా తరతరాలుగా నిలుపుకొంటూ వచ్చినారు. 





పద్యం - ఛందం 


ఛందస్సు వేదపురుషునకు పాదం. ఇది చతుష్నష్టికళల్లో ఒకటి. ఛందో 
వేద్యం పద్యం. 

'ఛందోహీనో నశబ్లో స్తి న ఛందః శబ్ద వర్దితమ్‌” అనే ఆర్యోక్తిని బట్టి 
ఛందస్సు లేని శబ్బంగాని, శబ్బంలేని ఛందస్సుగాని లేదని తెలుస్తున్నది. 
కవిత్వం, ఛందస్సు - ఈ రెండు వేర్వేరు కాదు. కవిత్వం ఛందోమయంగా 
ఆవిష్క్మరింపబడటం, లేదా ఛందస్సు కవితామయంగా అవతరించటం 
పద్యకవులకు అనుభవ పునరుక్తం. ప్రాచీనులు తమ కవితామయ భావ 
ప్రకటనకు ఛందస్సును తప్పనిసరి అవసరంగా స్వీకరించినారు. అందుకే 
పద్యం వ్రాసినవాడే కవి అనే విశ్వాసం బలపడింది. 


ఛందస్సు ఒక (క్రమశిక్షణ. ఒక లయ. అది పలుకునందే కాదు 
ప్రకృతి అంతటాగల సహజ ధర్మం. మేఘమాలిక నుండి ఒక చినుకు నేలపై 
రాలినా, గాలి వాటాన ఒక ఆకు పైపైకి ఎగిరినా అందులో నియతితో 
కూడిన కదలిక, నాదం ఉంటుంది. ఇది కృతకమూ కాదు. కొని తెచ్చుకొన్నదీ 
కాదు. కాగా దీనిని గ్రహింపగల ప్రధాన జ్ఞానేంద్రియం చెవి. (శుతి 
సుభగత్వమే కవితలో అపరిహార్యమైన ధర్మం అనేది కవితామర్శజ్ఞుల 
అభిప్రాయం. కవిత్వంలో అంతర్లీనంగా ఉన్న ఈ ఛందస్సును గుర్తించడానికి 
సహృదయత సైతం ఒక ప్రమాణం. 


పద్యం = ఛందం క్షే5్‌ 

తుమ్మల సీతారామమూర్తి చౌదరి తెలుగు పద్య వైశిష్టాన్ని చిన్న 
కందంలో ఎంతో మిన్నగా చాటినారు. దాన్ని విశ్లేషించి అందలి సత్యం 
కనుగొందాం. 

పద్యంబు సర్వకవితల 

కాద్యంబై గాన బద్ధమై (శ్రుతిహితమై 

హృద్యంబై నియతం బన 

వద్యంబై లెస్స తోడుపడు ధారణకున్‌ 

పద్యం సర్వ కవితలకు ఆద్యం. అనగా మూలం. శోకం లేనిదే శ్లోకం 
లేదన్న వాల్మీకి, గీర్వాణభాషకు ఆదికవి. ఆయన నోటినుండి మొట్టమొదట 
వెల్వడింది “మానిషాద! ప్రతిష్థాం త్వమ్‌” అనే శ్లోకం. అనగా సంస్కృత 
పద్యం. ఇది తంత్రీలయ సమన్వితం. సమాక్షర చతుష్పాద సమంచితం. 
ఆంధ్ర సాహిత్యానికి ఆదికవి నన్నయ. ఆయన పద్యం నాద మాధుర్యభరితం. 


ఈ ఇర్వురు ఆదికవులకు ముందు ఆయా భాషల్లో కవులుండవచ్చు. 
వారు ఏవో కొన్ని రచనలు చేసి ఉండవచ్చు. నాటి సామాజిక స్థాయికి 
అనుగుణంగా తగిన గుర్తింపు పొంది ఉండవచ్చు. కానీ సూర్యుని రాకతో 
అంతవరకు వెలుగుతున్న చంద్రుడు, నక్షత్రాలు, దీపాలు, మిణుగురులు 
తెరమరుగైనట్లుగానే ఛందోబద్ధమైన పద్యం, కవిత్వానికి ఉపాధేయమైన తర్వాత, 
మిగిలిన ప్రక్రియలకు అంతగా ఆదరం, గుర్తింపు లభింపలేదనే చెప్పాలి. 
లేకపోతే ఇన్నేండ్లుగా పద్యం ప్రజల నాల్కలపై నర్తించదు. ఎడనెడ తలెత్తిన 
తిరుగుబాటు వెల్లువల్లో పద్యం వేతసన్యాయంగా (ప్రవాహంలో పేములాగా) 
తాత్మాలికంగా తలదించినా మళ్ళీ లేచి నిటారుగా నిలబడింది. కాబట్టి పద్యం 
సర్వ కవితలకు ఆద్యం. శిఖరాయమానం. 


పద్యానికున్న రెండవగుణం గానబద్ధత. గానానికి లొంగని వాడెవ్వడు? 
శిశువును, పశువును, విషనాగును కూడా ఆకట్టుకొనే గానం, పరిణతి 
చెందినవారిని పరవశింపచేయడంలో ఆశ్చర్యంలేదు. గానం నాదమాధుర్య 
సంబంధి. నాదం రసానుగుణమైన అక్షరాల కూర్చ్పువల్ల ఏర్పడుతుంది. అది 
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పరస్పర సంబద్ధమైన సామాన్య పదాలతోడి వాక్య విన్యాసం వల్ల 
సాధ్యమవుతుంది. ఈ నియమం గురు లఘువుల కలయిక వల్ల, యతి 
(ప్రానల వినిమయం వల్ల మరింత దీప్తవంతమౌతుంది. దీన్నే గీతి 
గుణమంటారు. ఇది సాధించిన పురాణ కవుల్లో నన్నయ శ్రీనాథ పోతనల్ని., 
ప్రబంధ కవుల్లో పెద్దన రామరాజభూషణుల్ని., ఆధునికుల్లో జంధ్యాల 
జాషువాలను ప్రధానంగా పేర్కొనవలసి ఉంటుంది. 

సంగీత సాహిత్యాలు రెండూ చదువులమ్మ తన సంతానమైన కవులకు 
మధుర క్షీరధారల్ని కురియించే స్తనద్వయం. ఈ విశ్వాసం గల కవులు 
గానానికి కట్టుబడటంలో ఆశ్చర్యం లేదు. పురాణ ప్రవచనాల్లో, హరికథల్లో, 
పౌరాణిక నాటకాల్లో, అవధానాల్లో, కవి సమ్మేళనాల్లో చదివే పద్యాలు 
గానాన్ని అనుపానం చేసికోకపోతే అవి నిరరకాలవుతాయి. వాటినెవ్వరు 
ఆదరించరు. కాగా పద్యాన్ని అతివేలమైన రాగం గల పాటగానో, కేవలం 
పొడిపొడి మాటలు గానో కాక, కించిత్తు గాన యోగ్యంగా భావానుగుణంగా, 
హృద్యంగా ఆలపిస్తే శిరసూపని రసజ్జుడెవ్వడు? 

పద్యానికున్న మూడవగుణం (శుతిహితం. ఇట (శ్రుతి శబ్దాన్ని 
వేదపరంగా భావిస్తే, వేద పఠనంలోని స్వర ప్రాధాన్యత గుర్తుకు వస్తుంది. 
(శవణేంద్రియపరంగా కూడ చెప్పవలసి వస్తే వీనులవిందు, మధుర 
శజ్ఞాశయం అనుసంధానాలు. ఈ నియమాన్ని అనుల్లంఘనీయంగా ఆనాటి 
కవులందరూ పాటించినారు. 

పద్యానికున్న నాల్లవగుణం హృద్యత. పైన చెప్పిన గుణాలు 
సమపాళ్ళలో కలిసినప్పుడు అంతర్లీనంగా, అనుస్యూతంగా వెల్వదే గుణమే 
హృద్యత. ఇది అనిర్వచనీయమైన అనుభూతి విశేషానికి సంబంధించింది. 
ఇది కలిగించటానికి కవి మేథోవాది కాకుండ హృదయవాదియై ఉండాలి. 
హృదయ తంత్రుల్ని సున్నితంగా మీటగల్లిన నేర్చరియై ఉండాలి. ఇట్టి 
శబ్బాధికారం అసామాన్యంగా దత్తం చేసికొన్న కవి “పరహృద్భిదమై తల 
ఊపింపజేసే” కవిత వ్రాస్తాడు. 


పద్యం - ఛందం క్షే? 

పద్యానికున్న ఐదవగుణం నియతం. కట్టుబాటు, స్థిరం, అని ఈ 
మాటకర్థం. సాధారణ న్ఫితిలో మాట, ఇంచుక కేరింతలు కొట్టే 
రసపారవశ్యంలో పాట, శిల్చ సదృశమైన కళాత్మక నిల్చే ప్రయత్నంలో 
పద్యం, భావవాహికలవుతాయి. మాట, పాట, పద్యాలు ఉత్తరోత్తర బలీయాలు. 
దీనిని సూక్ష్మంగా పరిశీలిస్తే మాట మార్పునకు లోనవుతుంది. అంతకంటే 
తక్కువగా పాట మారుపాటు చెందుతుంది. ఈ రెండిటికంటే విశిష్టంగా, 
ఏవిధమైన మార్పు లేకుండా ఉంటుంది పద్యం. దీనికి కారణం పద్యం 
వివిధ లక్షణాలతో కట్టడి కావడమే. 

ఏ భావమైనా తొల్త మాటల్లో, ఆపై పాటగా, ఆ తర్వాత పద్యంగా 
వెలువడుతుంది. అంటే సాధారణ స్థితినుండి అసాధారణ స్థాయికి ఎదగడం. 
ఈ విధమైన ప్రగతి సహజధర్మం. దీన్ని గుర్తించలేని వాళ్ళు, మరింత ఉన్నతిని 
సాధించాలనే దృష్టి లేనివాళ్ళు, ప్రజలపక్షాన మేమున్నామంటూ మెదళ్ళను 
నిద్రపోనిస్తారు. వీరు శ్రమించకుండానే అన్నీ సులువుగా అందుకోజూస్తారు. 
వ్యక్తుల అసమర్ధత ఒక ఉద్విశిష్ట ప్రక్రియను పనికిరానిదిగా చిత్రించటానికి 
కారణం కారాదు. ఈ సందర్భంగా కరుణశ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి 

“దంతపుష్టి లేని తాతయ్యగారికి 

చెరుకుగడ లటన్న చెడ్డమాట 

ఛంద మెరుగడేని శత్రువా పద్యంబు 

స్నిగ్ధ మధురహాస! శ్రీనివాస” అన్న పద్యం గమనించదగింది. 


మాట, పాట, పద్యం ఇవి ఒక క్రమంలో ఒకదానికంటే మరొక్కటి ఎందుకు 
బలమైనవో మరింతగా విచారింపవలసి ఉంది. ఒకరు మాటాడిన మాటల్ని 
అదే క్రమంలో చెప్పటం ఇతరులకు సాధ్యంకాదు. చెప్పాలంటే ఒకటికి 
పదిమారులు కంఠస్థం చేయటానికి వీలుగా వ్రాసికొని ప్రయత్నించవలసిందే. 
అయినా గొంతులోని తీరు, మాటలోని యాస పట్టుకొని ఏ మిమిక్రీ కళాకారుడో 
తప్ప అందరూ అట్లే చెప్పలేరు. ఏకాగ్రత లేకున్నా, అస్పష్టంగా విన్నా, అర్ధం 
కాకున్నా మాటలు మారుతాయి. కొన్ని మరచి, మరికొన్ని చేర్చి చెబుతారు. 


18 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
అంటే వారికి తెలిసి వచ్చిన భావాన్ని వారి పరిధిలో చెప్పగలరు తప్ప అట్లే 
చెప్పలేరు. ఈ దృష్టా మాటకు మారుపాటు ఉంది. 

పాటలోని రాగ తాళ లయలు దానిని కొంతవరకు కాపాడుతాయి. ఈ 
లక్షణాలు ఆ దినాలలో సంగీతంలో సమర్థులైన వారినుండి, ఆ కళలో (శ్రద్ధగల 
వారికి సంక్రమించేవి. నేడు టేపు రికార్డుల వల్ల అందుతున్నాయి. అయితే ఒకే 
పాటను నలువురు గాయకులకిచ్చి, వేర్వేరు గదుల్లో ఉంచి, రాగకల్పన చేయమంటే 
ఒక్కొక్కరు ఒక్కొక్క రీతిలో సిద్ధమై వస్తారు. దీనికి కారణం ఆయా వ్యక్తులకన్నా 
గానవిజ్ఞానం, కంఠసామర్థ్యం, పాటలోని భావంతో వారు స్పందించే తీరు, 
అందలి పదాలకు ఒదిగి వచ్చే వారి వాగ్యంత్రాలలోని భేదం అని చెప్పాలి. 
కేవలం వినికిడి వల్ల పాటల్ని విని, నేర్చుకొని వాటిని తమ అవసరాలకు 
వాడుకొనే భిక్షుకుల వల్ల, విద్యాగంధం లేనివాళ్ళవల్ల, జానపదులవల్ల, పాటల 
స్వరూపాలు మారుతాయి. పాటలో నిబిడత్వం లేని కారణంగా పదాలు 
మారుతాయి. కార్యకారణ సంబంధంలేని పదాలు అస్తవ్యస్తమవుతాయి. 
అపహాస్యానికి చేరువలో రూపం మార్చుకొన్న ఆ పాటల్ని విన్న సంగీత మర్శజ్ఞులు 
ఆశ్చర్యానికి లోనవుతారు. పురా విజ్ఞానం లేకపోతే వాటిని చక్కదిద్దడం కూడా 
కష్టమే. ఈవిధంగా పాటకు మారుపాటు ఉంది. 


కాని పద్యం అలాంటిది కాదు. అసలు దీని జోలికి అతిసామాన్యులు 
రారు. ఇది కావాలనుకొనే వారందరు భాషానియతిని మన్నించేవారే. వీరు 
మాట, పాటలకంటే పద్యాలను ఉటంకించడం వల్లనే తమ ప్రసంగాలకు 
వన్నె చేకూరుతుందనే విశ్వాసం కలవారు. కావున వీరివల్ల పద్యం మారుపాటు 
లేకుండా వెలువడుతుంది. ఒకవేళ మార్పుతో దర్శనమిస్తే లక్షణం తెలిసిన 
వారు వెంటనే “ఇదిగో ఇట గణం తప్పింది. ఇట యతి పోయింది. ఇట 
ప్రాస ఎగిరింది. ఇట ధార విరిగింది.” - అంటారు. ఒక్కొక్క ఛందాన్ని 
ఒక్కొక్క కూన రాగంలో ఒదిగి వచ్చేటట్లు చదివే సం[పదాయం అనూచానంగా 
వస్తున్న దృష్తా ఆ తప్పుల్ని సులువుగా గుర్తిస్తారు. మాటలో భావం ప్రధానం. 
పాటలో ఏదో తెలియని పారవశ్యం ముఖ్యం. పద్యంలో ఈ భావం, 


పద్యం - ఛందం క క్షం 
పరవశత్వంలతో పాటు, లాక్షిణికత, భాషా మర్యాదలు, జోడు గుర్రాలై 
నడుస్తున్న దృష్టా పద్యం నియతం. 

పద్యానికుండవలసిన ఆరవగుణం అనవద్యత. అనగా నింద్యం కాని 
గుణం. లోపం లేనితనం. ఈ అపరిహార్య ధర్మాన్ని పద్యం శిరోధార్యంగా 
స్వీకరింపవలసి ఉంది. ఈ లక్షణంచే సుసంపన్నమైన కావ్యాలే శాశ్వతంగా 
నిలుస్తాయి. ప్రాచీన పద్య కావ్యాలన్నీ ఇట్టీవే. కాబట్టి పద్యవిద్య అపరిహార్యంగా 
సాధింపదగింది అవవద్యత. 

పద్యానికున్న చివరిగుణం ధారణానుకూల్యత. పద్యంలో గల గమకం 
మెదడు పొరల్లో అచ్చై కూర్చుంటుంది. ఒకటి రెండు మార్లు వింటే చాలు 
మళ్లీ అప్పజెప్పటానికి వీలవుతుంది. ఒక్కొక్క మారు కావ్యమంతా కాకపోయినా 
కొన్ని పద్యాలు, అట్లే పద్యమంతా కాకపోయినా కొన్ని పంక్తులు, పదబంధాలు 
ధారణలో నిలుస్తాయి. ఈ నాటికీ పురాణ ప్రబంధల్లోని ప్రసిద్ధ ఘట్టాలు 
కోకొల్లలుగా అర్ధవంతంగా అప్పజెప్పే వారున్నారు. అంతెందుకు కావ్యాలకు 
కావ్యాలే కంఠస్థం చేసి ధారణ నిల్పిన వారూ ఉన్నారు. ఈ విషయంలో 
పద్యానిదే పైచేయి. మిగిలిన ఏ కవితా ప్రక్రియ పద్యమంత అవలీలగా 
ధారణకు ఒదిగిరాదు. 

పద్యం ఏనాడో ప్రజల హృదయాల్లో శాశ్వతంగా పీట వేసికొనింది. 
పద్యం లోకుల నాలుకలను తాటియాకులుగా, రాగిరేకులుగా చేసికొని 
చిరంజీవమైంది. దాన్నెవ్వరో భూస్థాపితం చేస్తారని భయపడనక్కరలేదు. 
అన్యభాషల్లో లేని ఛందో విశేషాల్ని అదనమైన భూషలుగా సింగారించుకొన్న 
తెలుగుపద్యం మనసొత్తు. ఈ సంస్కృతిని కాపాడాలన్న ప్రగాఢమైన 
తలపుగల వారెవ్వరైనా తమ సంతానినికి ప్‌ పద్యాలను, అందలి 
సౌందర్యాలను నేర్పుతారు. 

అభివ్యక్తి హేతువైన మాట వచన కవితగా, మాధురీ ధురీణమైన 
పాట గేయ కవితగా, కాగా ఛందోవిధేయం ఆలోచనా ప్రధానం ఆలంకారిక 
సౌందర్యం గలది పద్యకవితగా, రూపు దిద్దుకొనింది. 
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పద్యం - ఆలాపన 


ఛందస్సు గల ఏ రచనయైనా గానం చేయవలసిందే. పద్యాన్ని 
పదిమంది ముందుకు తీసుకొని పోవాలంటే పాడక తప్పదు. అయితే 
కవితాత్మకమైన పద్యాలాపాన తీరే వేరు. విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, జువ్వాడి 
గౌతవురావు, ౩౪ల్లూరు వేంకట నారాయణరావు, ముట్టవర్తి 
నారాయణాచార్యులు, మధునాపంతుల సత్యనారాయణశాస్త్రి, వానమామలై 
వరదాచార్యులు, వేటూరు శివరామశాస్త్రి, చెల్లపిళ్ళ వేంకటశాప్రి, గు([ర్రం 
జాషువా... మొ॥న వారి కావ్యగానాలు (శ్రోతల్ని మంత్రముగ్గుల్ని చేసేవి. 
డా॥ 3. యస్‌. లక్షారెడ్డి పద్యం చక్కగా ఆలపిస్తే ఎలా వుంటుందో, (కింది 
పద్యంలో అభివర్ణించినారు... 


“నే పద్యంబున్‌ పఠియించ నీలనయనా! నీరంధ్ర వర్వాభ గ 
ర్జా పర్జన్య మృదంగ భంగ లయ నిర్హాదమ్ముగా, నీలిఛా 

యా పింఛమ్మును విచ్చి తాళగతి లాస్యంబాడు బర్షీక్రియన్‌ 
న్దీ పక్ష్మాంత కనీనికల్‌ సుడులుగా నృత్యంబు చేయన్‌ వలెన్‌” 


“కచదేవయానీయం”లో డా సమ్మెట మాధవరాజు కావ్యాలాపన 
ప్రయోజనాలను ఇలా తెల్పినారు. 


“హృదయములుల్లసిల్లవలె, హెచ్చవలెన్‌ పులకల్‌, శిరంబులున్‌ 
తదనుగుణంబుగా కదలి తన్మయమై విహరించగా వలెన్‌ 
పదముల కింకిణీ ధ్వనుల భాసిలు నాట్యమువోలె గాత్రముల్‌ 
కదలవలెన్‌, ఘుమంఘుమల కమ్మని కావ్యములాలపించుచోన్‌” 


అందుకే ప్రముఖ సంస్థలు పద్యపఠనరీతుల్ని ఆడియో వీడియోల ద్వారా 
భావితరాల వారి కోసం భద్రపరచాలి. 

సంగీత సాహిత్యాల రెండిటి సమ్మేళనం పద్యం. పద్యపఠనం 
నాటకంలోని పద్యం లాగా అతిరాగంతో ఉండకూడదు. అర్ధవంతంగా, 
ఆకర్షణీయంగా చదవటం అవసరం. ఈ విధానాన్ని భమిడిపాటి కామేశ్వరరావు 
ఒక ఉద్యమ దీక్షతో నడిపినాడు. 
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కేవలం అక్షరాల కూర్చుతో పదమనే దీపం వెలుగదు. దానికి 
సముచితమైన ఉచ్చారణ వల్లనే జీవం కలుగుతుంది. అట్లే పదాల కలయిక 
వల్లనే పద్యమనే సూర్యుడు ప్రకాశించడు. దానికి యోగ్యగానం అనుపానం 
కావాలి. సంగీతం గౌణంగా, భావం ప్రధానంగా సాగే కావ్యగానం ఉదాత్తం. 
పద్యపఠనం అంతరిస్తున్న ఈ తరుణంలో పద్య కవితావికాసం కోసం 
తహతహతాడుతున్న తెలుగుజాతి పద్యగాన వైఖరుల్ని ప్రోత్సహించాలి. 


కవితాకళలో ఉన్న అసలు రహస్యం ఏమిటంటే దానికి నిర్వచనాలెన్ని 
ఉన్నా అది అనిర్వచనీయం. అక్షరాత్మకం. శిల్పాలు, చిత్రాలు, కదలకపోవచ్చు 
కాని పదాన్ని ఆశ్రయించిన స్వరచిత్రాలు కదులుతాయి. ఆ స్వర చిత్రకల్చ్పన 
పద్యపఠన ద్వారా సాధ్యమవుతుంది. పద్యకవితలో సుందరదృశ్యాలను 
కించిద్రాగంతో చదివే విధానంవల్ల మరింత సుందరంగా ఆవిష్మరించవచ్చు. 
వాటిని పాఠకుడు కూడా సాక్షాత్కరింప చేసికోవచ్చు. మధురంగా చదవటం, 
స్ఫుటంగా ఉచ్చరించటం, పరిచ్చేదం తెలిసి విరామం పాటించడం, చక్కని 
స్వరం కలిగి ఉండడం, ఆత్మవిశ్వాసంతో ముందుకు సాగడం, లయ జ్ఞానం 
తెలియడం అనే ఉత్తమ పాఠకుని లక్షణాలుగా ఆర్యులు పేర్కొన్నారు. 


ప్రాచీనులు ఉచ్చారణాదక్షతకు పెద్దపీట వేసినారు. విగతజీవుడైన 
కచుడు, శుక్రాచార్యుని “ఉచ్చారణాదక్షత” వల్ల “అభిహితమైన శబ్దం వలె 
పునర్జీవితుడైనాడని నన్నయ మహాభారతంలో పలికినాడు. శ్రీకృష్ణుడు 
“జలదధ్వని గంభీరత” చూపి సభాసదులను ఆకర్షించినట్లు తిక్కన 
ఉద్యోగపర్వంలో చెప్పినాడు. “నీవు నా ఉల్లంబందున నిల్చి జృంభణముగా 
నుక్తుల్‌ సుశబ్దంబు శోభిల్లం బల్ముము” అని పోతన సరస్వతీమాతను 
ప్రార్థించినాడు. “రుచిరగానము, చేయగజాలు నాదము గలవారని 
కుశలవుల గూర్చి రామాయణం చెప్పింది. నేను పద్యరచనలోనే కాక 
“పఠానాధురంధరుడ”నని ఒక ్రాచీనకవి చెప్పికొన్నాడు. 


పద్యాన్ని పాటలాపాడితే అందలి రచనా శిల్చం పట్టువడదు. తొందర 
తొందరగా చదివితే శోతకు అంతు చిక్కదు. తలనాడిస్తూ తన్మయత్వానికి 
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లోనైనట్లు చదివితే అది రంగస్థల నటుని పాత్ర వంటిదవుతుందే తప్ప 
పద్యగత రసస్థాయి బోధపడదు. పద్యాన్ని గద్యంలా పొడిపొడి మాటలుగా 
చదివితే భావం సూటిగా (శోతకు అందుతుందేమో కాని పద్యగత పద 
ప్రయోగ చమత్కారం అందదు. కాబట్టి పద్యాన్ని రసానుగుణంగా తగు 
నంగీతాన్ని వుళవించి చదవాలి. దీనివల్ల ఆపాతవమాధుర్యాన్ని, 
ఆలోచనామృతాన్ని రెంటిని అందుకొన్నట్లవుతుంది. నిజానికి పద్యంలోని 
శిల్పం, సౌందర్యం, కవి హృదయం, పఠనం ద్వారానే తెలిసికోవటానికి 
సాధ్యమవుతుంది. దానికి ఛందస్సు తోడ్పడుతుందనేది నిర్వంద్వ సత్యం. 


ఎవరు ఏమనుకున్నా పైన పేర్కొన్న సొబగులను సాధించడానికి 
ఛందస్సు నిమిత్తమై కొంత సాధన చేయవలసిన అవసరం ఉంది. 'సాధనమున 
పనులు సమకూరు ధరలోన' అన్నాడు వేమన. కష్టపడకుండా ఏ రంగంలోనైనా 
ఎవరూ గట్టెక్కలేరు. పద్యరచనా విషయంలో కూడా అంతే. నిరంతర (శ్రద్ధాళులై 
భాషపై అధికారం సంపాదించుకోవాలి. జాతీయాలు, నుడికారాలు వీలైనన్ని 
సాంతం కావాలి. పూర్వకవుల కావ్యాలు అధ్యయనం ద్వారానే ఇది 
సాధ్యమవుతుంది. సటీక[గ్రంథాలు బాగా ఉపకరిస్తాయి. లేకపోతే నిఘంటు 
సహాయం పొందవచ్చు. కేవలం పఠనంతో తృప్తిపడరాదు. శబ్ద్బపుష్టి భావపుష్టి, 
ఆలంక్షారిక అభివ్యక్తి గల పద్యాలు అనేకంగా కంఠస్థం చేయాలి. పద్య 
కవితకు అనివార్యమైన వ్యాకరణాదులను కూడా తెలిసికోవాలి. అనుబంధ 
కళల స్వరూపస్వభావాలు అవగాహనలోనికి రావాలి. 


ఛందస్సంటే కొరకరాని కొయ్యగా, పెనుభూతంగా, ముట్టుకుంటే 
షాక్‌ కొట్టే 'కరెంటొగా కొందరు భావిస్తున్నారు. కడుపు నింపే సాంకేతిక 
శాస్త్రాల అధ్యయనం, పరభాషా వ్యామోహం దీనికి కారణం. ఛందో 
వ్యాకరణాల వల్ల పద్య రచనా కౌశలం, పద్య పఠనానురక్తి పెరుగుతుంది. 
ఇసుక, కంకర, సిమెంటు తగుపాళ్ళలో కలిపి చట్రంలో పోస్తే అది స్తంభాకృతిని 
తీసుకొన్నట్లుగా అర్ధవంతమైన. వ్యాకరణ సమ్మతమైన పదాలను పోతబోసి 


సుందరమైన భద్రమైన పద్యమవుతుంది. 
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కొత్తగా పద్యాలు వ్రాసేవాళ్ళు చక్కని తెలుగు పదాలతో పాదాంత 
విరతితో పాడుకోవటానికి వీలైన పద్యాలు వ్రాయాలి. ప్రాచీన కవుల ఎత్తుగడల్ని 
పరిశీలిస్తే చెప్పదలచుకొన్న భావాన్ని బలంగా చెప్పే అవకాశముంది. పదాల 
కూర్చు పద్యం యొక్క నడకను నిర్దేశించాలే కాని కేవలం గణాల మూసలో 


నింపరాదు. 


పద్యరచన చేసేటప్పుడు ఎలాంటి జాగ్రత్తలను వహించాలో మద్దులపల్లి 
సుబ్రహ్మణ్యశర్మ తెలియజేస్తూ 


“ప్రాసము కోసమై వెదుకరాదు, యతిప్రతిపాదనార్థమై 

గాసిలి చెందరాదు, గణకల్పన కోసము జల్లి పల్కు ల 

భ్యాసము చేయరాదు, తగినంతటి సొంపుగ పద్య మొక్కటేన్‌ 

వ్రాసిన చాలదే, కవి శిరంబుల నుయ్యెలలూప నేపునన్‌” అన్నారు. 

ఇట్టిరచన ఎవ్వరెవ్వరికి ఎలా అందుబాటులో ఉండాలో కూడా సెలవిస్తూ.... 
“పామరు డుల్లసిల్లవెలె బాలుడుకేళిని తేలగావలెన్‌ 
కోమలి మోహమందవలె కోవిదుడున్‌ తల ఊపగావలెన్‌ 
స్వామియు ప్రీతిచెందవలె చక్కని కైతల పద్యమల్లుచో 
ఏమిటికో మరేమిటికి? ఇంపానగూడని పద్యబంధముల్‌ొ” అన్నారు. 
పద్యరచనలో తగిన (శ్రద్ద కనబరచక పోతే ౬-..కి పట్టే గతని గూర్చి 

(యు యు 

డా1!సి: వి. సుబ్బన్న శతావధాని: 

“అల్లగలేనా పద్యము లంచు నొక నేర్పరి లేనిపోని వౌ 

అల్లిక లల్లి వాజయ మహాంబుధి ద్రోసిన అందగించునే 

కుళ్ళిన స్వరూపమేదు వ. ” అంటూ హెచ్చరిక లి 

ప ద పదగుంభ రసోజ్జుల కావ్యసౌరభం 

బుల్లసిలన్‌ రచింప గలడొక్కదెవందొ శివకృపారతిన్‌” అన్నారు. 


పద్యరచనలో పదగుంపనం, రస నిర్వహణాల అవసరాన్ని నొక్కి చెప్పారు. 
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పద్యరచనా దీక్షగలవారు పై విషయాలనన్నిటినీ తమలో నిబిడీకృతం 
చేసికోవడంతో పాటు, చరిత్ర -సంస్కృతుల వికాసాన్ని మానవ మనస్తత్వాలను, 
ప్రకృతి పరిణామాలను చదవాలి. ప్రతి విషయంపై తన అనుభూతిని 
ప్రకటించడం లేదా భద్రపరచడం చేయాలి. అన్నిటికీ మించి కవులపై గల 
గురుతర బాధ్యతను గుర్తెరిగి, సమయ విభాగం చేసికొని పరిమితుల మధ్యనైనా 
రచన చేస్తూ ఉండాలి. 

ఈ విషయంలో కీ.శే మేడవరం మల్లికార్డునశర్మ పద్యమొకటి ఇలా 
హెచ్చరిస్తూ ఉంది. 

“తినుటకు నున్నచాలు, అతిథిన్‌ కనినంతట తల్పు తీసి ర 

మృనటకు నున్నచాలు, తన ఆలును బిడ్డలు నొక్కచోట కూ 


ర్పొనుటకు నున్నచాలు పెదడచూపులు చూడక మంచిత్రోవలో 
మనుటకు నున్నచాలు మనమా! రసమార్గము వీడబోకుమా” 


విజ్ఞానం విస్తరించడం దగ్గరే మానవుడు ఆగిపోరాదు. హృదయాల్ని 
మథఢురభావ పరిమళాలతో నింపుకోవాలి. కనీసావసారాలు ఒనకూడితే చాలు, 
రసభావ తరంగితమైన మార్గంలో విలువల్ని పెంచుకోవాలి. 





ప్రాచీన పద్యం 


ప్రాచీన తెలుగు పద్యకవితా వనవాటికి కొందరు కవులు తావులు 
జిమ్మే పలువన్నాల పూలను, మరికొందరు ముగ్ధముకుళాలను పుణికిపుచ్చుకొన్న 
లలితమంజుల పత్రాలను, కాన్మచేసినారు. 


ఒక్కొక్కదానిది ఒక్కొక్క ప్రత్యేకత. అది నన్నయ నందివర్ధనాలు, 
నన్నెచోడుని సన్నజాజులు, పాల్కురికి నాగకేసరాలు, కవిబ్రహ్మ కమలాలు, 
బుద్దారెడ్డి పాగడపూలు, శంభుదాసుని సౌగంధికాలు, నాచనసోముని 
నల్లకలువలు, శ్రీనాథుని గులాబీలు, బమ్మెరవారి మందారాలు, పిల్లలమళట్ళీ 
ఎజ్జిగన్నేరులు, జక్కన చంద్రకాంతాలు, అనంతుని అశోకాలు, మొల్లమ్మ 
తులసీదళాలు, రాయలవారి ముద్దబంతులు, అల్లసాని మల్లెమొగ్గలు, తిమ్మకవి 
పారిజాతాలు, ధూర్జటి బిల్వపత్రాలు, మల్లన తెల్లగలువలు, అయ్యలరాజు 
ఆ్య(మమంజరులు, పింగళివారి చెంగలువలు, మూర్తికవి సంపెగలు, 
రామకృష్ణుని జపాకుసుమాలు, చేమకూర చేమంతులు, కంకటి కనకాంబరాలు 
వగైరా. వీటి అందాలను తొల్త గుర్తించి కరుణశ్రీ జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి 
“కళ్యాణకల్పవల్లి”గా ఆంధ్రభారతి గళసీమలో అలంకరించినారు. వీటిని 
అర్ధయుక్తంగా రాగమనస్స్ములై అందుకొని అనుదినం ఆస్వాదించగల రసజ్ఞులు, 
పూర్వ కవితా మర్యాదల్ని అచిరకాలంలో ఒడిసి పట్టుకొని తాము సైతం 
అంతటివారు కాగలరనుటలో ఆవంత వింత లేదు. 
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పైన పేర్కొన్న ఆద్యపద్యకవులకు కొందరికి ఆధునికులైన ఇర్వురు 
మహాకవులు సమర్పించిన అక్షర నీరాజనాలు చూడండి: 
బుషివంటి నన్నయ్య రెండవ వాల్మీకి 
తిక్కన్న శిల్చ్పంపు తెనుగు తోట 
ఎజ్జన్న సర్వ మార్గేచ్చా విధాత్భండు 
పోతన్న తెల్గుల పుణ్యపేటి 
శ్రీనాథుండు రసప్రసిద్ధ ధారాధుని 
కృష్ణరాయ డనన్య కృతి ప్రబంధ 
పెద్దన్న వడపోత పెట్టి నిక్షురసంబు 
రామకృష్ణుడు సురారామ గజము 
ఒకడు నాచన సోమన్న ఉక్కివుండు 
చెరపి పదిసార్లు తిరుగ వ్రాసినను గాని 
మొక్కవోని ఈ కవిలోక మూర్ధమణుల 
మద్దురు న్థానములుగ నమస్కరింతు 
-విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
విజయవిలాసుని వినుతింపదలచిన 
జక్కన్న కోరమీసాలు దువ్వు 
జక్కన కవనంబు చక్కనిదని పల్క 
పినవీరకవి నాల్కవెళ్ళబెట్టు 
పినవీరకవి పల్మువెలదికి మగడన్న 
గండపెండారమ్ము ఘల్లుమనియె 
పెద్దన్న కవితకు పెదతాతయని పల్క 
రామభూషణు డంబరంబు చూచె 
భట్టుమూర్తికి కవిరాజు పట్టమీయ 
తిట్టి లింగడు చేపలబుట్ట చూపె 
అందరందరు మహానీయు లనుచు దలచి 
ఒక నమస్కార మొనరించి ఊరకుందు 


-గుజ్జం జాషువా 


ప్రాచీన పద్యం జ 
స్థూలంగా పురాణేతిహాసాలలో, కావ్య ప్రబంధాలలో కనిపించేవి 
ప్రాచీన పద్యాలు. వీటిలో మూలకథా ప్రధానంగా నడచినవి భారత, భాగవత, 
రామాయణ, హరివంశాదులు. ఇవి అనువాదాలైనా గంభీరమైన పద్యశైలి, 
కథాకథనం, పాత్రచిత్రణలో ఆ కవులు ప్రదర్శించిన ప్రావీణ్యం కారణంగా 
స్వతంత్రాలై కనిపిస్తాయి. అయితే రమణీయార్థాలు, సంవాద చాతుర్యం, 
భావనాసమృద్ధి, ఆలంకారిక శిల్పం రసపోషణ గల కావ్య ప్రబంధాలే 
నస్వతంత్రాలు. వీటి మధ్యలో వచ్చిన శైవకవుల రచనలు ఇతివృత్తం 
(సమకాలీనం), భాష (అచ్చతెనుగు), ఛందస్సుల స్వీకారం(దేశి) లో సర్వతంత్ర 
స్వతంత్రాలు అనటానికి ఎట్టి ఆక్షేపణ ఉండదు. చివరిదశలో వచ్చినవి 
చాలామాటుకు స్వయంసృజనకు దూరమైనవి. అనుకరణ ప్రాయమైనవి. 


జీవనదిలాంటి తెలుగు సాహిత్యంలో పద్యం నిర్వహించిన పాత్ర 
చాలా గొప్పది. అట్టి పద్యకవుల్లో నన్నయ ప్రధానుడు. తన కవిత్వంలో 
ప్రసన్న కథాకలితార్థయుక్తి, అక్షరరమ్యత, నానారుచిరార్ధ సూక్తినిధిత్వం ఉన్నట్లు 
“సారమతిన్‌ కవీంద్రులు....” అనే పద్యంలో పేర్కొన్నాడు. వీనిలో అక్షర 
రమ్యత, సూక్తినధిత్వాలు పద్యరచనకు సంబంధించినవి. ఉదంకుడు 
నాగపతులను స్తుతించిన సందర్భంలోని ఒక పద్యం:- 

“బహువన పాదపాబ్ధి కులపర్వత పూర్ణ సరః సరస్వతీ 

సహిత మహామహీభర మజస్ర సహస్ర ఫణాళి దాల్చి దు 

స్సహమూర్తికిన్‌ జలధిశాయికి పాయక శయ్యయైన న 

య్యహిపతి దుష్ఫుతాంతకు డనంతుడు మాకు ప్రసన్నుడయ్యెడున్‌” 


ఇందు సమ విరామంతో శవణపేయమైన శబ్దాల ఆవృత్తి ఉంది. 
భీముని శపథపద్యాలైన “ధారుణి రాజ్య సంపదమదంబున”, “కురువృద్భుల్‌ 
గురువృథడ్య బాంధవులు”, “రయవిచలత్తురంగమ తరంగములన్‌”, 
“గంగనిజాంగ దీప్పులెసగన్‌ జనుదెంచి” ఇత్యాదిగా సాగే ప్రసిద్ధ పద్యాలు 
అక్షరరమ్యతకు ప్రబలోదాహరణాలు. చెవిని ఆకట్టుకొన్న శబ్దం, చవులు 
గూర్చి, మనస్సును దవులుకొంటుంది. 


28 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“నిందు వునంబు నవ్యనవనీత నవమాూానవు”, “*నుతజల 
పూరితంబులగు నూతులు నూరిటికంటె”, “*ప్రల్లదుడైన నొక్క కులపాంశుని 
చేతల జేసి తత్కులం బెల్లను దూషితంబగుట యేమి అపూర్వము” వంటి 
పద్యాలెన్నేని నన్నయ సూక్తి నిధిత్వానికి సాక్ష్యంగా చూపవచ్చు. 
పద్యకవియైన వాడు ఉచ్చారణా దక్షుడై ఉండాలని అది అభిహితమైన 
శబ్దం లాంటిదని నన్నయ భావించినాడు. మృతుడైన కచుడు పునర్జీవితుడు 
కావటానికి శుక్రాచార్యుని ఉచ్చారణ దక్షతయే కారణమని చెప్పిన పద్యం: 


“విగత జీవుదై పడియున్న వేదమూర్తి 
అభిహితంబైన శబ్దంబయట్ల వోలె 
దనుజమంత్రి ఉచ్చారణ దక్షుచేత 
తిరిగి జీవితుడయ్యెను సురలకరుణ” 


నన్నయ వాక్కును శాసించగలవాడు. వాక్కు పద్యాశ్రయమైతే మరింత 
బలాన్ని పుంజుకొంటుంది. 


“శారదరాతడ్రు లుజ్వల లసత్తర తారక హార పంక్తులన్‌ 
చారుతరంబు లయ్యె వికసన్నవకైరవ గంధ బంధురో 

దార సమీర సౌరభము దాల్చి సుధాంశు వికీర్యమాణ క 
ర్పూర పరాగ పాందురుచి పూరము లంబర పూరితంబులై” 


అందుకేనేమో ఆయన రచన పరపూరితం కావలసి వచ్చింది. అర్జాంతరంగా 
అరణ్యంలో ఆగిపోయింది. అయినప్పటికీ నన్నయ పద్యం ఏనుగు నడకవలె 
సాగిందని ఎజ్జిన ప్రశంసించినాడు. 


నన్నెచోడునిది వర్ణనాబహుళమైన వస్తుకవిత. సరళమైన భావాలు 'కర్ణ 
రసాయన లీలగ్రాలు” సూక్తులతో నిండి ఉంటుంది. వసంతం రాగానే ఒకదానితో 
ఒకటి పోటీపడి రకరకాల పూలు ఎలా పూచాయో వర్ణించే పద్యం: 
“పొన్నలు పూచె, పొన్నలొగి పూవక ముందట పూచె గోగులా 
పొన్నలు కొండగోగులును పూవక ముంద పూచె బూరుగుల్‌ 
పొన్నలు కొండగోగులును బూరువులు న్నాగి పూవకుండగా 
మున్న వనంబునం కలయ మోదుగు లొప్పుగ పూచె నామనిన్‌” 


ప్రాచీన పద్యం శ్‌ 

ఈయన “పదబంధంబుల నగ్గలించి.... సత్కతి... మదనాగంబును 
వోలె గ్రాల వలయునని భావించినాడు. దీనికి తార్మాణమైన పద్యాలు 
అనేకంగా కుమారసంభవంలో ఉన్నాయి. ఉదా: 


“నడు మస దింతి చన్నుల తనర్పున ముందర కానరాదు మా 
కడుగిడు చోట కా ల్తేమలినంతట కౌనుకు బిందమయ్యెడున్‌ 
తొడబడి జేయు మావలన దోషములేదని చెప్ప డాసెనాన్‌ 
కడు బెడగొందు గౌరి తెలికన్నులు వీనుల డాసె బేసియై” 


అనంతరకాలంలో విస్తరించిన ప్రబంధ వర్ణనలకు ఇచ్చట పాదులు 
వేయబడినట్లున్నది ఈ పద్యం. 


పాల్కురికి సోమనాథుడు పరమ మహేశ్వరుడు. భక్తిని బలంగా 
ప్రకటించినవాడు. శైవమత ప్రచారధ్యేయం కలవాడు. బసవపురాణ కావ్యాన్ని 
ద్విపద వాజ్మయ పితామహుడై రచించినాడు. వృషాధిప శతకంలో అష్టభాషా 
ప్రావీణ్యతకు సాక్షాలైన పద్యాలే కాక మణిప్రవాళశైలిలోను పద్యాలు 
కనిపిస్తాయి. జాను తెనుగు ముచ్చటతో నిండిన “బలు పొడ తోలు సీరయును 
పాపసురుల్‌ొ” వంటి పద్యాలు ఉన్నాయి. తెలుగు మాటలను వేదాల కొలదిగా 
చూడుమన్న తెలుగుభాషా వీరాభిమాని పాల్కురికి సోమన. 


తొలి కూత కూయడానికి సిద్ధమైన కోడి వర్ణన స్వభావసిద్ధంగా, 
తెలుగు పలుకుల కలిమిని కలబోసికొని ఉంది. 


“తొలికోడి కనువిచ్చి నిలిచి మైపెంచి 
జలజల జెక్కలు సడలించి నీల్లి 
(గ్రక్కున కాలార్చి కంఠంబు విచ్చి 
ముక్కున నీకెలు జక్కొల్సి - కడుపు 
వెక్కించి, మెడసాచి, నిక్కి విన్నూచి 
కొక్కుణో కుజ్జని కూయక మున్నె! 
ఈ వర్ణన ఆధునిక కవులెందరికో అనుకరణ ప్రాయమైనది. 


తిక్కన “నేర్చిన భంగి జెప్పి వరణీయుడ నయ్యెద” అంటూ వినమ్రంగా 
ప్రారంభించి, విరాటపర్వం మొదలుకొని పదునైదు పర్వాల పర్యంతం మహాభారత 


30 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
భారతీ సముద్రాన్ని జయప్రదంగా ఈదినాడు. కవితా విస్పతివల్ల ఈయన 
పద్యాలు వచనస్థితి అందుకొని కనిపిస్తాయి. పఠనానికి కష్టంగా ప్రచనానికి 
సులభంగా ఉంటాయి. రసపట్టుల్లో మాత్రం రకరకాల ఎత్తుగడలు, విరుపులు, 
మలుపులు గల శిల్పరీతులు ప్రదర్శిస్తాడు ఈయన పద్యాలు అలతి అలతి 
తునియల కాహళ సంధించినట్లుంటాయి. క్రింది పద్యం గమనించగలరు. 


“మమ్మెజుగు దెదిణుగుదు 

నెమ్మియెజుగు దర్ధసిద్ధి, నెణి యెబటుగుదు, వా 

క్యమ్ముల పద్ధతి నెజణుగుదు 

పొమ్మెవ్వడ నేను నీకు బుద్ధులు చెప్పన్‌” 
ఈ పద్యంలో తెలుగు పలుకు బడిని కూడా దర్శింపవచ్చు. 'తిక్కనా నీవు 
లేనిదే తెలుగు లేదు” అనే ప్రశస్తికి కారణమైనాడు. ఈ కవిబ్రహ్మ. 


అల్పాక్షరాలలో అనల్పార్థరచన ఈయనలో కనిపిస్తుంది. అనగా చిన్న 
చిన్నపదాలే వాడినప్పటికి వాటిలో మిన్నయైన భావం పొదుగబడి ఉంటుంది. 


ఉదా: - 


“పగ అడగించు టెంతయు శుభం బది లెస్స, అడుంగునే పగం 
పగ, వగగొన్న మార్కొనక పల్మక ఉండగ వచ్చునే కడుం 

దెగ మొద లెత్తిపోవ పగ దీర్చగ వచ్చిన క్రార్యమొందు నే 
మిగతి దలంచినన్‌ పగకు మేలిమి లేమి (ధ్రువంబు కేశవా!” 


రూప స్వభావాలు లేదా మాటతీరు ప్రత్యక్షీకరింప జేయుటలో తిక్కన 
పద్యాలలో నాటకీయత గోచరిస్తుంది. ఉదా: 


“వికటథభ్రూకుటి రోష ఫాల కలిత స్వేదోద్భటుండుం మంజుల 
ద్వికృతోష్ట ద్వయుడుం టబ్రమర్దన దశావిర్భావ సంభావితాం 
గకుడుం జిత్త విదాహ దోహల సమగ్రక్రోధ వేగుండునై 
బకవిధ్వంసకు డయ్యెడన్‌ నిలిచె శుంభన్మూర్తి విస్ఫూర్తితోన్‌” 


ఉప పాండవుల సంహార సమయంలో ద్రౌపది ఆర్తనాదాన్ని విని, అచ్చటికి 
వచ్చిన భీముని రౌద్రాకారం కన్నులకు కడుతూ ఉంది. 


ప్రాచీన పద్యం వె్షే 

తిక్కన్న అనల్పకల్ప శిల్పకళా శోభితంగా, ఆలంకారిక భరితంగా 
సన్నివేశానికి అతికేటట్లు పద్యాలు అల్లుతాడు. విరధుడైన బాలాభిమన్యుని 
కౌరవసేన 


“వనగజ మంబుజాకర మవారణ జొచ్చికలంచి ఆడగా 
మనమున గొంకు లేక కృపమాలిన బోయలు ముట్టి చంపు చా 
డ్పున మడయించి” రనుట మృతుడై ఉన్న అతడు యుద్ధరంగంలో 


“వెత్తుట దోగి నేల యెజనింగి తెణంగున నుందె, నక్కుమా 
రోత్తము డందు చంద్రుక్రియ నొప్పె, సితాయుధఖండ భూషణో 
దాత్త మణిప్రతానములు తారల చందము నొంది అందమై 
అత్తరి నుల్లసిల్ల” అనుట ఉదాహరణగా చూపవచ్చు. 


విభిన్న రసాలను ఒక్కచోట సంఘటింపజేయు రజరాజు తిక్కన. అందుకే ' 
శిష్యుడైన కేతన “సుకవీంద్ర బృంద రక్షకు తా వీడను నాల్మకు తొడవైన 
వాడ”ని అభినుతించాడు. 


తిక్కన ఎజ్జనల నడిమి కాలంలో కేతన సంస్కృతంలోని దండి 
“దశకుమార చరిత్ర'ను తెలుగు లోనికి తెచ్చి తొలితెలుగు కథాకావ్యకర్తయైనాడు. 
“అంచిత భావ రసోదయాభిరామముగా” కృతి కూర్చినాడు. మారన 
మార్కండేయ పురాణాన్ని రచించి ప్రథమాంధ్ర మహాపురాణకర్తయైనాడు. 
నన్నయ తిక్కనల మార్గం తనకు శరణ్యంగా భావించి వారికి నమస్కరించాడు. 
“కోవిదు లిచ్చమెచ్చ వచఃశ్రీవిభవంబు పెంపు విలసిల్ల” రచన చేసినాడు. 


మంచెన సంస్కృత “విద్ధసాల భంజిక'ిను కొద్ది మార్పుతో కేయూర 
బాహు చరిత్రమనే కధాకావ్యంగా రచించినాడు. “ఆపదలకెల్ల కుదురు చదువు 
లేమి” అని చాటినాడు. అట్టివిద్యకు పోషకమైన అన్ని హంగులు కూర్చుకొనండని 
హితవు పలకినాడు. 


“అక్షరజ్ఞుడు గాని యతనికి శాస్త్రపు 
రాణాగమాడులు రాదు సొరగ 

గ్రంథాధిగమశక్తి గలుగక శుద్ధవి 
వేకంబు లేదు, వివేకశుద్ది 


చచ 


తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
గలుగక కర్తవ్య కర్మమెలుంగడు, 

కర్తవ్యమెలుగక కడగిచేయు 
క్రియల నీగగరాని కల్పిషంబు పొందు, 

పాపుండు నరకకూపమున త్రెళ్ళు 


నరకవాసి పేదనరు డగు, పేదయై 
కడుపుకొణకు పాతకములు చేసి 
రౌరవమున కూలు, క్రమ్మజ నట్లు ఆ 
పదలకెల్ల కుదురు చదువు లేమి.” 


అంటూ చదువులేమి వల్ల కలిగే అనర్థాలను తెలియజేసినాడు. 


గోనబుద్ధారెడ్డి రంగనాథ రామాయణం జానపదుల్లో (తోలుబొమ్మలాట 


కళాకారుల్లో) విశేష ఆదరం పొందింది. దానికి కారణం పద్యంవలె పాడదగింది, 
పాటవలె ఆలాపించ దగింది, వచనంవలె చదువుకోదగిందీ అయిన 
ద్విపదచ్చందంలో ఉండడమే. సీత ఎదుట మాయలేడి సంచరించిన విధం: 


“అంతంత పొడసూప అటు చేరవచ్చు 
అంతలో బెదరి బిట్టదరి కుప్పించు 
తరుల నీడలకేగు తగ పర్ణశాల 
జొరబారు, నంతంత స్రుక్కి క్రేళ్ళురుకు 
వసుధ మూర్మొని చూచు, వాలమల్తార్చు 
దెసలకు చెవి చేర్చి తెలియ నాలించు 
కంచు మించై పాలు, క్రమ్మర జేరు 
కుంచితాకృతి చెవకొన కదలించు 
పచ్చిక పట్లపై పవళించు, లేచు 
మచ్చిక నచ్చోటి మౌనుల జేరు 
ఖురముల చెవి (గగోకు, కొమ్ముల తుదల 
విరుల తీగ కదల్సి విరులెల్ల రాల్బు” 


ఇచ్చటి వర్ణన స్వభావోక్తి అలంకారానికి సన్నిహితంగా ఉంది. గ్రామీణులకు 
ఈ విధమైన రచన సులువుగా అర్ధమవుతుంది. ప్రజలను ఆలోచింపజేయు 
రాజకవి ఈ పాటి జాగ్రత్త వహించుట బాగున్నది. 


ప్రాచీన పద్యం నేవే 
ఎల్జిన, నన్నయ తిక్క్మనలను గురున్ధానంగా ఎంచుకొన్నాడు. ఈయన 
పద్యాలలో వర్ణనాత్మకత గోచరిస్తుంది. సంస్కృతాంధ్రపదాల సమత దర్శనీయం. ః 
ఉదా ; 
స్ఫురదరుణాంశు రాగరుచి పొంపిరివోవ, నిరస్తనీరదా 
వరణములై, దళత్మమల వైభవ జృంభణ ముల్లసిల్ల ను 
ద్ధురతర హంససారస మధువ్రత నిస్వనముల్‌ సెలంగగా 
కరము వెలింగె వాసర ముఖంబులు శారదవేళ చూడగన్‌ 


తనకు రచనా కాంక్ష కలుగుటకు పూర్వ మహాకవులెట్లు కారణమైనారో 
నృసింహపురాణంలో చెప్పిన క్రింది పద్యం ఆయనలోని వినయవి(క్రమాన్ని 
తెలియజేస్తూ ఉంది. 


“మించిన వేడ్క వీనులకు మిక్కుటమై మధువృష్టి గ్రమ్మ రా 
యంచటు కూయ, క్రౌంచమును నావల కూయ గడంగుభంగి, ఫ్రొ 
ధాంచిత శబ్దసారులు మహాకవు లాద్యులు కావ్యశయ్య కీ 

లించిన కీర్తి సంగ సుఖలీలకు నేనును కాంక్ష చేసితిన్‌” 


నాచన సోమనాథుడు “నవీన గుణననాథుడు”, “సాపాత్య 
రసపోషణుడు”, “సంవిధాన చక్రవర్తి” వంటి బిరుదాలను అన్వర్థం చేసికొన్న 
కావ్యరచయిత. భారతానికి ఖిలపురాణమైన “ఉత్తర హరివంశ” రచనతో 
కవిత్రయం ప్రక్కన స్థానం సంపాదించుకొన్నాడు. శ్రీనాథుడు, పోతన వంటి 
వారు కూడ ఈయన పద్యనిర్మాణ పద్ధతిని కొంతమేర స్వీకరించినారు. దీనికి 
కారణమైన రెండు పద్యాలు: 


పన్నగంబుల రాజు 'పగవాడు గూడినీ 
శయనంబు పయనంబు సంతరింప 

దుగ్ధవారాశి కూతురు నాలుగూడి నీ 
శరణంబు చరణంబు సవదరింప 

తామర పగవాడు దయితుండునుం గూడి 
బడిచూపు గుడిచూపు పరిఢవింప 


వశ తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
చందురు చెలికాడు సయిదోడు గూడినీ 
ఉల్లంబు మొల్లంబు నుపచరింప 
కంపమాన మనోధ్యాన గతులు మాన 
కేకతంబున్న మునులకు నేకతంబు 
లేక పొడగానవచ్చు నీ లీల గాన 
నన్యు లేనాటి ధన్యులే అంబుజాక్షి! 


తాపసోత్తములు పరమపురుషుని కొనియాడిన తీరు పై పద్యంలో హృద్యంగా 
ఉంది. ఏ పాదానికి ఆపాదం క్రమాలంకారంతో నడిచింది. 
“హరిదంతద్విప దంత కుంత శిఖరాహంకార నిశ్చింత ని 
ర్జర రాజార్చిత వజ జర్జరిత విచ్చ్భాయైక రోమచ్చవి 
స్థిర విద్యుత్పతిపక్ష వక్షుడయి వచ్చెన్‌ వైనతేయుండు భా 
స్మరబింబప్రతిబవింబ మంబరము (మింగం బాఖు చందంబునన్‌” 
విష్ణువాహనమైన గరుత్మంతుయానం వర్ణించిన పద్యమిది. ఇందులో 
కథాకథనం కంటే అలంకార శిల్పంపై, ప్రసాదగుణం కంటే ఓజోగుణంపై 


మక్కువ కనబరచీన వైనం చూడవచ్చు. ఉపమా ఉగ్ర్రేక్షాలంకారాల కలయికతో 
మూడవ పాదం మధ్యదాక సాగిన సమాసం పద్యాన్ని వెలిగిస్తూ ఉంది. 


కవిసార్వభౌముడైన శ్రీనాథుడు ఆ బాల్యంగా రచనలు చేసినాడు. 
“శృంగారనైషధం' ఆంధ్రీకరణలో తన ప్రత్యేకతను ప్రదర్శించినాడు. చాటుపద్య 
రచనలో తనదైన ముద వేసినాడు. క్షేత్ర మావాత్యాభివర్ష్సనంలో 
దేశీయాభిమానం ప్రకటించినాడు. సీసపద్య వినిర్మాణంలో భిన్నభిన్న పోకడలు 
పోయినాడు. “ఈక్షోణిన్‌ నినుబోలు సత్మవీశ్వరులు లేరీనేటి కాలంబునన్‌” 
అను ప్రశంసకు పాత్రుదైనాడు. 

శ్రీనాథుడు తన కవిత్వం ఏ గుణాలవల్ల సాటికవుల మధ్య శాశ్వతత్వం 
పొందగలదో భీమేశ్వర పురాణంలో పేర్కొన్నాడు. 

“హర చూడా హరిణాంక వక్రతయు కాలాంత స్ఫురచ్చండికా 

పరుషోద్దాఢ పయోధర స్ఫుట తటీ పర్యంత కాఠిన్యమున్‌ 

సరసత్వంబును సంభవించె ననగా సత్మావ్యముల్‌ దిక్కులన్‌ 

చిరకాలంబు నటించుచుండు కవిరాజీ గేహరంగంబులన్‌” 


ప్రాచీన పద్యం స 
-. సంతానంపై తల్లికే ప్రేమ ఉంటుంది. తండ్రికి కాదనే విషయాన్ని 
తెలిపే హరవిలాసంలో సిరియాళుకథలోని పద్యం:- 


“ఉదరమునన్‌ భరించి ప్రసవోద్భవ వేదన పొంది పిమ్మటన్‌ 
ముదిముదియైన పీతబడి మూత్రమునన్‌ బడి లజ్జవండుగా 
నదవదయైన తల్లికి ప్రియంబొ 'సుతుండు వృథాభిమాన దు 
ర్మదుడగు తండ్రికిన్‌ ప్రియమొ మానసవీధి తలంచి చూడుమా?” 
శ్రీనాథుని అపార భావనాబలానికి సాక్ష్యమైన అత్యద్భుతమైన అపహ్న 
వాలంకారభరిత నక్ష్మత్రవర్ణన:; 
“చుక్కలో యివి? కావు! సురలోక వాహినీ 
విమలాంబుకణ కదంబములు గాని 
తారలో యివి? కావు! తారాపథాంభోధి 
కమనీయ పులిన సంఘములు గాని 
ఉడుపులో యివి? కావు! మృడు నంబరంబున 
దాపించినట్టి ముత్యాలు గాని 
రిక్కలో యివి? కావు! రేచామ తుఅముపై 
చెరివిన మల్లె క్రొవ్విరులు గాని 
అనుచు లోకంబు సందేహ మందుచుండ 
పొడిచె బ్రహ్మాండ పేటికా పుట కుటీర 
చారు కర్పూర ఫాలికా సంచయములు 
మెండుకొనె ఓలి నక్షత మండలములు” 
ఈయన హర్షునివలె 'నారికేళఫలి పాకాన చవియైన కవితను గుంఫించినాడు. 
బమ్మెరపోతన భక్తితాదాత్య్యాన్ని సహజపాండిత్యాన్ని కలగలిపి భాగవత 
రచన చేసి మహాకవి పదవాచ్యుడైనాడు. ఈయన కవితలో మీద మీద 
గీతిగుణం జాలువారుతుంది. అందుకే పోతన పద్యాలు పఠనకు సులభమైన 
మందార మకరందమైన మాధురీ ధురీణత కలిగి ఉంటాయి. ప్రవచనానికి 
కష్టమైనా, నీటి కొలది తామరగా ఊహింపదగినవై ఉంటాయి. ఉక 


ఏ6 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“కొమ్మకు పూవులు కోసినా డిచ్చట 
మొనసి పాదాగ్రంబు మోపినాడు 
సతినెత్తుకొని వేడ్క జరిగినా దిక్కిడ 
తృణములో తోపదు తెరవ జాడ 
ప్రియకు భమ్మిలంబు పెట్టినా డిక్కడ 
కూర్చున్న చోటిదె కొమరు మిగులు 
ఇంతికి కెమ్మోవి ఇచ్చినా డిచ్చట 
వెలది నిక్కిన గతి విశదమయ్యె 


నుదతితోడ నీరు చొచ్చినా డిచ్చట 
చొచ్చి తా వెడలిన చోటు లమరె 
తరుణి కాముకేళి. దనపినా డిచ్చట 
అనగి పెనగి యున్న అందమొప్పె.” 


గోపికల స్థానంలో పోతన ఇక్కడ నేరపరిశోధకుని స్థానాన్ని ఆక్రమించినాడు. 
కేవలం పాదముద్రల ఆధారంగా, గోపికా కృష్ణుల మధ్య ప్రవర్తమానమైన 
క్రీడాభివర్ణనం సాగింది. 


వామనావతార వుట్టంలో శ్రీమవావిమ్షువు అంచెలంచెలుగా 
- త్రికమస్వరూపం దాల్చిన విధానాన్ని తెలిపే పద్యం: 

“రవిబింబం బుపమింప పాత్రమగు ఛత్రంబై శిరోరత్నమై 

(శ్రవణాలంకృతియై, గళాభరణమై, సౌవర్ణ కేయూరమై, 

ఛవిమత్కంకణమై, కటిస్థలి నుదంచద్ధంటయై, నూపుర _ 

ప్రవరంబై, పదపీఠమై, వటుడు తా (బ్రహ్మాండమున్‌ నిండుచోన్‌” 


అద్భుతమగు కల్పనమిది. అంత్యానుప్రాస ఘటితం చేయటంతో పద్యానికి 
అదనమైన సొగసు చేకూరింది. పోతన పద్యాలను లెక్కకు మిక్కిలిగా కంఠస్థం 
చేసినవారు చాలా మంది కనిపిస్తారు. ఆయన భాగవతాన్ని పారాయణ 
(గ్రంథంగా స్వీకరించినవారు అనేకులు. 


ప్రాచీన పద్యం వే 
పిల్లలమళ్ళి పినవీరభద్రుడు తన కవితాకల్పనల గూర్చి ఇలా చెప్పినాడు: 


“అల్లన విచ్చు చెంగలువలందు రజంబను కప్పురంబ పై 
జల్లగ చల్లనై వలచు సౌరభముల్‌ వెదజల్లు భావముల్‌ 


పల్లవహస్త చన్నుగవ పయ్యెద జీబుగ దోచు భ్రాతిగా 
పిల్లలమర్రి వీరన అభిజ్ఞుడు చెప్పగనేర్చు కల్పనల్‌” 
అభిజ్ఞుడై జైమినీభారతమనే కబ్బాన్ని చెప్పినాడు. శృంగార శాకుంతలంలో 
(పేమతంతువు త్రైెంపవద్దంటూ చెప్పిన అద్భుతమైన పద్యం: 
“క్రకచధారా కఠోరంబైన క్రక్కుల 
క్రొవ్వాడి కొడవంట కోయరాదు 
కూలాయసోద్దామ కుద్దాలముల త్రవ్వి 
(వేళ్లతో పెకలించి వేయరాదు 
సమిదాజ్యముల నగ్ని సమకొల్పి దారుణ 
శిఖలు గాలిచి నీలు సేయరాదు 
ఘనముష్టి కబళించి కపట పద్ధతి బట్టి 
తెగ చేతితోడ రాదీయరాదు 
హృదయమను పాదులోపల నుదయమంది 
తల్లిదండ్రుల మీద సోదరులమీద 
తనయ బంధుమిత్ర కళత్రములమీద 
మూరిపోవంగ 'ప్రాకిన మోహలతను 


జక్కన నన్నయ తిక్కనలపై గల అపారగౌరవంతో సాహితీజగత్తులో 
అడుగు పెట్టినాడు. 


“నవ నానారస భాస్వరార్థ పద విన్యాస (క్రియాలంక్రియా 
(శ్రవణానంద కథా సుధామయ మహా సారస్వతాంభోధి"లో 
ఓలలాడి “నవ శబ్దార్ధ రసానుబంధ పద విన్యాస క్రియా భావగౌరవ పాక 
ధ్వని రీతి శయ్యల”తో కవితాధ్వరం నిర్వహించినాడు. అద్భుత రస కావ్యం 

“విక్రమార్క చరిత్రం” వ్రాసినాడు. 
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సాహస విక్రమార్మ నామసార్ధకతను చాటే పద్యం 


“కల్పాంత దుర్దాంత కలుషాంతకస్వాంత 
దుర్వార వహ్హికి నోర్వవచ్చు 
నిష్టుర నిర్జోష నిర్దాత సంఘాత 
జాత మహావహ్ని సైపవచ్చు 
ప్రళయకాలాభీల ఫాలలోచన పాల 
రాగానల స్ఫూర్తి బ్రతుకవచ్చు 
కాకోదరేంద్ర ఫూత్కార సంభవ తీవ్ర 
కాకోల దహనంబు కదియవచ్చు 


గాక సైరింప వచ్చునే లోక దహన 
దర్చితంబైన యుష్మత్చ్రతాప వహ్ని 
దావకోత్సాహ సాహసౌదార్యథైర్య 
గతికి మెచ్చితి విక్రమార్క క్షితీంద్ర!” 


ఈయన కావ్య రచనాసామర్థ్యం, వాగ్వైఖరి, వైదుష్యం అన్నీ “చక్కని 
అనిపించుకొన్నాడు. శ్రీనాథుని సీసపద్య రీతి పుణికి పుచ్చుకొన్నాడు. 

పోతన వ్యక్తిత్వాన్నీ కవితా జీవితాన్నీ అన్నివిధాలా అనుకరించింది 
కవయిత్రి మొల్ల. ఆమె చిల్లర రాజలోకాన్ని నిరసించింది. “చెప్పమని 
రామచంద్రుడు చెప్పించిన మీద” రామకథ చెప్పింది. ఈమె పద్యాలు 
“తేనె సోక నోరు తీయనయగు రీతిగా వెంటనే అర్థం స్ఫురించేలా 
ఉంటాయి. కందువ మాటల పొందిక కలిగి, వీనులవిందై అలరిస్తాయి. 
ఉదాహరణకు వెన్నెల వర్ణన 


“నారదులైరి సన్మునులు నాక మహీజములయ్యె భూజముల్‌ 
శారదలైరి భామినులు శంకరశైలములయ్యె గోత్రముల్‌ 
పారదమయ్యె నీరధులు పన్నగ నాయకులయ్యె నాగముల్‌ 
వారిద వర్గమెల్ల సిత వర్ణములయ్యెను పందువెన్నెలన్‌” 


మొల్ల తర్వాత “కవుల పుట్టిల్లు వెన్నెలకంటి యిల్లు” అను ఖ్యాతి 


ప్రాచీన పద్యం తం 
గన్నవాడు వెన్నెలకంటి సూరన.” ఈయన ఆశు, విస్తర, విచిత్ర, మాధుర్య 
కవిత్వాచార్యుడుగా ప్రశస్తి పొందినాడు. విష్ణుపురాణ రచనచే జన్మకు 
కృతార్ధతను భావన చేసినాడు. 

భోజరాజీయకర్త అనంతుడు అర్ధప్రధాన కవి. ఆయన ప్రసిద్ధ సూక్తి: - 

“చలుకన జలరుహతంతువు 

చులుకన తృణకణము దూది చుల్మన సుమ్మీ! 

ఇలనెగయు ధూళి చుల్మన 

చులుకన మథి తల్లి లేని సుతుడు కుమారాగొ 


ఆ పరంపరలో “సింహాసన ద్వాత్రింశిక' "ను మ్‌ ఈ లే 
కావ్యకర్త కొరవి గోపరాజు. [ 


రాయలకాలంలో స్వతంత్ర కావ్యాలు అనేకం వచ్చినాయి. అంగాంగీ 
భావం కుదిరిన రస నిర్వహణ, భావనా సమృద్ధితో కూడిన ఆలంకారిక 
శిల్పం కనిపిస్తుంది. రాయల '“ఆముక్తమాల్యది, విష్టుభక్తిని ప్రబోధించే ప్రొఢ 
ప్రబంధం. ఆయన కవిత సమకాలీన సాహితీవ్రతుల మధ్య వసంతోత్సవాలలో 
శ్లాఘాశిరఃకంపాలకు పాత్రమైంది. రాయల సూక్ష్మ పరిశీలనకు సాక్ష్యమైన 
పద్యం: 

“మలయపు గాలి రేలు వనమాలి విమాన పతాక ఘల్లు మం 

చులియ పసిండి మువ్వ గమి నొక్కకమాటు కదల్ప, నుల్కిమి 

న్నలము తదీయ హేమ వరణాంచల చంపక శాఖలందు ప 

క్షులు రొదసేయ, వేగెనని కూడుదు రల్మ్కలు దీరి దంపతుల్‌ొ” 


ఇందలి భాంతిమదాలంకారం హృదయంగమం. సహజత్వానికి సన్నిహితం 
రాయల మాటల గాంభీర్యాన్ని పదాల పొదుపరితనాన్ని తెలిపే పద్యం:- 


“కాంచెన్‌ వైష్ణవు డర్ధయోజన జటాఘాటోళ్ధ శాఖోప శా 
ఖాంచజ్ఞాట చరన్మరుద్రయ దవీయః ప్రేషితోద్యచ్భదో 
దంచత్కీట కృతవ్రణచ్భలన లిప్యాపాది తాధ్వన్య ని 
స్సంచారాత్త మహాఫ లోపమ ఫలస్భాయ ద్వటక్ష్మాజమున్‌” 
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పద్యాది క్రియ, తర్వాతి కర్త మినహా మొత్తం సమాసంతో నిండింది. ఇది 
వటవృక్షం ఎంత గుబురుగా, దిట్టంగా, విశాలంగా అలముకొనిందో 
తెలియజేస్తుంది. అన్నింటిని మించి ప్రతిపదం రెండు లేదా మూడక్షరాలకు 
మించదు. 


“ఆ నిష్టానిధి గేహసీమ నడురే యాలించినన్‌ మోయు నెం 
తే నాగేంద్రశయాను పుణ్య కథలున్‌ దివ్యప్రబంధాను సం 
ధానధ్వానము నాస్తిశాక బహుతా నాస్తుష్ణతా నాస్త్యపూ 

పో నాస్తోదన సౌష్టవంచ కృపయా భోక్తవ్యమ న్మాటలున్‌” 


రాయలు మారువేషంలో ప్రజల న్టితిగతుల్ని తెలినికొనేవాడు. ఒక 
నిష్టాపరునింట అర్థరాత్రివేళ జరిగే సాత్త్విక చర్యలు, ఆతిథ్యాదుల 
వర్జనమిందున్నది. ఆ గహ యజమాని దూరప్రాంతాగతులతో చేయు ఉపచార 
వచనాలను బట్టి అప్పటికి అంతో యింతో అందరికీ తెలిసిన భాష 
సంసృృతమేయని తెలుస్తున్నది. అష్టదిగ్గజకవి మణిహారంలో మేరుపూస 
ఆంధ్రభోజుడు శ్రీకృష్ణదేవరాయలు. 

అల్లసాని పెద్దన పద్యాలు శిరీషకుసుమపేశల సుధామయోక్తులు. 
వాటి అల్లికలో బాహిరంగా '“జిగి%, అంతర్లీనంగా “బిగి” ద్యోతమానమవుతుందని 
సమకాలీనులే గుర్తించారు. నన్నయ నుండి తాను పొంది జీర్ణించుకొన్న 
నాద మాధుర్యాన్ని మీటిన హివత్పర్వత వర్ణన 


“అటజని కాంచె భూమి సురు డంబర చుంబి శిరస్సరః ర్సురీ 
పటల ముహుర్ముహుర్లుతదభంగ తరంగ మృదంగ నిస్వన 
స్ఫుట నటనానుకూల పరిఫుల్ల కలాప కలాపి జాలమున్‌ 
కటక చరత్మరేణు కరకంపిత సాలము శీత శైలమున్‌” 


ఈ పద్యం సాహితీ మూర్తుల రసనాంచలంపై నిత్యం తాందవించేది. 


అనుకొన్న భావాన్ని సాధించడానికి అనువైన పౌనఃపున్యరుతం గల 
శబ్దాలను, పెద్దన జాగ్రత్తగా ప్రయోగించినాడు. మాటలతో చిత్రం నిర్మించడమే 
కాదు, ఆ చిత్రాలను చలనీకృతం చేయడం కూడా అందులోని మరోవిశేషం. 


ప్రాచీన పద్యం శే 
ఉత్తమగ్భహస్థుడు ఎందరికి ఎన్ని రూపాలలో అండ కాగలడో చెప్పిన 
పద్యం 
కెలకుల నున్న తంగెటిజున్ను గృహమేధి 
యజమానుడంక స్థితార్థపేటి 
పందిన పెరటి కల్పకము వాస్తవ్యుండు 
దొడ్డి బెట్టిన వేల్పు గిడ్డికాపు 
కడలేని అమృతంపు నడబావి సంసారి 
సవిధమేరు నగంబు భవనహర్త 
మరుదేశ పథ మద్యమ ప్రప కులపతి 
ఆకటి కొదవు సస్తము కుటుంబి 


బధిర పంగ్వంధ భిక్షుక బ్రహ్మచారి 
జటి పరివ్రాజకాతిథి క్షపణ కావ 

ధూత కాపాలికాద్యనాథులకు, కాన 
భూసురోత్తమా! గార్బస్థ్ర్యమునకు సమమె? 


భాషపై అధికారం కలగాలంటే పర్యాయ పదాలు, జాతీయాలు సొంతం 
చేసికోవాలి. ఒకనాడు పద్యనిఘంటువుల వల్ల ఈ కొరత తీరేది. ప్రస్తుతం 
అకారాది క్రమ నిఘంటువులు వచ్చాయి. అంతకంటే ఉపదేశాత్మక పద్యం 
ద్వారా ఆ ప్రయోజనం సాధించడం సులువు. ఈ మార్గాన్ని అనుసరించింది 
పై పద్యం. ఇందులో గృహస్థునకు గల పర్యాయపదాలు అతడెట్టివాడో 
తెలియజేసే జాతీయాలు పద్యం నిండా ఉన్నాయి. తోడుగా గృహస్థుడు 
అవశ్యం ఎవ్వరెవ్వరిని కంట కనిపెట్టి కాపు కాయవలసి ఉందో, వారందరు 
ఎత్తుగీతి మూడుపాదాలలో నిలిచినారు. ఈ విధంగా భాషావిసృతికి దోహదం 
చేసేవి కాబట్టే పంచమహాకావ్యాల పఠనాన్ని ప్రాజ్ఞులు సమర్థించినారు. 
ఆముక్తమాల్యద తెలుగు పంచమహాకావ్యాలలో ఒకటి. 

నంది (ముక్కు తిమ్మన పారిజాతాపహరణం మధుర మనోజ్ఞ 
ప్రబంధం. ఈయన స్తీ మనోధర్మ పరిజ్ఞాత. తన పద్దియములకు 
ముద్దపలుకుల సౌకుమార్యం, సౌందర్యాలను . అద్దినాడు. ఉదా 


42 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“జలజాతాసన వాసవాది సురపూజా భాజనంబై తన 
ర్చు లతాంతాయుధు కన్నతండ్రి శిరమచ్చో వామపాదంబునన్‌ 
తొలగం దద్రోచె లతాంగి అట్లయగు నాథుల్‌ నేరముల్‌ సేయ పే 
రలుకం జెందినయట్టి కాంత లుచితవ్యాపారముల్‌ నేర్తురే” 


ఆకర్షణను మించిన అర్భాంతరన్యాసం శోభాయమానంగా ఈ పద్యంలో 
కూర్చొన్నది. 
“అందమునెక్కి కేతన పటాంచలచంచలమైన తాల్మితో 
తురగజనంబు మున్గడవ దోచి కడంగెడు తత్తరంబుతో 
తిరిగెడు బండికండ్ల పగిదిన్‌ భ్రమియించు మనంబు తోడనా 
హరి సనుదెంచె సత్య సముదంచిత కాంచన సౌధవీధికిన్‌” 


సత్యాసౌధంలో ఏమి కలకలం జరిగిందో, దానినెలా చక్కదిద్దాలో ఆలోచిస్తూ 
రథంపై శ్రీకృష్ణుడు వెళ్ళుతున్నాడు. రథంపై రెపరెపలాడుతున్న టెక్కెం యొక్క 
చలనాన్ని రథాన్ని లాగుతున్న గుజ్టాల వేగాన్ని రథచక్రాల పరిభ్రమణాన్ని 
మించి ఆయన మనస్సు ఆవేదనకు లోనవుతున్నట్లు వర్ణింపబడింది. సన్నివేశ 
గౌరవాన్ని పెంచింది పై పద్యం. 


రుక్మిణి పారిజాతాన్ని కొప్పులో తురుముకోగానే ఆమెలో వచ్చిన 
మార్పు ఎట్టిదో (క్రింది పద్యంలో వర్ణింపబడింది. 


మగమీల నగజాలు తెగగీలుకొను వాలు 
కనుగవ కొకవింత కాంతి యొదవె 
వలి జక్కువల పెక్కువలు తక్కువగ నిక్కు 
చనుదోయి కొక వింత చాయదోచె 
ఎలతుమ్మెదల దిమ్ము వెలిజిమ్ము చెలువమ్ము 
గల వేణి కొక వింత నలుపు మీరె 
అల చెందొవల విందు చెలువొందు పసజిందు 
మొగమున కొక వింత జిగి దొలంగె 


ప్రాచీన పద్యం 43 
చక్కదనమున కొక వింత చక్కదనము 
విభ్రమంబున కొక వింత విభ్రమంబు 
జవ్వనంబున కొక వింత జవ్వనంబు 
కలిగె నద్దివ్యకుసుమంబు కతన సతికి 
ఆమె కన్నుల కాంతిలో, చన్నుల చాయలో, వేణి రంగులో, మొగం 
హోరంగులో, చక్కదనానికి, విభ్రమానికి, యౌవనానికి వింత తొంగి 
చూచిందనటానికి ప్రతిపాదంలోను '“వింత' శబ్బాన్ని ప్రయోగించాడు తిమ్మన. 
“సల” గణపరంపరతో, వృత్యనుప్రాసతో పద్యాన్ని వెలిగించాడు. అనన్వయ 
వర్ణన, వృత్యనుప్రాస శబ్బసంపుటి తెలుగు పదాల బాహుళ్యం పద్యాన్ని ఒక 
ఉన్నతశిఖరంపై కూర్చోబెట్టింది. 
శ్రీకాళహస్తీశ్వరమహాత్య ప్రబంధంలో రక్తినీ, భక్తినీ సమపాళ్ళలో 
రంగరించిన దిట్ట ధూర్జటి. ఈయన చరమదశలో భక్తిపారవశ్యంతో 'నీకుంగాని 
కవిత్వమెవ్వరికి నీనేనంచు” నిలబడినాడు. స్తుతమతియై తన పలుకులకు 
అతులిత మాధురీ మహిమ పులిమినాడు. అట్టిది ఈ చంద్రోదయ వర్ణన 
“ఉదయ[గ్రావము పానవట్ట, మభిషేకోదప్రవాహయంబు వా 
ర్ధి దరీధ్వాంతము ధూపధూమము జ్వలద్దీప 'ప్రభారాజి కౌ 
ముది, తారా నివహంబు లర్చిత సమంబుల్‌గా, తమోదూరసౌ 
ఖ్యదమై శీతగభస్తిబింబ శివలింగం, బొప్పె ప్రాచీదిశన్‌” 
చంద్రబింబంలో శివలింగ దర్శనమనుట పరిణామాలంకారం. తూర్పుకొండ 
పానవట్టం, అభిషేకజలం సముద్రం. చీకటి ధూపం. వెలుగుతున్న 
దీపకాంతులు వెన్నెల. నక్షత్రాలు సమర్పిత కుసుమాలు - ఇత్యాదిగా అభేదం 
పాటించి రూపకాలంకారంలో పద్యం నడిపినాడు. 
నత్మీరుని కథలో కావ్యమెట్లుండవలెనో చెప్పి ఆ మేరకే తన కావ్యాన్ని 
తీర్చిదిద్దినాడు. 
. “ఈ రాజన్యుని మీదనే కవిత సాహిత్యస్ఫురన్నాధురీ 
చారు ప్రాఢిమ చెప్పి పంప విని మాత్సర్యంబు పాటించి న 
త్మీరుం డూరక తప్పుపట్టె నట ఏదీ లక్షణంబో అలం 
కారంబో పదబంధమో రసమొ చక్కం జెప్పుడా తప్పనన్‌” 


శ తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 

ఎన్నో కవితాగుణాలున్న కావ్యాన్ని మత్సర([గ్రస్తులై తప్పుపట్టుట 
సహృదయ లక్షణం కాదని హెచ్చరించినాడు. 

ఉచితజ్ఞత నెరిగి “చెప్పదగు కవిత రసముల్‌ చిప్పిల నప్పప్పబళి 
బళ్ల” అను విశ్వాసం కలిగి “కోవిద హృదయ ప్రమోద గుంభిత ఫణితి” 
పద్యా లల్లినాడు మాదయగారి మల్లన. “అహీనవచో రచనా విశారదుడు”గా 
నిలబడ నెంచినాడు. ఆయన 'రాజశేఖర చరిత్రం'లో పేదరికం ఎన్ని అనర్థాలకు 
కారణమో తెలిపే పద్యం. 


“కులనిర్మూలన కారణంబు, ప్రతిభాకుట్టాక, ముద్వేగ కో 
పలలాదోహద, మాజవంజవ సుఖప్రత్యూహ, మాత్మవ్యథా 
జ్వలనజ్వాలిక, కామినీ నయన వీక్షాపాత సంరోధి, ని 
త్యలఘుత్వాశయ భూమి, లేమి యన ఆహా! ఏమి గావింపదే” 


అయ్యలరాజు రామభద్రుడు “హృదయ పద్మాధిష్టిత శ్రీరామభద్రుడై”, 
“దశరథీద్ధకథా సుధా చమత్కతి కృతి” యైన “రామాభ్యుదయా”నికి కర్తయై 
“చెవికి చవిగొల్పు” కవిత చెప్పినాడు. వర్నారంభం ప్రబంధ తుల్యమని 
శ్లేషాలంకారంలో చెప్పిన పద్యమొకటి. 

“ధారాశుద్ధి ప్రసిద్ధి గాంచి ఘనశబ్దస్ఫూర్తి వర్తిల్లగా 

తోరంబైన రసస్థితిన్‌ తరళ విద్యున్మాలకాలక్షణో 

దారంబై కవిసేవ్యమౌ వనమయూరారూఢి ప్రాపించివ 

ర్నారంభంబు 'ప్రబంధమ ట్లఖీలపద్యాక్రాంత మయ్యెందగన్‌” 
శైలి-ఏకధార, సముచిత పదాలు-వేవుగర్జన, నవరసాలు-నీరు, 
వృత్తాలు-మెరుపులు, కవి-బెగ్గురు పక్షుల పరంగా ద్వ్యర్థియె పద్యం భాసిస్తూ 
ఉంది. 

హనుమంతుడు తెచ్చిన రత్నాంగులీయాకాన్ని చూడగానే గతస్మృతులన్నీ 


గుర్తుకువచ్చి సీత మనసులోని ఊసుల్ని ఉంగరంతో ఎలా ఒలకబోస్తూ బాధాతప్త 
అయ్యిందో తెలిపే పద్యం. 


ప్రాచీన పద్యం శ్‌ 
మొగము ద్రిప్పిన వేగమున చెక్కపై చిందు 
శ్రవణ కైరవధూళి చక్క దుడిచి 
దిగువ రెప్ప ముసుంగు దీయని కనుదోయి 
కలిత లీలాహల్లకమున నొత్తి 
చిరునవ్వు తమకంబు చెల్లబెట్టుని మోవి 
కడిది ప్రాదెలనాకు మడుపొసంగి 
పానుపు డిగబోయి బడలిక చబొరసిన 
అడుగుదమ్ముల నొప్పియాఅ నంటి 


ఇనకులస్వామి కరము నన్ననునయించు 

పలుకులకు మున్న తాన నా అలుక దీర్చు 

నెప్పుదెప్పుడ యెలుగవే చెప్పవేమి! 

ఊర్మికా యిపు డెటువలె నున్నయదియొ 

“చెక్కులపైని పుప్పొడి తుడిచివేసేటప్పుడు, కన్నుల్ని పూరేకుల్లో 
ఒత్తినపుడు, పెదవులమీద నవ్వును పోనీయకుండా తమలపాకుల ముడుపు 
లిచ్చేటప్పుడు, పాన్పు దిగుచో పాదాల నొప్పిని తీర్చీటపుడు నన్నోదార్చడానికై 
యత్నించే ఆయన పలుకులకంటే ముందుగా ఆయన వేళ్ళు నన్ను స్పృశించేవి 
ఓ ముద్దుటుంగరమా ఆ వేళ్ళు ఇప్పుడెట్లున్నవి?” అని పలికిన సీత మాటలివి 
హృదయాన్ని కలిచివైచేవి. 


ఈ సందర్భంలో సీతలో చెలరేగిన ఊసుల్ని ఇరవై పద్యాల దాకా ఉవ్వెత్తున 
(క్రుమ్మరించినాడు. భావ కవితా విలసనాలై నేటి ఖండకావ్య సదృశంగా 
ఉన్నాయి. ఇంతటి రసవర్హట్టానికి ఆ నాడే పాదులు వేసినాడు అయ్యలరాజు 

ఖుట ల 
రామభద్రుడు. 


పింగళి సూరన “నిఖిల సూరిలోకాంగీకార తరంగిత కవిత్వవైభవుడు”, 
“చాటుప్రబంధ రచనాపాటవ కలితుడు”. ఈయన శబ్దపరిచితిలో మేటి. దానికి 
సాక్ష్యంగా వ్రాసిన “రాఘవ పాండవీయం” తొలి తెలుగు ద్వర్ధికావ్యం. అందలి 
ఒక పద్యం. 


46 


తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“కొండొక ఒండుచోటువలె గొంకక బింకముతో నరుండు ఖీ 
ముండని మాటిమాటికి సమున్నతి నెన్నెదు కర్ణ భీష్మ కో 
దండ గురుప్రతాప వితతప్రథనప్రథ నొప్పు మద్బ్చలో 
ద్దండత నించుకైన మది దార్ప విదేమిటి నేర్పు చెప్పుమా!” 


ఇందు నరుడు=రాముడు, కర్ణ... ప్రథనొప్పు = శ్రవణ కఠోరమైన 


వింటి నారియొక్క ధ్వనివిస్తారంచే యుద్ధప్రశస్తిగల అని రామాయణార్థం. 
భారతార్ధ (గ్రహణలో ఎట్టిక్లేశం లేదు. 


సూరన అద్భుత కథాకల్పనా కుశలతకు “కళాపూర్ణోదయం” సాక్ష్యం. 


ఇందు పద్య కవితకు ఏయే సామర్థ్యాలు అవసరమో తెలిసి, అట్టివి 
సమకూర్చుకొని వ్రాయు సతృవికి అందరివల్ల అభిమతార్ధసిద్ధి సాధ్యమని 
క్రింది పద్యంలో చెప్పినాడు. 


“పొసగ ముత్తెపు సరుల్‌ పోహళించిన లీల 
తమలోన దొరయు శబ్దములు గూర్చి 
అర్ధంబు వాచ్య లక్ష్య వ్యంగ్య ఖేదంబు 
లెటిగి నిర్జోషత నెనగ జేసి 
రస భావములకు నర్హంబుగ నైదర్శి 
మొదలైన రీతు లిమ్ముగ నమర్చి 
రీతుల కుచితంబులై తనరారెడు 
ప్రాణంబు లింపుగా పాదుకొల్పి 
అమర, ఉపమాదులును యమకాదులునగు 
నట్టి అర్ధ శబ్బాలంక్రియలు ఘటించి 
కవిత చెప్పంగ నేర్చు సత్మవివరునకు 
వాంఛితార్థంబు లొసగనివారు కలర?” 


సంపూర్ణ కావ్యలక్షణాలను సంతరించుకొన్నదే కాక (శ్రవ్యరూపాన 


ఉన్న ప్రథమాంధ్ర దృశ్యకావ్యం పింగళి “ప్రభావతీ ప్రద్యుమ్నం.” ఇందులో 
కూడా బహు తపఃఫలంగా వచ్చే కావ్యనిర్మాణ శక్తి ఎట్టిదో తెలిపినాడు. 


ప్రాచీన పద్యం 47 
శబ్ద సంస్కార మెచ్చటను జాజగనీక 
పదమైత్రి అర్ధసంపదల పొదల 
తలపెల్ల నక్తిష్టతను ప్రదీపితముగా 
పునరుక్తి దోషంబు పొంత బోక 
ఆకాంక్షిత స్ఫూర్తి ఆచరించుచును శా 
ఖా చంక్రమక్రియ గడవ జనక 
ప్రకృతార్థ భావంబు పాదుకో నదుకుచు 
ఉపపత్తి యెందు నత్యూర్దితముగ 
ఒకట పూర్వోత్తర విరోధ మొదవకుండ 
తత్త దవయవ వాక్య తాత్పర్య భేద 
ములు మహావాక్య తాత్పర్యమునకు నొనర 
పలుక నేర్చుట బహుతఃఫలము కాదె” 


నారద మణికంధరుల మధ్య సాగిన సంభాషణంలో గల నాటకీయతకు 


“భళిరా! సత్మవివౌదు నిక్కమ తగన్‌ భావించి నీవన్న ఆ 
యెొల ప్రాయంపు మిటారి కత్తెల బెడం గేవెందునున్‌ గాన వా 
_..ఈల..డోలా చలనోచ్చల చ్చరణల్‌ కైవిష్టప స్త్రీల యౌ 

దల దన్నన్‌ చనునట్లు మించె ననగా తప్పేమి ఒప్పేయగున్‌” 

రామరాజ భూషణుదను నామాంతరం గల భట్టుమూర్తి కృతం 
వసుచరిత్ర. పెద్దనకు శిష్యప్రాయ ధీవైభవుడు. తన గ్రంథనామం మొదలుకొని 
అన్నివిధాలా గురువు ననుకరించే ప్రయత్నం చేసినాడు. సంస్కృత భాషపై 
అధికారం సాధించాలను కొనే వారు ఈ వసుచరిత్రను చదువక తప్పడు. 
ఈయున పద్యాలన్నీ సంగీత కళా రవాస్యాలతో, నాట్యాద్యనేక 
శాస్తపరిచయాలతో, శ్లేషచమత్కతితో సుదర్శనమవుతాయి. ఉదాహరణలతో 
వాటి విశేషాలను గమనిద్దాం. 


శిశిర వసంతాల సంధికాలంలో స్త్రీలు హిందోళరాగం ఆలపిస్తున్నారు. 
ఈ రాగంలో తమకు ఇష్టమైన పంచమస్వరం(ప) లేకపోవుటచే, కోకిలలు 


48 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
శేదం చెందాయి. పల్లవవ్రతాన్ని ఆచరించాయి. ఇంతలో వసంతం రానే 
వచ్చింది. స్త్రీలు “వసంతి రాగాన్ని అందుకొన్నారని తెలిపే పద్యం. 
“అరిగా పంచమ మేవగించి నవలా లవ్వేళ హిందోళవై 
ఖరి జూపన్‌ పికజాత మ్మాత్మరవ భంగ వ్యాకులంబై వనీ 
ధర నాలంచిత పల్లవ వ్రత విధుల్‌ దాల్బన్‌ తదీయ ధ్వనిన్‌ 
సరిగా గైకొనియెన్‌ వసంతము మహాసంపూర్ణ భావోన్నతిన్‌” 


గిరికా సౌందర్యాన్ని గాన సౌభాగ్యాన్ని కలబోసికొన్న పద్యం: 
పదమెత్తన్‌ కలహంస లీల, అధరస్పందంబు చేయన్‌ శుభా 
స్పదమౌ రాగకదంబకంబు, (శ్రుతిచూపన్‌ శ్రీవిలాసంబు, కే 
ల్లదలింపన్‌ సుకుమార పల్లవ నవైలాలక్ష్మి, వీక్షింప ష 
ట్పదియుం బొల్బు, తరంబె కన్నె కొనియాడన్‌ గేయవాక్రాథిమన్‌ 
శుక్తిమతిని పరమధార్శికంగా, నదిగా వర్ణిస్తూ అర్ధద్వయం నిండిన పద్యం: 


“జీవనమెల్ల సత్మవి నిషేవిత మాశయమెల్ల అచ్చతా 

పావన తాగ భీరతల పట్టు, ప్రచారము లెల్ల విశ్వధా 

త్రీవలయ త్రికాల ఫలదేశికముల్‌ నవకంబులెల్లము 

క్తావళి విభ్రమాస్పము లానది పెంపు నుతింప శక్యము” 

సత్మవి = కవులు, నీటిపక్షులు; జీవనము=నది, (బ్రతుకు; ఆశయము= 
మానసం, మడుగు; గభీరత =లోతు, అగాథము; ప్రచారము=(ప్రవర్తన, 
జలప్రవాహం; (త్రికఫలదేశికములు =ముక్కారుపంటలు, (త్రికాలజ్జ్ఞతలు; 
నవకంబులు =లాలిత్యాలు, క్రొత్తశంఖాలు; ముక్తావళి= యోగీశ్వరబ్బందం, 
ముత్యాలదండలు. 


నాట్యశాస్త్ర పరిచయాన్ని తెలుపుతూ క్రమాలంకార శోభ నింపుకొన్న పద్యం:- 
“హరిదంభోరుహలోచనల్‌ గగనరంగాభోగ రంగత్తమో 
భర నేపథ్యము నొయ్యనొయ్య సడలింపన్‌ రాత్రిశైలూషికిన్‌ 
వరుసన్‌ మౌక్తికపట్టమున్‌ నిటలమున్‌ వస్త్రంబునుందోచెనా 
హరిణాంకాకృతి బొల్బె రేకయి సగంబై బింబమై తూర్పునన్‌” 


ప్రాచీన పద్యం తక్‌ 

తెనాలి రామకృష్ణుని మహాంధ్ర విద్యాబలప్రౌఢికి ఆనాటి వారిలో 
ఎవ్వరు సాటిరారని, ఆయన సరసార్ధబోధ ఘటనా హేలాపరిషారుదని. 
విరూరి వేదాద్రి మంత్రి ప్రశసించినాడు. అందరు భావించే దంత కథల్లోని 
రామలింగనికి, ఈయనకు సంబంధం లేదు. ఈయన ప్రాఢకవి. పద్య రచనలో 
పదగుంభనానికి ప్రశస్తికెక్కిన వాడు. ఘటికాచల మహాత్యం, పాండురంగ 
మహాత్యం అనే రెండు క్షేత్ర మాహాత్య కావ్యాలు రచించినాడు. 


ఆనాడు తన (ప్రాంతాన్ని నన్యశ్యావమలంగా ఉంచుతున్న 
తుంగభద్రానదిపై తనకు గల అపారమైన (ప్రేమను క్రిందివిధంగా ప్రకటించి, 
ప్రశంసించినాడు. 


“గంగా సంగమ మిచ్చగించునె మదిన్‌ కావేరి దేవేరిగా 
అంగీకార మొనర్చునే యమునతో నానందమున్‌ బొందునే 
రంగత్తుంగ తరంగ హస్తముల నా రత్నాకరేంద్రుండు నీ 
అంగంబంటి సుఖించునేని గుణభద్రా తుంగభద్రానదీ!” 


బహునదీవల్లభుడైన సముద్రునకు ఈ గుణభద్ర తోడి సంగతి లభిస్తే 
మిగిలిన నదీకాంతల్ని లక్ష్యం చేయడట. మరి తుంగభద్ర సాగరునిలో నేరుగా 
లీనమయ్యే అవకాశం లేదన్నది భౌగోళిక సత్యం. “అంగంబంటి 
సుఖించుట”లో వికటత్వం ఉంది. పద్యం నడక ఎంతో ఉదాత్తంగా సాగింది. 

నిగమశర్మ రాకరాక ఇంటికివస్తే ఆయన భార్య చన్నీటితో పాదాలు 
కడిగింది. తడి ఒత్తే అవసరం లేకుండానే ఆమెలోని నిట్టూర్పులు ఆ జలాన్ని 
ఆవిరి చేశాయట! (ప్రాణనాథుని స్పర్శకు నోచుకోని ఆమె ఆవేదన 
భంగ్యంతరంగా చెప్పినాడు 

“ఆ పైదలి ప్రాణేశ్వరు 

శ్రీపాదద్వయి కడిగెను శీతల వారిన్‌ 

వ్యాష్ఫత నిజ నిశ్వాస జ 

తాపము చేత కొంత కొంత తప్తము కాగన్‌” 

కావ్యాంత నందేశమా అన్నట్లుగా విపరీత న్తీ వ్యామోహం 
ఆనంధాభాసమని చెప్పినాడు పద్యం. నడక ఎంతో సుందరంగా ఉంది. 


50 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“కందర్పాస్తములంచు, నంచిత తటిత్కాండంబులంచున్స్‌ సుధా 
మందస్పందములంచు, కాంచన లతా మత్తల్లులంచున్‌, సుధీ 
బృందమ్మున్‌ ధ్వని నిందలం దెగడు, నీ బింబోష్టులందెల్ల, నా 
నందాభాసమె కాక, భాసిత చిందానందంబు - పెంపొందునే” 


కందుకూరి రుద్రకవి 'నిరంకుశోపాఖ్యానం” రసవత్ర్రబంధం. ఈయన 
జనార్ధనాష్టకాలు పెక్కుమందికి కంఠస్థం. రుద్రకవి సుగ్రీవవిజయమే తొలి 
యక్షగానం. 


'కవికర్ణ రసాయన”మనే అన్వర్ధ నామక (గ్రంథకర్త సంకుసాల 
నృసింహహకవి. తన కావ్యంలోని శృంగారవర్ణనలను విన్న యతి విటుడుగా, 
వైరాగ్య వర్ణనలను విన్న విటుడు యతిగా మారునని తాను పూనిన ప్రజ్ఞ 
అతిశయోక్తి కానివిధంగా కావ్యనిర్వహణం సాగింది. దీనికి బలం చేకూర్చే 
ఒక చిన్న పద్యం. 


“ఒత్తుకొని వచ్చు కటికుచోద్వ్భత్తి జూచి 
తరుణి తన మధ్య మెచటికో తరలిపోయె 
ఉందెనేనియు కనడకున్నె యచట 
ఉద్ధతుల మధ్య పేదల కుందతరమె” 


ఈయన నీరస కావ్యాలను శవనదృశంగా పేర్కొన్నాడు. కవిత్వం 
మదగజయానంగా ఉండాలన్నాడు. 


పొన్నగంటి తెలగన్న 'యయాతిచరిత్ర' తెలుగులో మొట్టమొదటి 
“అచ్చతెనుగు” కావ్యం. ఆంధ్రనామ సంగ్రహం, సాంబ నిఘంటులతో అపార 
పరిచయం లేనిదే అర్ధం చేసికోవడం సాధ్యంగాని భాషా వినియోగం వీరి 
కృతుల్లో చూడవచ్చు. 

రఘునాథరాయల కావ్యాలు 'వాల్మీక చరిత్రం”, 'రామాయణం)” ఇవి 
రససింధువులై, కళాబంధువులై కనిపిస్తాయి. పద్యాలు చెవులకు హృద్యంగానే 
కాక నవరసాలతో కులుకునవై ఉండాలని, మాటల పొందికలు ఘుమఘుమ 


పిసాళించాలని చెప్పినాడు. 


ప్రాచీన పద్యం న్‌ 

“చెప్పవలె కప్పురంబులు 

కుప్పలుగా పోసినట్లు కుంకుమ పైపై 

గుప్పిన క్రియ విరిపొట్లము 

విప్పినగతి ఘుమ్మనన్‌ కవిత్వము సభలన్‌” 

చేమకూర వేంకటకవి ప్రతిపద్యచమత్కతికి పెట్టినపేరు. శ్లేష కావ్య 
యుగంలో చివరిమజిలీ ఈయన విజయవిలాసం. ప్రాసక్రీడలు, యమకాది 
శబ్దాలంకారాలు, సన్నివేశాలను భంగ్యంతరంగా చిత్రించటం వంటి గుణాలు 
ఈయన పద్యాలలో కనిపిస్తాయి. ఈయన పేరు నసగా ఉన్నప్పటికీ కవిత్వం 
పసగా ఉంటుందనటంలో అతిశయోక్తి లేదు. కాని “ఏ గతి రచియించిరేని 
సమకాలము వారలు మెచ్చరే కదా!” అని వసంతర్హు వర్ణనలో చెప్పిన పద్యాన్ని 
బట్టి ఈయనను సాటి కవులు సరిగా స్వీకరించలేదని తెలుస్తున్నది. 


“అరచందమామ నేలిన 

దొరగా నెన్నుదురు నెన్నుదురు బిత్తరికిన్‌ 

మరవంపు మల్లె మొగ్గల 

దొరగా పల్కుదురు పల్కుదురు జవ్వనికిన్‌” 

తెలుగుపదాల పోహళింపులోని సొగసు తెలిసికోవాలంటే, తెలుగు 
నుడికారంపై పట్టు సాధించాలంటే చేమకూర రచనల్ని తప్పక చదవాలి. 
అట్లని ఈయన సంస్కృతాన్ని స్వాధీనం చేసికోలేదు కాబోలు అనుకోరాదు. 
భుజంగ ప్రయాతచ్చందంలో చేసిన గంగావర్ణన 


“స్తునాసీర సూనుండు చూచె న్నిమ 

జ్ఞనౌఘోత్పతత్పంక శంకాకరాత్మో 

ర్మి నిర్మగ్న నీరేజ రేభోన్నమద్భుం 

గ నేత్రోత్సవశ్రీని గంగాభవానిన్‌” 
ఇక్కడ వృత్త స్వీకారంలో జెచిత్యం పాటించినాడు చేమకూర. 

తెలుగు కవిత్వం ఎలా ఉండాలో వివరిస్తూ చరిగొండ ధర్మన్న చెప్పిన 
పద్యం: 


52 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“ఘనతర ఘూర్దరీ కుచయుగక్రియ గూఢము గాక ద్రావిడీ 
స్తనగతి తేట గాక, అరచాటగు చాడ్పున నాంధ్రవధూటి చొక్కపున్‌ 
చనుగవ బోలి గూఢమును చాటుదనంబును గాక యుండచె 
ప్పిన నదిపో కవిత్వ మనిపించు నగించుట గాక యుండినన్‌” 


ముద్దుపళని సంగీత సాహిత్య భరతశాసస్తాది విద్యాసంగతయై, శృంగార 
రస ప్రధానమైన, 'రాధికాస్వాంతనం' కృతిని ముద్దుముద్దుగా చెప్పింది. 

చిత్రకవి నింగరార్యుడు (ప్రసాద, మాధుర్య, సౌకువూర్య 
గుణసమన్వితంగా '“బిల్బ్ణణీయ” ప్రబంధాన్ని రచించినాడు. 


సారంగు తమ్మయ్య “వైజయంతీ విలాసం'లో ఒక చక్కని పద్యం. స్త్రీ 
సాన్నిధ్యంలో ఎంతటి ధీరుడైనా ఎలా నీరుగారిపోతాడో వర్ణించినాడు 

“ఆ విప్రోత్తము వజపంజర నిభంబై నిశ్చలంబైన స 

ద్భావం బంగన సాహచర్య గుణ సంపర్కబునన్‌ లోహమై, 

(గ్రావంబై, దృఢదారువై, తరుణ వృక్షంబె, ఫలప్రాయమై, 

పూవై, తన్మకరందమై, కరగె పోబో నీళ్ళకున్‌ పల్చనై” 


పెదపాటి సోమన పద్యం గుజ్జంనడకను పోలి ఉండాలని అభిప్రాయ 
పడినాడు. కవి పద్యానికి ఇందలి రాజయోగ్యత, ఆ దినాలలో తప్పనిసరి. 


“పదలాలిత్యము, వర్ణశుద్ధియును, శబ్ద్బస్టెర్యమున్‌, మంగళా 
స్పద భావంబును, రాజయోగ్యతయు, దోషస్ఫూర్తి రాహిత్యమున్‌ 
సదలంకార విశేషమున్‌ గలిగి విశ్వప్రాణ సౌభాగ్య సం 

పదయై తేజియ పోలి గ్రాలవలదా పద్యంబు హృద్యస్థితిన్‌” 


ఇతిహాస పురాణ కవులు ప్రసన్నగంభీరమైన శైలితో పద్యాలల్లినారు. 
వీరిలో భక్తకవులు పద్యధారలో భక్త్యావేశం ప్రదర్శించినారు. కావ్యకవులు 
పద్యంలో ఆలంకారిక శిల్పం పాటించినారు. కొందరు వర్ణనాబహుళమైన 
పద్యాలకు ప్రాధాన్యత నిచ్చినారు. ప్రబంధ కవులు రసభావయుతమైన 
పద్యాలను కూర్చినారు. చివరిదశలో శ్లేషాది చమత్కారాలతో కూడిన 
పద్యరచన చేసిన వారున్నారు. మొత్తంమీద సంకుసాల నృసింహకవి చెప్పినట్లు 
“హృదయగతిన్‌ పురాతన కవీశ్వరు లేగని త్రోవ లేదు” అన్నది అక్షర సత్యం. 





పద్య కవిత్వాన్ని సుసంపన్నం చేసిన ప్రక్రియల్లో శతకం ఒకటి. పద్య 
కవిత్వంలో ప్రవేశించి బలం పుంజుకోవాలని కాంక్షించే వారు ప్రాథమికదశలో 
శతకాలు వ్రాస్తారనే మాట కొంతవరకు వాస్తవం. కానీ ఈ వాదాన్ని పరాస్తం 
చేస్తూ కావ్యరచనలో దిట్టలైన వారు కూడా శతకాలు వ్రాసిన సందర్భాలు 
అనేకం. దీనికి సాక్ష్యంగా ధూర్దటి శ్రీకాళహస్తీశ్వర శతకాన్ని పేర్కొనటం కద్దు. 


తెలుగు శతకం మకుటశోభితం. ఛందోనియమం, సంఖ్యాప్రాధాన్యం 
“గలది. ఇందలి పద్యాలలో భావ కాఠిన్యం ఉండదు. అలాగే ఒక పద్యానికీ 
మరొక పద్యానికీ అన్వయం కూడా ఉండదు. పాత్రచిత్రణ, సంఘటనా 
నిర్వహణ మొదలైన ఒత్తిడులు ఉండవు. కాబట్టి శతక కవి స్వేచ్చగా, హాయిగా, 
ఆత్మప్రబోధకంగా తన భావాలను ముత్యపు జల్లుల్లా కురియిస్తాడు. 

తెలుగు శతకాల్లో సింహభాగం భక్తి శతకాలే. ఏటేటా వందలకొలది 
శతకాలు పుట్టుకొస్తున్నాయి. వీటిని భక్తి, వేదాంత, శృంగార, హాస్య, అధిక్షేప, 
సాంఘిక, తాత్త్విక, చారిత్రక, కథాత్మక, అనువాద శతకాలుగా విభజించవచ్చు. 
అన్నిటా అంతర్వాహినిగా జ్ఞాన ప్రబోధాత్మక సుభాషితాల దీప్తి కనిపిస్తుంది. 

పామరులు పాషాణ ఖండాలను రత్నాలుగా భావిస్తారు. గడ్డిగరచి 
వాటిని సమకూర్చుకొని, తమకు తులలేసి సంపద ఉన్నదని సంతోషిస్తారు. 
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కాని వానివల్ల ఆకలి తీరదు. బ్రతుకు నిలబడదు. కాని ఎవరు కవుల 


సుభాషితామృతాన్ని దత్తం చేసికొంటారో వారు ఆకలి దప్పులు మరచి శాశ్వత 
మధురానుభూతికి లోనవుతారు. 


సర్వలక్షణ సంపన్నమైన తొలిశతకం పాల్కురికి సోమనాథుని వృషాధిప 
శతకం. అంతకుముందు “మాకు ప్రసన్నుడయ్యెడున్‌” అంటూ నన్నయ, 
“దారిద్యవిద్రావణాా” అంటూ నన్నెచోడుడు మకుటాంతంగా వ్రాసిన పద్యాలు 
శతక కర్తలకు మకుటయుక్త పద్యాలు వ్రాయటానికి ప్రేరణ అని సాహితీకారులు 
భావిస్తున్నారు. తెలుగుభాషలోవలె వేరేభాషల్లో శతకవాజ్బ్యయం అభివృద్ధి 
కాలేదు. తెలుగు శతకాలనన్నింటినీ ఒకచోట (గ్రంథాలయంగా 
భద్రపరచవలసి ఉంది. 


పాల్కురికి సోమనాథుడు పరమ మహేశ్వర భక్తి గలవాడు. ఆయన 
వృషాధిప శతకంలో అచ్చతెలుగు పదజాలంతో శివుడిని మనముందు 
సాక్షాత్కరింజేస్తున్న ఒక పద్యం. 
“బలుపొడ తోలుసీరయును, పాపసరుల్‌, గిలుపారుకన్ను, వె 
న్నెలతల, సేదుకుత్తుకయు, నిండిన వేలుపుటేరు, వల్లు పూ 
సలుగల జేని టెంకవని జాను తెనుంగున విన్నవించెదన్‌ 
. ---వలపు. మదిన్‌.దలిర్ప, బసవా! బసవా! బసవా! వృషాధిపా!” 


ఇందులో ముమ్మారులు చేసిన బసవా! అనే సంబుద్ధి భక్తి తీవ్రతను 
తెలుపుచున్నది. 


ఎర్రన నీలకంఠేశ్వర శతకం వ్రాసినట్లు ప్రతీతి. భగవంతుని సేవించిన 
భక్తునకు లభ్యమయ్యే సంపదలెట్టివో (శ్రుతి కింపైన అనుప్రాసల పదసంపుటితో 
వ్రాసిన పద్యం. 

“నిను సేవించిన గల్గు మానవులకున్‌ వీటీ, వధూటీ, ఘటీ 

ఘనకోటీ, శకటీ, కటీ తటి పటీ, గంధేభ వాటీ, పటీ 

రనటీ, హారికటీ, సువర్ణమకుటీ, ప్రచ్చోటికాపేటికల్‌ 

కనదామ్నాయ మహాతురంగ శివలింగా నీలకంఠేశ్వరా!” 


శతక పద్యం క్‌5్‌ 


రావిపాటి త్రిపురాంతకుడు అంబికాశతకం రచించినాడు. చూపులలో 
ఉత్తమ మధ్యమాది రీతుల్ని తెలియజేస్తూ పద్యం నిండా చూపుల్ని నింపినాడు. 


“లాచి పరాంగనల్‌ వరవిలాస మనోహర విభ్రమంబులన్‌. 
చూచిన చూడ డుత్తముడు, చూచిన చూచును మధ్యముండు, తా 
చూచిన చూడకుండినను చూచును నీచుడు, వీరిలోపలన్‌ 
చూచిన చూడకుండు గుణి జూచిన చూపున చూడుమంబికా.” 


శబ్దం నుండి సాధారణమైన అర్ధంవస్తే అది గద్యమవుతుంది. అందమైన 
అర్ధంవస్తే అది కవిత్వమవుతుంది. ఇట్టి రమణీయార్ధ ్రతిపాదక పద్యం 
ధూర్జటి శ్రీకాళహస్తీశ్వర శతకం లోనిది. 


“నీకున్‌ మాంసము వాంఛయేని కజవా! నీ చేత లేదుండగా, 
జోకైనట్టి కుఠారముండ, అనలజ్యోతుండ, నీరుండగా, 
పాకంచొప్ప ఘటించి చేతిపునకన్‌ భక్తింప కా బోయచే 
చేకొం టెంగిలి మాంస మిట్లు తగునా? శ్రీకాళహస్తీశ్వరా!” 


బురదగుంటలో దిగబడి బయటికి రాలేని దుస్థితిలో ఆబోతు వేయు 
రంకెవలె, సంసారకూపం నుండి తన్ను ఉద్ధరించుమని భగవంతునకు తాను 
చేయు నివేదనకు, తాత్విక చింతనకు సాక్ష్యంగా ధూర్జటిపద్యాలు కనిపిస్తాయి. 


ఒక్క శతకంతోనే పద్యకవుల్లో సుస్థిరన్ధ్థానం సంపాదించుకొన్నవాడు 
సుమతీశతక కర్త బద్దెనభూపాలుడు. ఇందలి పద్యాలన్ని బింబ ప్రతిబింబ 
భావంతో రూపుదిద్దుకొన్నాయి. సి.పి.బ్రౌాను ఈ శతకాన్ని ఆంగ్లంలోనికి 
అనువదించగా, యస్‌.జి. టి. వరదాచార్యులు సంస్కృతీకరించినారు. ఇందలి 
పద్యాలు అనేకులకు కంఠస్థం. ఒక్కమారు చదువగానే ధారణలో నిల్చునట్టి 
కందపద్యాలు దీనిలో ఉన్నాయి. 

“వలరసము సతికి పుట్టక 

బలిమిని తమకించి విటుడు పైకొనుటెల్లన్‌ 

మలయజము సానమీదను 

జల ముంచక తీసినట్టి చందము సుమతీ!” 
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మారద వెంకయ్య '“భాస్మర శతకం” చంపకోత్పలాదులతో నిండింది. 
ఇందలి ప్రతిపద్యం దృష్టాంతాలంకారంతో ఉన్నతనీతి బోధకమై ఉంటుంది. 
ఈ పద్యాలన్నీ అకారాది క్రమంలో ఉన్నాయి. అలనాడు ఆబాలగోపాలం 
తమకు అవశ్య పఠనీయ మైనవిగా భాస్మర సుమతీ శతకాలను భావించి, 
శ్రద్ధతో నేర్చుకొనేవారు. అలా నేర్చుకోవడం మూలంగా ఒక ఉన్నత వ్యక్తిత్వాన్ని 
నిర్మించుకొనేవారు. అందుకు దోహదం చేసే అనేకాంశాలు “భాస్మరశతకం'లో 
ఉన్నాయి. అందులో పరహితమతులు ఎన్ని కష్టాలు వచ్చినా స్వచ్చకీర్తికై 
సంతోషంగా స్వసుఖాలను త్యజిస్తారని వెంకయ్య చెప్పిన ఒక పద్యం: 
“తనకు ఫలంబు లేదని యెదం దలపోయడు కీర్తి గోరునా 
ఘనగుణశాలి, లోక హిత కార్యము మిక్కిలి భారమైన మే 
లనుకొని పూను, శేషుడు సహస్ర ముఖంబుల గాలి గ్రోలి తా 
ననిశము మోవదే మఠి మహాభరమైన ధరిత్రి భాస్కరా!” 


శతకకవుల్లో వేమనకు వచ్చిన గౌరవం అపారం. ఈయన పద్యాలపై 
పెక్కు పరిశోధన (గ్రంథాలు వెలువడినాయి. అజ్ఞాత దశలోనున్న వేమన 
పద్యాలను సి.పి.బౌను వెలికితీసినాడు. ఈ పద్యాలు ప్రథమపాదం 
ప్రతిపాదనగా, ద్వితీయపాదం ఖండనగా, తృతీయపాదం సమన్వయంగా 
నడుస్తాయి. అందరికీ తెలిసే భాషలో, అందరికీ అర్ధమయ్యే భావాలతో, 
అందంగా పద్యాలు అల్లినాడు. ప్రజల్లో ప్రబలంగా ఉండిన గ్రుడ్డి నమ్మకాలను, 
చెడ్డ అలవాట్లను ఎత్తిచూపినాడు. కులం కట్టుబాట్లను, మతం ముసుగులో 
జరిగే మోసాలను బట్టబయలు చేసినాడు. సంస్మరణ దిశగా సమాజాన్ని 
ఆలోచింపచేసినాడు. పామరుడు మొదలు పండితుల దాకా పరివ్యాస్తి పొందిన 
ఈయన పద్యాలు ఉటంకించనక్కరలేదు. ఈయన తాత్తికతకు ఒక్క ఉదా: 


“వాతకంటె హెచ్చు వరమీదు దైవంబు 
చేత కంటె హెచ్చు వ్రాతలేదు 

వ్రాత కజుడు కర్త చేతకు తాకర్త 
విశ్వదాభిరామ వినురవేమ!” 


సంస్కృతంలోని మయాూరిని సూర్యశతకం, భర్షృహరిత్రిశతి, అనువాద 
రూపంలో తెలుగులోనికి ప్రవేశించినాయి. భర్భహరి సుభాషితాలు, 
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భారతీయభాషల పెక్కింటిలోనికి అనువాదమయ్యాయి. వీటిని తెలుగులోనికి 
తెచ్చిన ఏనుగు లక్ష్మణకవి పద్యాలు మకుటంలేనివైనా మిగుల ప్రశస్తాలు. 
చదువుకొనేవారికి మూలకారుని మరపించేటంతగా పరమప్రీతిని కూర్చుతాయి. 
వివిథ సందర్భాలలో ఉటంకించడానికి అనువైనవిగా ఉన్నాయి. 


గోగులపాటి కూర్మనాథకవి నింవో[ది నారనింహశతకం 
అధిక్షేపాత్మకమైనది. యవనులు కవిగ్రామంపై దాడిచేసి, అచ్చటి హిందువుల్ని 
హింసించిన సందర్భంలో తనవారిని రక్షింపుమని కోరుటే కాక, దేవాలయ 
సంపదను దోచుకో జూచినప్పుడు నిన్ను నీవు రక్షించుకొమ్మని సింహాద్రి 
నరసింహుని ఉపాలంభించినాడు. 


భద్రాద్రి పేరయ్య భద్రగిరి శతకం, కాసుల పురషోత్తమకవి 
ఆంధ్రనాయక శతకం, వ్యాజస్తుతిలో ఉన్నాయి. శతకమంతా పూర్తిగా ఒకే 
అలంకారంతో నింపి వ్రాయటం ఆ కవుల దీక్షకు, ప్రజ్ఞకు సాక్ష్యమవుతుంది. 
కాసుల పురుషోత్తమ కవి పద్యమొకటి:- 
“నాగలి రోకలి అన్నకు నిచ్చి శంఖాది 
పంచాయుధము లీవు పట్టినావు 
తాటి టెక్కెంబు కోల్తల పెద్దకెక్కించి 
గరుడపధ్వజం బీవు కట్టినావు 
మద్య మగ్రజునకు మత్తిల ద్రావించి 
జున్నుపాల్‌ పెరు గీవు జుట్టీనావు 
వెలరాని కణవోని వలువ జ్యేష్టున కిచ్చి 
కనకాంబరం బీవు కట్టినావు 
తగవరివె? అన్నదమ్ముల ధర్మ మీవె 
తీర్చవలె గాని మరియొండు తీర్చగలడె? 
చిత్ర చిత్ర ప్రభావ! దాక్షిణ్య భావ! 
హతవిమత జీవ! శ్రీకాకుళాంధ్రదేవ! 
కర్త ఎవరో తెలియని చంద్రశేఖర శతకంలోని పద్యాలు గ్రామ్యభాషలో 
ఉన్నాయి. పల్లెటూరి సంభాషణారీతికి అద్దం పట్టుతాయి. అందలి పద్యం: 


58 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“సంగితకాడ! పొడి కిక సాలిసు నీవది పాడినందుకున్‌ 
ఇంగిత మెంచి నేను మథి ఇన్నదుకున్‌ సరిపాయ ఇంటివా? 
అంగున నే తలూపినటి అప్పుకు తంబుర ఈడ పెట్టిపో 
బంగుడు బాపనాడ! అని పల్కును మూర్భుడు చంద్రశేఖరా!” 


“నారాయణ, “రామరామ” మున్నగు శతకాలు వేదాంత భావాలతో 
నిండినవి. శేషప్పకవి నరసింహ శతకపఠనం ప్రాపంచిక విషయవాంఛలు 
తొలగించి ఇంద్రియాలకు గోచరం కాని పరబ్రహ్మం వైపునకు మనస్సును 
మళ్ళిస్తుంది. కంచెర్ల గోపన్న దాశరథీశతకం భక్తికి పరాకాష్ట రసజ్ఞులవలె 
కావ్య స్వారస్యాన్ని అవివేకి గ్రహింపలేడని గోపన్న చెప్పిన పద్యం:- 

“గురుతరమైన కావ్యరసగుంభన కబ్బురమంది, ముష్కరుల్‌ 

సరసుల మాడ్కి సంతసిల జాలుదు రోటు? శశాంక చంద్రికాం 

కురముల కిందుకాంతమణికోటి (స్రవించిన భంగి వింద్య భూ 
ధరమున జాటునే శిలలు దాశరథీ కరుణాపయోనిధీ?” 


ఆధునికుల్లో వడ్డాది సుబ్బారాయకవి భక్తచింతామణి, మాధవపెద్ది బుచ్చి 
సుందరరామశర్మ మృత్యుంజయశతకాలు ఈ కోవలోనివే. ప్రబోధాత్మకంగా 
తాము నమ్మిన దైవాన్ని ఉద్దేశించి వ్రాయబడినాయి. 


ఏకప్రానయుతంగా చరమపాదాన్ని యతిస్థానంలో కుదిరేలా 
కూర్చటం, పారడీలు వ్రాయటం వంటి క్లేశాల్ని కోరి కోరి శతక కవులు 
కొందరు కొని తెచ్చుకొన్నారు. 


ఆదునిక శతకవరంవరలో విశ్వనాథ న్యృృతిశతకాలు, 
మద్యాక్కరభందంలోని శతకాలు, పండితుల్ని, కరుణశ్రీ జంధ్యాల 
పాపయ్యశాస్రితారి తెలుగుబాల శతకం విద్యార్థులను ఆలోచింపజేసే దిశలో 


నిలుస్తాయి. 

ఛేకానుప్రాస అంత్యానుప్రాసల కలపోతగా, హాస్యాన్ని జోడించి 
శ్రీమాధవపెద్ది బుచ్చిసుందరరామశాస్తి తన శతకంలో వ్రాసిన కళలీనే 
పద్యం ఒకటి 
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“మెడ నాగన్నకు నొక్కటే బుసబుసల్‌ మేనన్‌ సగంబైన ఆ 

బిదతో నీకెపు దొక్కటే గుసగుసల్‌, వీక్షించి మీ చంద మె 

క్కడ లేనంతగ నెత్తిపై రుసురుసల్‌ గంగమ్మకున్‌, నీ చెవిం 

బడు టేలాగునొ మామొరల్‌, తెలియదప్పా! మాకు మృత్యుంజయా!” 


బహుముఖాలుగా లక్షలాదిగా శతకాలు విస్తరించినాయి. పూర్వం భక్తి 
ప్రధానంగా తర్వాత కవితాకళాత్మకంగా, చివరగా సమకాలీన సమాజచిత్రణగా 
శతకాలు వెలువడినాయి. అన్నింటా తప్పనిసరిగా '“నీతిబోధిను నింపుకొని 
కనిపిస్తాయి. నీతిని ఎదుటివారి మనస్సుకు పట్టించడానికి అనువైన 
పద్ధతులెన్నింటినో శతక కవులు రచనలో పాటించినారు. ఉదా: 


“మచ్చిక లేనిచోట, అనుమానము వచ్చినచోట, మెండుగా 
కుచ్చితు లున్నచోట, గుణకోవిదు లుండనిచోట, విద్యలన్‌ 
మెచ్చనిచోట, రాజు కరుణింపనిచోట, వివేకులున్నచో 

అచ్చట మోసమండ్రు కరుణాకర పెమ్మియ సింగధీమణీ!” 


“కోరనివాడె యోగి, యిది కొమ్మని ఇచ్చెడువాడె త్యాగి, సం 
సారమునన్‌ కలంతలకు సంతస మందెడువాడె భోగి, ఇం 
పారెడు నన్యభోగముల కారెడి చెందెడువాదె రోగి, ఓ 
మారవికారదూర! ఫణిమండన! ఓ శరభాంక లింగమా!” 


మానవుడు శరీరంలో నాలుకను తప్ప మరే భాగాన్నైనా మార్చుకోవచ్చు. 
అందంగా తీర్చి దిద్దుకోవచ్చు. మరి నాల్మకు అందం? మాట ఒక్కటే. ఇవి 
మామూలు మాటలు కావు. ఇంతకంటే విలక్షణమైన పద్యాల మాటలు. 
వాటివల్ల కలిగే ప్రయోజనాలు అనేకానేకం. అవి 


“మాటలచేత దేవతలు మనన్నడేసి వరంబులిత్తు, రా 
మాటలచేత భూపతులు మనన్నజేసి ధనంబులిత్తు, రా 
మాటలచేత భామినులు మన్ననజేసి మనంబులిత్తు, రా 
మాటలు నేర్వకున్న మరి మానము హూనముగాదె యేరికిన్‌!” 


శతకపద్యాలు దండిగా పుక్కిటపట్టినవాడు యోజనాల పర్యంతం 
వెళ్ళినా మాటల ప్రయోజనాల నెల్ల మెండుగా సిద్ధింపజేసికోగలడు. 





“చాటువు” అనేది తాలవ్యోచ్చారణపు మాట. ఇది సంస్కృతం. దీనికి 
“'మనోహరమైని), 'చమత్కారభరితమైన” అనే అర్థాలున్నాయి. అయితే ఈ 
పద్యాన్ని “చాటువు” అని దంత్యం చేసి కొందరు పలుకుతుంటారు. ఇది 
తెలుగుమాట. ఈ మాటకు '*చాటు చేసికొని చెప్పటం)”, “చాటుతూ చెప్పటం” 
అనే అర్జాలున్నాయి. మొత్తం మీద సంస్కృతాంధ్రాల రెండర్థాలలోను 
చాటుపద్యం విస్తరించింది. 


చాటుపద్యం ఆశుకవితా శాబలోనికే వస్తుంది. అయితే అప్పటికప్పుడు 
అడిగిన అంశంపై పద్యం చెప్పడం ఆశవు. చూచిన వస్తువుపై లేదా సంఘటనపై 
వెంటనే స్పందించి చెప్పిన వినోదాత్మక పద్యం చాటువవుతుంది. స్థూలంగా చూస్తే 
రెండిటి మధ్య భేదమేమీ కనిపించదు. చాటువుల్లో పొగడటమే కాదు తెడటం 
కూడ ఉంటుంది. ప్రత్యేకించి ఒక కాలం అంటూ లేకుండా స్వాతి చినుకుల్లా 
ఆకర్షణీయంగా, రసానందభరితంగా ఎన్నో చాటువులు వెలువడినాయి. 


చాటువులు మౌఖిక సాహిత్యం కోవలోనికి వస్తాయి. “వాక్యం రసాత్మకం 
కావ్యం” అనే ఆలంకారిక నిర్వచనానికి సాక్ష్యంగా కూడా నిలుస్తాయి. కాలానికి 
ఎదురీది నిల్చిన చాటుపద్యాలు అనేకం. చేటూరి ప్రభాకారశాస్త్రి, దీపాల 
పిచ్చయ్యశాస్త్రి మున్నగువారి కషి ఫలితంగా మనం ఎన్నో చాటువుల్ని 
ఆస్వాదించగలుగుతున్నాం. వాటిలోని భాషా సారళ్యతలు, సులభగ్రాహ్యతలు, 
ధారణాయోగ్యతలే ఈ చాటువులు విస్తరించడానికి కారణం. 
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కాంతసమ్మీతం కవిత్వం అంటారు. అలాంటప్పుడు కాంతయే కవిత్వం 
చెప్పితే అది మరింత అందంగా ఉంటుంది. కాబట్టి స్త్రీలు చెప్పిన 
చాటుపద్యాలలోని వాడి వేడి గూర్చి తెలుసుకుందాం. తెలుగుభాషా పరిజ్ఞానం 
కలిగి పద్యాన్ని సద్యస్ఫూర్తితో అల్లగలిగిన సామర్థ్యం గల ఇరువురు యువతీ 
యువకుల మధ్య నాగిన సంభాషణ: - 

పర్వత శ్రేష్టి పుత్రిక పతి విరోధి 

అన్న పెండ్లాము అత్తను గన్నతలి 

ప్రేమ తోడుత నాతని పెద్దవిడ్డ 

సున్న మిప్పుడు తేగదే సన్నుతాంగి 
అంటూ సున్నం అడిగినాడు. యువతిని నిద్రపెద్దమా! అని దెప్పి పొడవటానికి 
పద్యాన్ని వెనకనుండి నరుక్కుంటూ వచ్చాడు. ఆమె మాత్రం తక్కువ తిన్నదా? 
అందుకే వానిని గుక్క తిప్పుకోకుండా దున్నపోతా! గాడిదా! అంటూ పద్యాల్లోనే 
తిట్టి చివరగా: 


“శత పత్రంబుల మిత్రుని 

సుతు జంపిన వాని బావ సూనుని మామన్‌ 
సతతము తలదాల్చినతని 

సుతువాహన వైరి వైరి సున్నం బిదిగో” 


అని ఆ యువకుణ్ణి కుక్కతో సమానంగా చిత్రించి సున్నం ముఖాన గొట్టింది. 
దెబ్బకు దెబ్బవేసింది ఆ గడుసుపిల్ల. 

శౌర్యాన్ని రగల్చిన మరొక సన్నివేశం. ఖడ్గతిక్కన శత్రువులకు వెన్నిన్చి 
యుద్ధరంగం నుండి ఇంటికి వచ్చాడు. స్నానం చేసే చోట ఆడవాళ్ళకు పెట్టే 
పసుపు పెట్టింది అతని భార్య. ఇదేంటని అడిగితే భార్య చానమ్మ ఇలా అన్నది: 


“పగరకు వెన్నిచ్చినచో 

నగరే నిను మగతనంపు నాయకు లెందున్‌ 
ముగు రాడువార మైతిమి 

వగపేటికి జలకమాడ వచ్చిన చోటన్‌” 
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ఎట్లో సంబాళించుకొని స్నానం ముగించి, అన్నానికి కూర్చుంటే తల్లి పోలమ్మ 
విరిగిన పాలు పోసింది. ఆక్షేపించిన కొడుకుతో ఆమె ఇలా అన్నది: 


“అసదృశముగ నరివీరుల 
మసిపుచ్చక తిరిగివచ్చు మగపంద క్రియన్‌ 
కసువున్‌ మేయగ బోయిన 
పసులున్‌ విరిగినవి తిక్క! పాలున్‌ విరిగెన్‌” 


ఈ మాటలదెబ్బతో ఖద్గతిక్కన యుద్ధభూమికి వెళ్లి శత్రువులను మట్టి గరిపించి 
తానూ వీరమరణం పొందినాడు. చాటువుకున్న శక్తి ఎంత ఘాటైనదో దీనిని 
బట్టి తెలుస్తుంది. 

మహాకవులై పెక్కు చాటువులు చెప్పిన వారిలో శ్రీనాథునిదే అగ్రన్థానం. 
నిత్య సనంచారిదైైన ఆయన జీవితానుభవాలే చక్కని కవితాంశగల 
చాటువులయ్యాయి. నీటి ఎద్దడిపై, జొన్నకూటిపై, వివిధ 'ప్రాంతీయుల 
ఆచారాలప్పై, స్రీలసొందర్యంపై, ధనలబ్టి ఆశించి మొండిచేయు చూపించిన 
పలువురు సంపన్నులపై ఎన్నో చాటువులు (గ్రుమ్మరించాడు. అవన్నీ 
పదికాలాలపాటు మన మదిలో పదిలంగా మెదిలేటివై ఉన్నాయి. 


సాధారణంగా ఒక భోగిచే తిరస్మరింప బడినప్పుడో, ఒక లోభిచే 
ఛీత్మరింప బడినప్పుడో, అయిష్టాలు, అసందార్భలు తొంగి చూసినప్పుడో 
చాటువులు దుమికి వస్తాయి. శాపానుగ్రహ సమర్శడైన వేములవాడ 
భీమకవి, అడిదం సూరకవి, వికటకవిగా పిలువబడే తెనాలి రామకృష్ణుడు, 
కందుకూరి రుద్రకవి వంటివారు, ఇంకా ఎందరో అజ్ఞాతకవులు 
_ ఉల్లాసభరితమైన చాటుపద్యాలు చెప్పారు. నల్లిబాధ, చలిపులి, చాకితోడి 
చీకాకు, చీపురుకట్ట, చీకుపుల్ల, పొగత్రాగడం, నస్యసేవనం.... మొదలైన 
అంశాలెన్నో చాటుకవితా వస్తువులైనాయి. 


పోతన్నయో, ఆయన వంటివారో చెప్పిన “చేతవెన్న ముద్ద చెంగల్వ 
వూదండ” బాలకృష్ణుని మనముందు నిల్పుతుంది. అలౌకికమైన 
సాందర్యానూభూతిని కలిగిస్తుంది. “ధంసంహాసనమై నభంబు గొడుగై న 
శ్రీమన్నారాయణుని రూపాన్ని సాక్షాత్మరింపజేస్తుంది అనుదిన ప్రార్ధనగా నిలిచింది. 


చాటు పద్యం ౮63 

తమకు తెలిసిందే గొప్ప అనుకొని విలువలెరిగిన వారిని పరిహసించే 
తీరును, కొంగ హంసల మధ్య సంభాషణా రూపంలో సాగిన క్రింది పద్యంలో 
గమనించవచ్చు. 


“ఎవ్వడ వోరి? కాళ్లు మొగమెల్బన? హంసమ! ఎందు నుందువో? 
దవ్వుల మానసంబునను! దాన విశేషము లేమి తెల్పుమా! 
మవ్వపు కాంచనాబ్దములు మౌక్తికముల్‌ కల వందు! నత్తలో? 
అవ్వి యెజుంగ మన్న అహహా యని నవ్వె బకంబు లన్నియున్‌” 


పరాశ్రయంలో బడాయి పడే వారిని నిరసిస్తూ అన్యాపదేశంగా పిల్లిని 
అడ్డం పెట్టుకొని చెప్పిన చాటువు 

“పిల్లీ! గర్వము చెందబోకు మెద భూభృద్రత్న గేహాంతరం 

బెల్లన్‌ నీదని స్వేచ్చగా తిరుగు చుర్వీశాలి పట్టాభిషే 

కోల్లాసంబున నూరికిన్‌ బయటగా నున్నట్టి గున్నేనుగే 

చెల్లున్‌ మంగళ మండనంబునకు ఛీఛీ నిన్నెవం డెంచునే” 


కత్తికంటే కలం మిన్న అని నిరూపించింది “రాయ రాహుతుగండ 
రాచ యేనుగు వచ్చి” అనే పెద్దన పద్యం, రాయల పరాక్రమాన్ని వర్ణించిన 
“శరసంధాన బల క్షమాది వివిధైశ్వర్యంబులున్‌ గల్లి” అనే పద్యం పాండితీ 
శౌండీర్యాన్ని ప్రదర్శిస్తూ ఉంది. రాయని భాస్కరుని పదాన్యతను గూర్చిన 
“ఏమి నిలింపశాఖి పనియేమి సురేశ్వర” అనే పద్యం గహనమైన భావాన్ని 
కలిగి ఉంది. పసుపులేటి రంగాజమ్మ విజయరాఘవుని తోడి తన వలపును 
రచ్చకెక్కించిన “ఏ వనితల్‌ మముం దలప నేమిపనో” అనే పద్యం స్త్రీ 
మనస్తత్వాన్ని ఘాటైన మాట తీరును తెలియజేస్తూ ఉంది. ఇట్టి పద్యాలు 
చాలా ప్రశస్తిని పొందినాయి. రస హృదయాన్ని అలరిస్తూ ఉన్నాయి. ఇవి 
ఆశు కవితాశాఖ పూసిన పుష్పాలు. ఆశు లక్షణంతో పాటు ఆశుగ లక్షణాన్ని 
కూడా ఈ చాటువులు పుణికి పుచ్చుకొన్నాయి. 

ఆశుగమనగా బాణం, దాని లక్షణం వేగం. అదే తీరులో సాగేది 
ఆశువు. కొందరు కవులు కేవలం పద్యాలే గాక పద్య మాలికలు కావ్యాలే 
ఆశువుగా చెప్పినారు. వాటిని కూడా విమర్శకులు చాటువులుగా 
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భావించినారు. రాయల సమక్షంలో పెద్దన “పూత మెజుంగులున్‌ పసరు 
పూప బెడంగులు చూపునట్టి వాక£ైతలు” అంటూ సంస్కృతాంధ్ర కవితాస్వరూపం 
ఎట్లుండవలెనో చెప్పినది ఆశుపద్య మాలిక. రఘునాథరాయలు రెండు 
జాములలో పారిజాతాపహరణ కావ్యాన్ని ఆశువుగా అల్లినాడు. వేంకట 
రామకృష్ణకవులు, కొప్పరపు సోదరకవులు, గాడేపల్లి వీరరాఘవశా స్త్రి 
వంటివారు అత్యాశు ప్రదర్శనలిచ్చినారు. “ఆశుకవిత్వాడంబర మన్న నల్లేరుపై 
బండినడక మాకు” అన్నారు తిరుపతి వేంకటకవులు. ఇటీవలి వారిలో డా॥ 
ప్రసనాదరాయకులపతి, డా1సి.వి. సుబ్బన్న శతావధాని ఆశుకవితా ప్రజ్ఞ 
నిరూపించుకొన్నారు. 

అలాగే ముందు పేర్కొన్న విధంగా అవధానాల్లో చెప్పే వర్ణన, ఆశువులు 
కూడా చమత్కార భరితంగా సాగే పద్యాలే కాన వాటిని చాటువులుగా 
పరిగణించాలి. 


ఒక అవధానంలో కళాకారుడంటే ఎట్టివాడో నిర్వచించుమని వర్ణనాంశ 
పృచ్చకుడు కోరగా వెడలింది క్రిందిపద్యం. ఇది చెప్పినవారి పేరు తెలియదు. 


“కచబంధచ్యుత కేశలేశ మొకచో కన్పట్ట తన్నెల్యమున్‌ 
రుచులున్‌ తత్పరిణామ మెంచి అదియే లోలాక్షిదో ఆమెనే 
రుచు విద్యావిభవంబు లెట్టివా వయో రూపంబు లేపాటివో 
వచనం బెట్టిదొ పోల్చునాతడె కళా వైదగ్ధ్య సంపూజ్యుడౌా!” 


భర్తపై కోపంచెంది అతనితో తెగతెంపులు చేసుకోజూచిన భార్యతో ఆ 
గడుగ్గాయి మగడు పల్మిన మాటలు ఎలా ఉంటాయో ఆశువుగా చెప్పిన 
పద్యం. కర్త ఎవ్వరో తెలియదు. 

“కోపము గల్గెనా మదిని కోమలి నేనిక ఏమి చేయుదున్‌ 

ప్రాపగుగాక నీ కదియె పల్మరు నే నిడినట్టి ముద్దులున్‌ 

కోపము లేనివేళ ఒనగూర్చిన నాదు కవుంగిలింతలున్‌ 

నాపయి పారవేయుము నాకును నీకును చెల్లు నేటితో.” 


చురచుర కోపాన్ని ప్రకటించిన సుదతిలో చిరుచిరు నవ్వులు పుట్టిస్తుంది 


ఇందలిభావం. ఎడయొగం పెడమొగంగా ఉన్నవారిని ఏకంచేస్తుంది. చాటుపద్య 
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సదృశ్యమైన ఆశుపద్యానికి గల సామర్థ్యం ఎంత బలమైందో తెలుపుతూ ఉంది 
ఈ పద్యం. 

ఒక భాషలోని కవితను మరొక భాషలోనికి పద్యరూపంగా అనువదించు 


మనుట అనువాదం. అవధానికి ఉభయ భాషా ప్రావీణ్యం లేకున్నవో ఈ 
అంశం నిర్వహించుట వీలుకాదు. ఒక అవధానంలో శ్రీనాథుని చాటువైన 


“మేత కరిపిల్ల పోరున మేకపిల్ల 
పారుబోతుతనమున పందిపిల్ల 

ఎల్ల పనులను చెరుపంగ పిల్లిపిల్ల 
అందమున కోతిపిల్ల ఈ అరవపిల్ల” 


అనే పద్యాన్ని డా॥[మాడుగుల నాగఫణిశర్మ సంస్కృత శ్లోకంగా అనువదించిన 
విధం: 


“కరీ భోజన సర్వస్వే సాజా యుద్ధప్రకల్పనే 
కటీ ప్రగమనే చ స్యాత్‌ మార్దాలీ కార్యనాశనే 
సౌందర్యే మర్కటీ చ స్యాత్‌ శతరూపా పరాంగనా 
భాత్యత్ర ద్రావిడా బాలా ఇత్ధం శ్రీనాథవర్జనమ్‌” 


ఇలా ప్రముఖమైన తెలుగు చాటువు అమరభాషలోనికి అనువాదరూపంలో 
చేరుట అభినంద్యం. చివరిపాదంలో కవిపేరు కూడా ఇమిడించుట ఇందలి 
విశేషం. 


ఆశుపద్యాల పేర కొందరు కేవలం గణాలను నింపే ప్రయత్నం 
చేస్తూ “అంతలో రైలు వెళ్లెను గుంతకల్లు”, “రెండు కోకులు కూర్చుందె 
బండమీద” వంటి పద్యాలే చెబుతూ ఉండడంతో వ్యధ చెంది, తానుగా 
ఆశుకవితకు దూరమైనాఢ/ రాయప్రోలు సుబ్బారావు. ఆశుకవిత్వం రానురాను 
నీళ్ళకంటే పల్చ్బబడిందని వాపోయినారు. 


“తెనుగే తీయని దందు పద్య పదరీతి క్రీడ లత్యంత మో 
హనముల్‌ శోభనముల్‌ తదీయ రస రాక్తాలాపనంబుల్‌ లభిం 
చిన వాగర్థ కలా కలాప జయలక్ష్మిన్‌ గాలికిం బుత్తునే 

జననీ యేమిటీకింక ఆశు కవితా సన్యాస మిప్పించవే” 
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“రసమో భావమొ జీవదర్ధ సుకుమార వ్యంజనామంజు శ 
బ్బ సమాసా రచనంబొ సాధు హృదయ స్పంద ప్రతిష్రా కథా 


విసరంబో సకలార్థ శూన్యమగు నీవే గాతి వేగోక్తి దు 
ర్వసనం బేటికి త్రిప్పు మింక జననీ రమ్యాక్షరక్షోణికిన్‌” 


ఈ నిరసన రసహీనమైన, చమత్కార శూన్యమైన ఆశుకవితల పట్లయే 
గాని చాటువుల విషయంలో కాదు. “తులలేని ధనముచే తులతూగునది 
యేది?” లాంటి సమాధాన గర్భిత ప్రశ్నలు గల పద్యాలు, “వంగతోట 
నుండు వరిమళ్లలో నుండు” లాంటి ప్రశ్నలోనే సమాధానం గల పద్యాలు, 
“కొండనుండునెమలి, కోరిన పాలిచ్చు వంటి (విరామం ఎక్కడికి పాటించాలో 
తెలిసికోకుండ ఏ పాదానికి ఆ పాదం చదువుకొంటే) తికమక చేసే పద్యాలు, 
“అంచిత చతుర్ధజాతుడు పంచమ మార్గమున నేగి” వంటి పంచభూతాల 
'క్రమమేదో తెలిస్తే గాని ఆయా సంఖ్యలచే సూచింపబడుతున్న వ్యక్తుల్ని 
తేల్చుకోజాలని పద్యాలు, “ఇట్లను నిట్లను”, అనే మాటలకు అర్ధాన్ని గ్రహించి 
ఎట్లు అభినయించాలో తెలియకపోతే ఇక్కట్లలో పడవేసే “తేజము 
సాధువృత్తమును తేకువ గల్గిన వీరు డెప్పుడున్‌” వంటి పద్యాలు, సన్నివేశ 
గౌరవం కలిగి, పరమాదరణీయంగా ఉంటున్నాయి. నేటికీ ఆనందాన్ని 
కలిగిస్తూనే ఉన్నాయి. ఎడారిలో ఒయాసిస్సులై పద్యప్రియుల దాహాన్ని 
తీర్చూతూనే ఉన్నాయి చాటుపద్యాలు. దిక్కులంతటా తమ ఉక్తి చాతుర్యాన్ని 
చాటుతూనే ఉన్నాయి. 





ప్రపంచ సాహిత్య క్షేత్రంలో చిత్రకవిత్వం ఒక విశిష్టమైన ప్రక్రియ. 
ఈ ప్రక్రియ అభివృద్ధి చెందిన అన్ని భాషల్లోనూ ఉంది. తెలుగులో చిత్రకవిత్వం 
అనేక రీతుల్లో కనిపిస్తుంది. సంస్కృతం నుండి వారసత్వంగా ఈ ప్రక్రియ 
తెలుగులో ప్రవేశించి, ఇందలి చతుర్విధ కవితాశాఖల్లో ఒకటయ్యింది. తెలుగు 
కవులు, వన్నె చిన్నెలు దిద్ది సంస్కృతంలో కంటే ఎక్కువ చమత్కారాలు 
ప్రదర్శించారు. 

కవిత్వంగాని కవిత్వం చిత్రకవిత్వం అని చమత్కారంగా నిర్వచించవచ్చు. 
చిత్రకవిత కావ్యాల్లో నీరసమైన పట్టుల్లో దర్శనమిస్తుంది. పాఠకుల చిత్తాన్ని 
ఆకర్షిస్తుంది. చమత్కారాన్ని అందించి ఆహ్ల్హాదపరుస్తుంది. తెలుగులోని నిరోస్ట్య్ర 
కావ్యాలు, అనేకార్ధ కావ్యాలు, అచ్చతెనుగు కావ్యాలు... మొ॥నవన్నీ ఆయా 
కవుల భాషా పాండిత్యాల ప్రదర్శకాలే, చిత్రకవితానురూపాలే. 


చిత్రకవిత్వంలో అనేక విధానాలున్నాయి. అందులో అక్షర చిత్రం 
ఒకటి. కేవలం తలకట్లతోనో, గుడులతోనో, కొమ్ములతోనో, నిరోస్ట్రంగానో, 
అనువాసికాల తోనో, ఒక్కొక్క వర్గాక్షరాన్ని తీసుకొని గాని, లేదా పరిహరించి 
గాని పద్యాలల్లటం అక్షర చిత్రంలో కనిపించే భేదాలు. 


పదవాక్య చిత్రాల్లో పదభమకం. పద్యభమకాలున్నాయి. ఒక 
పదంలోని ఒక్కొక్క అక్షరమే తొలగిస్తూ మిగిలిన భాగానికి అర్ధం చెప్పుకొంటూ 
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రావడం పదభ్రమకం. చెల్లపిళ్ళ వేంకటశాస్త్రి ముత్తాత నరసన్న చేసిన 
స్రీవర్దనలోని పద(భ్రమకానికి ఉదా: - 


“ఘనకబరీస్తనాకృతులు కంధరమై ధరమై రమైక్యమై 

చను, మది కంఠ వక్రములు సాదరమౌ, దరమౌ, రమౌకమో 
దినుసగు, వాక్‌ స్మితాంగములు తేనెలతో, నెలతో, లతోక్తితో 

నెనయగు నాభి జంఘగతి హేమకరిన్‌ మకరిన్‌ కరిన్నగున్‌” 


కంధరం(మేఘం), ధం (స్తనం); రమైక్యం (లక్ష్మీసమం); మనస్సు 
(సాదరం); కంఠం (దరం), వక్షం (రమాస్థానం), వాక్కు (తేనె); స్మితం 
(నెల) శరీరం (లత); హేమకరి (ఉమ్మెత్త); మకరి(మొసలి); కరి(ఏనుగు).. 
ఇందులోని పదకొండవ అక్షరం నుండి పాదాంతంవరకు ప్రతిపాదంలోని 
పదాలు పదథభ్రమక విధానాన్ని పొందినాయి. 


అనులోమంగా, విలోమంగా ఎలా చదువుకున్నా ఒకే పద్యం 
వస్తుంది. దీనిని పద్యభమకం అంటారు. పద్యంలోని మొదటి పాదం ఎట్లా 
ఉంటుందో మిగిలిన నాలుగు పాదాలు అట్లే ఉండడం ఏకపాది. ఉదా; 


“అబ్బ ముఖీ మనోబ్ద! నరసాధిపనందన! కృష్ణ! నీయంశం 
బబ్ద కరాబ్ద జాబ్ద నయనాబ్ద విలాసము, నీవి తీర్ణిమం 
బబ్బ కరాబ్ద జాబ్బ నయనాబ్ద విలాసము నీ పరాక్రమం 
బబ్ద్బ కరాబ్ద జాబ్ది నయనాబ్ద విలాసము చిత్రమిద్ధరన్‌” 


ఒక శబ్దానికి గల నానార్ధాలను ఆధారంగా చేసికొని, ఆయా వర్ణనా 
సందర్భాలలో సరిపడే అర్జాలను [గ్రహించి భావం చెప్పవలసి ఉంటుంది. 
పద్యంలోని మొదటి రెండు పాదాలు, తరువాతి రెండు పాదాలు ఒకేవిధంగా 
ఉండడం ద్విపాది. 


తెలుగులో మొదటిసారిగా చిత్రకవితను కావ్యంలో సందర్పోచితంగా 
ప్రవేశపెట్టినవాడు నన్నెచోడుడు. విన్నకోట పెద్దన “కావ్యాలంకార చూడామణి” 
మొదటి చిత్రకవిత్వ లక్షణ(గ్రంథం. కల్పనకు, పాండిత్య ప్రకర్షకు (ప్రాధాన్యం 
గల ప్రబంధ యుగాంతంలో చిత్రకవితారీతులు తలెత్తినాయి. క్షీణయుగంలో 
చిత్రకావ్యాలు కోకొల్లలుగా వెలిశాయి. మరింగంటి సింగరాచార్య “దశరథ 
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రాజ నందన చరిత్ర, గణపవరపు వేంకటకవి “ప్రబంధరాజ వేంకటేశ్వర 
విజయము” పేర్కొనదగినవి. ఆధునికుల్లో రాపాటి ఓబిరెడ్డి “శ్రీనివాస చిత్రకావ్యం”, 
విక్రాల శేషాచార్యుల “శ్రీవేంకటేశ్వర చిత్రరత్నాకరం” మొదలైనవి గణనీయాలు. 


శ్రీవిక్రాల శేషాచార్య తన “వేంకటేశ్వర చిత్ర రత్నాకరం”లో 


“ఏ కవితా వధూమణికి నెంచగ భూషలు శ్లేష ముఖ్యముల్‌ 

'ప్రాకటమైన నాగముఖ బంధము లా రతికాల బంధముల్‌ 

స్వీకృత గర్భధారణము శ్రీకర గర్భ కవిత్వ విభ్రమం 

బా కవితా వధూమణికి నారయ కబ్బము సంతు కాదొకో” 
అంటూ చిత్రకవితను ప్రశంసించినాడు. 


పద్యంలోని తొలి మూడు పాదాలలోని సరి లేదా బేసి అక్షరాలను 
కలుపుకొంటే చివరిపాదం తయారుకావటం పాదగోపనం. 


పద్యంలోని తొలిపదాన్ని తొలగించి మిగిలిన భాగానికి చివర ఆ 
పదాల్ని తగిలిస్తే అదే ఛందంలోనే మరొక పద్యం అవుతుంది. ఇది పద 
('భ్రమకం. ఇచ్చా వాక్య సంఘటన అనేది అవధానంలోని “దత్తపది” లేదా 
సమస్యాపూరణం లాంటిది. 


ఒకే అక్షరంతో లేదా రెండేసి అక్షరాలతో పద్యాలను అల్లటం కూడా 
చిత్రకవితా పద్ధతియే. రెండే అక్షరాలతో పద్యం వ్రాస్తే అది ద్వక్షరి అవుతుంది. 
దీనిని నంది తిమ్మన పారిజాతాపహరణంలో చక్కగా నిర్వహించినారు. 


మనమున ననుమానము నూ 

నను నీనామ మనుమను మననమును నేమ 

మ్మున మాన నన్ను మన్నన 

మనుమను నానా మునీన మానా నూనా! 

గర్భకవిత్వమంటే ఒక ఛందంలో మరో ఛందాన్న ఇమిడించి, 
ప్రధానంగా కనిపించే ఛందానికి ఒక అర్థం, గోప్యంగా ఉన్న ఛందానికి 
మరో అర్థం చెప్పటాసికి వీలైనది. గాడేపల్లి కుక్కుటేశ్చ్వరరావు 'క భాషులో 
చెప్పిన కంద పద్యం. ఉదా; 
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“కవి కాక కాటకాక 

కృవి కాక కమ్మకాట కంచుక్సాదీ 

కవి కంచె కశాకంభ 

క్కవి కనకను కాగ కర్భ కము కనకాందే” 


ఈ 'కి భాష బాలురు చమత్మారం కోసం మాట్లాడుకొంటుంటారు. 
బేసి సంఖ్యల్లో గల 'క* వర్జాలు తొలగించుకొని చదివితే ఒక అర్ధవంతమైన 
వాక్యం వస్తుంది. ఈ కందపద్యంలో “వికటకవి కమ్మటంచు దీవించె శాంభవి 
నను గర్భమునందే” అనే తేటగీతి పాదం ఉంది. 


పోకూరి కాశీపత్యవధాని ఒక కందంలో తొమ్మిది ఉపమలతో స్త్రీ 
వర్ణన చేసినాడు. ఆ పద్యం:- 


“కుధర సమాకృతి లాభ 

మృ్మధికముగా గొనె కుచద్వయం బొందొండా 
కు ధ ముఖలిపులు సనిన క 

ట్యధర దృగంగోక్తి నాసి కాస్య నఖములౌ” 


ఇందు “కుధర సమాకృతి లాభము” అనే పదబంధాన్ని ఆశ్రయించి పదభమక 
విధానాన్ని అనుసరించినాడు. ఈ పదబంధం మొత్తం ఆమె స్తనద్వయానికి 
ఉపమ అయింది. ఇందులో ఒక్కొక్క అక్షరాన్ని తొలగిస్తూ వస్తే క్రమంగా 
మిగిలిన భాగాలు ఒక్కొక్క దేహభాగానికి ఉపమానాలు అవుతున్నాయి. 
ధర(కటి); రస(అధరం); సమ(దృక్కు, మా (లక్ష్మీస్వరూపం); కృతి(ఉక్తి), 
తిల(నాసిక); లాభ (ల+ఆభ=చంద్రుడు), భ(నక్షత్రం). ఇట్టి విన్యాసాలు 
చూపుటకు దిట్టలైన పండితులకే చెల్లు. అర్ధం చేసికొనుట కూడా సార్థక కృషి 
చేసిన వారికే సాధ్యం. 


పద్యంలో ఏదో రహస్యం దాచాలనుకొంటాడు కవి. అప్పుడు బంధక 
కవిత్వాన్ని ఆ(శయిస్తాడు. ఆ బంధాలు రథ, పుష్ప, సర్ప, ఖడ్గ, బృందావన, 
చక్ర, ఛత్ర ఆకృతుల్లో ఉంటాయి. మామూలుగా పద్యం వ్రాసికొని చదువుకొంటే 
అర్ధం తెలుస్తుందేమో కాని, అందులో దాగిన రహస్యం బయటపడదు. 
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అయితే కవి ఏ బంధంలో విషయాన్ని నిబంధించాడో తెలిసి, ఆ బంధం 
బొమ్మను గీచుకొని అందు ఆ పద్యాన్ని నింపుతూ పోతే ఆ బొమ్మలో ఒకచోట 
రహస్యం బయటపడుతుంది. ఇట్టి విధానాన్ని 'బంధకవిత్వం' అంటారు. 
ఇట్టివి గూఢచర్యంలో ప్రభుత్వాలు వాడుకోవచ్చు. 

ఆచార్య వదవీ నవముంచితులైన నందర్భంలో దా॥కోరాడ 
మహదేవశాస్త్రికి, వారి శిష్యుడు ఆశావాది ప్రకాశరావు సమర్పించిన రథబంధ 
పద్యం 

శ్రీశా! కోమలసారాంగ! శివద! మృడ ను 

త గుణ! మద్దురు మనుపుము దయవహించి 

హరిహయానుజ! దేవదేవా! ముకుంద! 

పావనాభిఖ్య! శాస్త్రార్థ భస్తి! శౌరి! 
ఇందులో ఆచార్య కోరాడమహదేవశా స్త్రి పేరు ఉన్నది కాని అది 
తెలిసికోవాలంటే రథబంధ చిత్రాన్ని గీసికోవలసిందే. 
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ఇతరకవుల ప్రసిద్ధపద్యాలకు అనుకరణగా, అదే ఎత్తుగడలో అందలి 
భావాలకు వ్యతిరి క్తమైన భావాన్ని చ్‌ న పద్యం చెప్పడం పేరడీ అవుతుంది. 
ఇదికూడా చిత్రకవితను పోలినదే. పేరడీ అనగా వికటానుకరణం. ఇట్టిది 
ప్రాచీన పద్యాలతో పరిచయం ఉండి తొలిసారి పద్యాలు వ్రాసే వారికి 


బాగా య్రేరణ అవుతాయి. 


పెద్దన ప్రసిద్ధపద్యం “ఏయే దేశములన్‌ చరించితిరి”నకు పేరడీగా అబ్బూరి 
వరదరాజేశ్వరరావు చెప్పినది; 


“ఏయే వేశ్యగణంబు నారసితి రేయే శిష్టులం దిట్టి నా 

రేయే కొంపల యందు చిచ్చిడితి రేయే చెర్వులన్‌ పూడ్చినా 

రేయే దారుల కంప కొట్టితిరి యేయే తోటలం బీకినా 

రాయా దుష్ట విచిష్ట చేష్టలను భ్రష్టా నాకు చెప్పంగదే” 
“వినదగునెవ్వరు చెప్పిన” అనే సుమతిశతక పద్యానికి మామిడన్న 
సత్యనారాయణమూర్తి చెప్పిన పేరడీ: 

“తినదగు నెవ్వరు పెట్టిన 

తినినంతనె వెళ్ళిపోక తెగ తిట్టవలెన్‌ 

తిని తిట్టి వెళ్ళిపోయెడి 

మనుజుడె పో నీతిపరుడు మహిలో సుమతీ!” 


“ఏజకు మీ కసుగాయలు' అనే పద్యానికి శ్రీ శ్రీ చెప్పిన పేరడీ 
“కోయకుమీ సొరకాయలు 
వ్రాయకుమీ నవలలని అవాకు చెవాకుల్‌ 


డాయకుమీ అరవ ఫిలిం 
చేయకుమీ చేబదుళ్ళు సిరిసిరి మువ్వా!” 


అవధానంలో నిషేధాక్షరి, సమస్య, దత్తపదుల నిర్వహణ కూడా 
చిత్రకవిత్వంలో భాగంగా చెప్పుకోవచ్చు. ఎందుకనగా చిత్రకవిత్వంతో బాగా 
పరిచయం ఉన్నవారే వాటిని నిర్వహించగలరు. అయితే చిత్రకవితను 
గృహకవితగా, అవధాన కవిత్వాన్ని సభాకవిత్వంగా విభజించవచ్చు. చిత్రకవిత 
చాలావరకు నిలకడగా వ్రాయదగింది. 


చిత్ర పద్యం 73 


ఒక అవధానంలో డా॥మేడసాని మోహన్‌ 'కచటతపిలు రాకుండా 
సీతాకల్యాణ వర్ణన నిషేధాక్షరిగా చెప్పిన పద్యం: 


“సరసనిధి రామభద్రుడు 

ధరణిజ యెదలోన మధుర ధారణు డయ్యెన్‌ 
సురలెల్ల హర్షమందిరి 

విరాజమాన సువిలాస విభవ మెసంగన్‌” 


“సీత్రా! రాముని గుండె చీల్చితివి రాశీభూత పాపాగ్నివై” అనే సమస్యను 
చక్కని వైచిత్రితో డా॥రాళ్ళబండి కవితాప్రసాద్‌ నిర్వహించారు. 


శీతాంశున్‌ గని చిత్తమున్‌ బ్రమసి నన్‌ చిత్రాంగివై కామివై 
చేతోమోదమునొంద కూడితివి సౌశీల్యమ్మునే వీడి దు 
ష్టాతిన్‌ బొందితీ వా బృహస్పతిని దుఃఖాబ్దిన్‌ పడంద్రోసి ఓ 
సీ! తారా! ముని గుండె చీల్చితివి రాశీభూత పాపాగ్నివై” 


“నడ్డిముక్కు, “మెల్లకన్ను”, “గూనివీపు”, “గారపండ్లు” పదాలనిచ్చి 
బాపూ బొమ్మవంటి స్త్రీ సౌందర్యాన్ని వర్ణించుమని దత్తపది పృచ్చకుడు అడుగగా 
నరాల రామారెడ్డి చెప్పిన పద్యం. 


“సొగసున సాటి రావనుచు సొంపులు సంపెగ నడ్డి ముక్కుపొ 
ల్పుగ విలసిల్లె, మిట్టి పడె మోహపదన్‌ జగమెల్ల కన్నులున్‌, 
నిగనిగలాదె మబ్బువతె నీలికురుల్‌ సొబగూని, వీపుపై 
నగవులు గార, పండ్లు వదనమ్మున వెల్లెను మల్లెమొగ్గలై 
చిత్రకవిత్వం రానురాను బాగా పలుచబడిపోయి, చిత్ర విచిత్ర రీతులతో 
విలువల్ని గంగలో కలపటంతో కలతచెంది కందుకూరి వీరేశలింగంపంతులు 
“సరస్వతి నారద విలాపం”లో తన ఆవేదనను వ్యక్తం చేసినారు. సరస్వతి 
నారదునితో ఇట్లన్నది: - 
“దయమాలి తుదముట్ట తలకట్లు నిగిడించి 
ధీరుడై నన్ను బాధించు నొకడు 
పాదంబు లోపల పాడంబు లిమిడించి 
వీరుడై నన్ను నొప్పించు నొకడు 


“7కే 


తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
ప్రాసంబు పై పెక్కు ప్రాసంబు లడరించి 
పోటు బంటయి నన్ను పొడుచు నొకడు 
బెండు పల్కులు గూర్చి నిందైన నగలంచు. 


దిట్టయై చెవులు వేధించు నొకడు 


ఖడ్గ చక్రాది రూపముల్‌ కానిపించి 
వర్ణముల్‌ మార్చి నను చిక్కుపరచు నొకడు 
కుమతు లొదలెల్ల విరిచి ప్రాణములు తీయ 
నొడలి పసలేక శుష్కించి యున్న దాన.” 


ఇందులో అక్షర చిత్రాలను, గర్భకవిత్వాన్నిి కేవల శబ్బాలంకార విన్యాసాలను, 
జల్లు పల్కులతో పద్యాన్ని నింపటాన్న్సి బంధకవిత్వాన్ని ఆయన తీవ్రంగా 
నిరసించినాడు. ఈ దినాలలో కవులలో ఇట్టి చిత్రరీతులను చూపువారు 
వేయింటికి ఒక్కడైనా ఉండటం అబ్బురం. 





లో 


ఆధునిక పద్యం 


ఆంగ్రేయుల రాక, పాశ్చాత్య నాగరికత కారణంగా భారతీయ ధర్మాలు, 
సంప్రదాయాలు, ఆచారాలు భ్రష్టమైనాయి. మేథావులు పునర్విచారణ 
చేయవలసి వచ్చింది. సంఘ సంస్కరణ, వ్యక్తిగత సంక్షేమంతో పాటు, 
జాతీయావసరాలు, ప్రాంతీయ వికాసాలపై దృష్టి సారించవలసి వచ్చింది. 
ఈ విషయంలో తలెత్తిన అనేక ఉద్యమాలకు దేశవ్యాప్తంగా కవులు గళాలు 
విప్పినారు. పరాయి ప్రభుత్వం నిగళాలు వేస్తామన్నా భయపడకుండా కలాలకు 
పదును పెట్టినారు. 


అనుకొన్న స్వాతంత్ర్యం రానే వచ్చింది. పరిపాలనను నిరసించే కవితల 
వెల్లువ ఆగిపోయింది. సంస్మరణోద్యమ చైతన్యాన్ని స్వాతంత్రోమ స్ఫూర్తిని, 
భావ కవితా ప్రయోగ ప్రాభవాన్ని ప్రబోధ కవిత్వాన్ని నవ్య సంప్రదాయాన్ని 
ఆలంబనగా చేసికొని బహుముఖీన వ్యక్తీకరణకు తెలుగు కవులు సిద్ధమైనారు. 
వారిలో పద్యకవులే ముందువరుసలో నిలబడినారు. 


స్వాతంత్ర్యం వచ్చిన తర్వాత అభివృద్ధి చెందిన ఆంధ్ర పద్యకవిత 
మూడు పాయలయ్యింది. అందులో పరంపరాగత దేశీయ సంస్కృతిమీద 
అభిమానంతో ఏర్పడిన సంప్రదాయకవిత్వం ఒకటి. సోషలిస్టు చైతన్యశక్తి 
లక్ష్యంగా పుట్టిన అభ్యుదయ కవిత్వం రెండవది. ఈ ఉభయ కవిత్వాల మద్య 
అంతర్వాపి నిగా వచ్చిన భావకవిత్వం మూడవది. 


76 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 


సంప్రదాయ మార్గంలో 'ప్రాచీనకవితకు భరతవాక్యాన్నీ, నవీనతకు 
నాందీ వాక్యాన్ని తిరుపతి వేంకటకవులు ఆలపించినా, నాయకత్వం 
వపొంచినావారు మాత్రం విశ్వనాథ సత్యనారాయణ. అభ్యుదయ 
కవితావైతాళికుడుగా గురజాడ, (ఈయన కూడా పద్య రచనలు చేసినవాదే) 
భావకవుల్లో హిమవత్‌శిఖరిగా దేవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రి తమ తమ స్థానాలు 
నిలబెట్టుకొన్నారు. 


సంప్రదాయ పద్యకవులు నంస్కృృతభాషా బలాన్ని తెలుగు 
పలుకుబడుల్ని కలగలుపుకొని ప్రధానంగా భారతీయ చితనను ప్రకటించారు. 
అభ్యుదయ పద కవులు వైదేశిక భావసంస్మ్కారాన్నిి కొత్త పదబంధాల్ని 
కలబోసికొని సామాజిక చైతన్యం పేరిట రచనలు చేసినారు. రానురాను ఇది 
దిగంబర విప్లవాదిగా ఉద్యమనేపథ్యంలో చీలికలైన దశలో పద్యాన్ని దూరం 
పెట్టింది. భావకవులు ఆంగ్ల తదితరభాషల్లోని ఫలాన్ని తెలుగు పద్యాల్లోకి 
తీసికొనివచ్చి, హృదయస్పందనతో రచనలు చేశారు. 


తిరుపతి వేంకటకవులకంటే ముందే వీరేశలింగం ప్రోత్సాహంతో 
ఎందరో స్త్రీలు పద్యకవయిత్రులైనారు. ఈ పరిణామం వల్ల ఆయన అనంతరం 
మరికొందరు మహిళలు రంగప్రవేశం చేసి పద్యకావ్యాలు వ్రాసినారు. 
ఇట్టివారిలో రచనలకు నడుం బిగించి సఫలీకృతులైనవారు కాంచనవల్లి 
కనకాంబ, కనుపర్తి వరలక్ష్మమ్మ, చేబ్రోలు సరస్వతీదేవి, భువనగిరి 
లక్ష్మీకాంతమ్మ, మాగంటి అన్నపూర్ణాదేవి, చ(క్రవర్తు లక్ష్మీనరసమ్మ 
'ప్రభృతులున్నారు. 

తిరుపతి వేంకటకవుల పద్యకవిత కొత్త నగిషీలతో దర్శనమిస్తుంది. 
తిక్కన 'కాకువు'ను ప్రాణంగా స్వీకరించింది. వీరు మాట్లాడిందల్లా పద్యమైంది. 
వ్రాస్తే అలా వ్రాయాలి అనిపించారు. వీరి నాటకాలు, అవధానాలు, కావ్యాలు 
ప్రమాణంగా నిలిచినాయి. కూలివాని నుండి కువలయాధీశుని దాక, పకోడి 
నుండి పరబ్రహ్మం దాకా వీరి పద్యాలు సాగినాయి. “వానలో తడియని ' 
వారు మద్దురు వధాన కవిత్వ మరందధారలో తడియనివారు లేరు” అని 
విశ్వనాథ ప్రశంసించినారు. 


అధునిక పద్యం ళా 

విశ్వనాథ చాలామంది మేధావుల ఆలోచనలకు కూడ అందనంత 
ఎత్తులో భావప్రకటనచేస్తూ పద్యాలు వ్రాసినారు. తన పద్యంవిలువ ఎట్టిదో 
తెలియజస్తూ: - 

“తనలోతు నెరుగని జనుల పూజకు తిర 

సృతి జూపు మత్సరస్పతి సుభద్ర 
తనలోతు నెరిగిన జనుల పూజకు నవా 
దృతి జూపు మత్సరస్వతి నవార్థ” ,.. అన్నాడు 

ఈయన రచనలపట్ల పైన పేర్ళొన్న విధంగా తిరస్కృతి, నవాద్భృతి చూపినవాళ్ళు 
సమస్థాయిలో కనిపిస్తారు. తాను నమ్మినమార్గంలో బలంగా నిలబడటమే 
అచ్చమైన కవి చేయదగిన పనిగా సర్వాత్మనా నమ్మినవారు విశ్వనాథ. 

“వెనుకటి సత్వాలను ముందు తరాలకు పనికి వచ్చేట్లు, రాక్షసత్వాన్ని 
ఎదిరించగల దైవత్వం మానవుల్లో (ప్రేరణ అయ్యేట్లు, అడుగడుగునా 
జాతీయతా ముద్ర ప్రదర్శిస్తూ సంప్రదాయ కావ్యకోటిలో అగ్రగామిగా, 
సర్వపూర్వ రామకథాతత్త్వ సరస్వపేటికగా “రామాయణ కల్పవృక్షాన్ని” 
రచించినాడు విశ్వనాథ సత్యనారాయణ. 

శుష్మమైన చరిత్రకూడా రసవత్తర కావ్యంగా పరిణమించగలదన్న 
సత్యాన్ని మధునాపంతుల సత్యనారాయణ 'ఆంధ్రపురాణం'లో నిరూపించినారు. 
తుమ్మల సీతారామమూర్తిచౌదరి “మహాత్ముని స్వీయచరిత్రిను ఉదాత్తంగా 
మలచినాడు. అపర పోతన్నయా అన్నట్లు, వానమామలై వరదాచార్యులు 
“పోతన చరిత్రను ఆంధ్ర సరస్వతికి కాన్మ చేసినాడు. జాతీయభావనల 
కూడలిగా “శివభారతం”ను గడియారం వేంకటశేషశాస్త్రి అందించినారు. 
“అశోకచరిత్రం” మున్నగు పద్యకావ్యాలు జాతీయ సమైక్యతను చాటినాయి. 

గురుభక్తిని గుబాళింప చేసిన దేవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రి పద్యం. 

“జు జడ జీవితమ్ము పలికించితి వీ యఘపంకమందు నం 

భోజనము మొల్వజేసితి వపూర్వము నీ దయ ఈ నిశీధినీ 

రాజన మెత్తినావు విపులమ్మగు. నీయెద నిండె నీ శర 

'ద్రాజిత చంద్రకాంతు లచ్భుతమ్ములు స్పర్గలతాంత వాసనలొ” 
ఇది ఏ ప్రణయినీ ప్రశంసగానో కూడా కనిపించే మృదువైన పద్యం. 


78 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
దైవభక్తిని పృదయావర్జకంగా, అలంకార సుందరంగా ప్రకటించిన 
జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి పద్యం. 
“వీరికై తుమ్మెద లీలనా హృదయ మువ్విళ్ళూరు నెల్లప్పుడున్‌ 
హరికై, సత్మరుణా సుధాలహరికై, ఆనందమందాకినీ 
ర్సురిక్రై, నిత్యనివాస శేషగిరికై, సందృప్త దైత్యేంద్ర కే 
సరికై, సుందర మందహాస సుషమా సౌభాగ్య సంచారికై” 
దేశభక్తిని ప్రగాఢంగా (ప్రకటించి నిజజీవితంలో ఆ మెట్టుపై 
నిలిచినవారిలో భండారు సదాశివరావు గణనీయుడు. ఆయన పద్యం: 


“ఇది నా దేశము వీరు సోదరులు, నా కిందే ఇహంబున్‌ పరం 
బిది నా కోరిక లల్లుకొన్న దివి ఇందే పుట్టి జీవించి చెం 

దుదు చిత్సంగతి, ఈ ధరారజములో పాొర్లాడి ఈ గాలులన్‌ 
హృదయశావధి నిల్చి, ఈ జనని నర్చింతున్‌ పరాదేవిగా” 


సాటిలేని మేటి శక్తులు, జన్మ సాఫల్యాలేకాని కేవల గురుశుశ్రూలచే 
అబ్బేవి కాదని చాటే జాషువా పద్యం: 


“పిరదౌసీ కవికన్న పండితులు, సూఫీకన్న విద్వాంసులుం 
దురు, భాషా జలధిన్‌ మధించిన మహాత్ముల్‌ భావ నిర్మాణ చా 
తురి, మాధ్వీరస సృష్టియున్‌, జిలుగు ముద్దుంబల్ము కుల్మింపులున్‌ 
గురు శుశూషల నబ్బునే అసమశక్తుల్‌ జన్మ సాఫల్యముల్‌” 
కలవారు కళల్ని ఉద్ధరిస్తారనుకోవడం కల్ల అంటూ కశాఘాతంలా 
మధునాపంతుల సత్యనారాయణశాస్ర్రి చెప్పిన పద్యం: 
“మీసపు తేనియల్‌ విసపుమెచ్చులు అచ్చముగాని కౌగిళుల్‌ 
మోసపు కానుకల్‌ మొగము ముందరి నవ్వులు నొల్బబోసి వి 
స కృతఘ్నతా హృదయ భావుకత దిగద్రోసి జీవితో 
సము దీర్చుకొన్న నృపులా! కవితా కళ నుద్ధరించుటల్‌” 


ర్స 


ర్తి 


| 


స్ట్‌ దల హృదయాల స్వచ్చతను అభినందిస్తూ డా॥నండూరి 


రుపే 
రామకృృష్ణమా చార్యులు “తారాతోరణం” లోని ఏకపద్య శీర్షిక (ప్రశ్నలో చెప్పినది: 
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“కుమిలి క్రుళ్ళుచు నిరుపేద గుడిసె లెల్ల 
నేడు కంపుకొట్టుచునుండు నిజము కాని 
అద్యతన నాగరిక హృదయాలకంటె 
ఎంత పరిశుభ్రమైనవో ఎంచి చూడు” 


ప్రాచీనపద్యానికి ఏమాత్రం తీసిపోని ఊహాశాలిత్వాన్ని ప్రదర్శించిన 
వంకలపాటి రామచంద్రచౌదరి పద్యం: 


“తను మించం గను వార్ధి గాంచి నభ మౌద్ధత్యంబునన్‌ కట్టితే 
ఘన సైన్యంబును బంప నద్దియును వేగన్‌ ధారలన్‌ మోకులన్‌ 
పెనవన్‌ జేరియు, నాత్మరూప మగుటన్‌ ప్రేమించి నిల్వన్‌, తుదిన్‌ 
గని తా వెల్వల పారిన ట్లమరె నాకాశంబు నిర్మేఘమై” 


“విద్యుత్తులా ఊహించగల మనకు మద్యంలా పారే ఛందస్సు పనికిరాదని 
దాశరథి అన్నప్పటికీ ఆయన పద్యాల ముందు వారి వచనకవిత తీసికట్టయ్యింది. 
పఠాభి “వచనమనే దుద్దుకర్రతో పద్యం నడ్డి విరగ్గాడ్తా అన్నప్పటికీ “దుద్దుకర్రలు 
విరిగాయే తప్ప, పద్యం నడ్డి విరిగిన దాఖలాలు లేవు” అన్న పద్యకవుల 
అధిక్షేపానికి వారు సమాధానం చెప్పలేక పోయినారు. శ్రీశ్రీ “నిఘంటువుల 
సమాధులు దాటి, వ్యాకరణాల సంకెళ్ళు విడిచి, ఛందస్సుల సర్పపరిష్వంగం 
వదలి తన కవిత పరుగిడినట్లు చెప్పికొన్నా తన వచన గేయాల్లో నిఘంటువులు 
చూచి అర్ధం చెప్పుకో వలసిన పదాలు, వ్యాకరణ సంక్షిష్టమైన రూపాలు, ఛందో 
విధేయమైన ప్రయోగాలు అనేకంగా నింపినాడు. 


అత్యాధునికు లనబదే వాళ్ళు పద్యంపై అనవసరమైన చిరాకును, 
దురభిప్రాయాన్ని కలిగిస్తున్నారు. శవసమాలోచనగా, బూర్జువావ్యస్థకు కాపు 
కాచేదిగా చిత్రిస్తున్నారు. అపరిపక్వ మేధావుల్లో శాయశక్తులా "భయాన్ని 
నింపుతున్నారు. ఇది దేశసంస్కృతి తిని విచ్చిన్నం చేసే కుట్ర అనవలసి వస్తుంది. 


పద్యానికి వ్యావహారిక భాషను స్వీకరించడంలో కవులు కాస్త 
జాగరూకులై ఉండాలి. పూర్వ కవులు తాము జీవించిన కాలం నాటి వ్యావహారిక 
భాషలో పద్యకావ్యాలు వ్రాసి ఉంటే అవి నేటికి అర్హమయ్యేవి కావు. కావ్యం 
తాత్కాలిక ప్రయోజనం నెరవేర్చేదిగా కాకుండ సార్వకాలీనంగా ఉండాలి. 


త్‌0 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
ఇ 


వ్యావహారికతకు కేంద్రస్థానమైన నానుడులు, జాతీయాలు, సామెతలు, 
జంటపదాలు, ధ్వన్యనుకరణలు, పుష్కలంగా వాడవచ్చు. అయితే వీటిని 
మార్చరాదు. దీనివల్ల వాటి బలం, సొగసు దెబ్బతింటుంది. అట్లే శ్లేషలకు, 
ద్వర్భులకు, వ్యంగ్యాలకు కారణమయ్యే నానార్థాల పదాలు, పర్యాయాలు, 
రూపాంతరాలు, కుదింపులు, సాగతీతలు విస్మరిస్తే భాషా గాంభీర్యాన్ని 
కోల్పోయిన వాళ్లమవుతాం. ఆంధ్రసాహిత్య వినీలాకాశంలో ఇన్నాళ్ళు 
విశ్వరూపం ధరించి వీరవిహారం చేసిన పద్యాన్ని దానికై నిర్దేశింపబడిన 
భాషను నిబద్ధతతో కాపాడుకుంటూ రావాలి. 

సంప్రదాయం, అభ్యుదయం అంటూ కవుల్ని వింగడించడం, కావ్యాల 
ఆధారంగా చేస్తే అంతగా ఇబ్బంది ఉండదు. కాని వారి ఖండికలలో ఒక్కొక్క 
చోట ఒక్కొక్క విధమైన భావాలు ఉందే అవకాశం ఉంది. కవి మౌలికంగా 
అన్ని రకాల ధోరణులను అవసరాన్ని బట్టి ప్రకటిస్తాడు. 


దేశాభిమానం ఎట్టిదో (ప్రాంతీయాభిమానం కూడా అట్టి దే. 
ఇతరులెవ్వరో తమకు అన్యాయం చేస్తున్నప్పుడు, తమ పాలనలో తాము 
అభివృద్ది పొందాలనే దృక్పథంతో ఇట్టివి తలెత్తుతాయి. 


తెలంగాణా విముక్తిపోరాటంలో దాశరథికృష్ణమాచార్య 


“ఓ నిజాము పిశాచమా! కానరాడు 
నిన్ను బోలిన రాజు మాకెన్నదడేని, 
తీగలను తెంపి అగ్నిలో దింపినావు, 
నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల వీణ” 


అంటూ వ్రాసిన పద్యం ఆనాడు ఎందరినో ఉత్తేజపరచింది. ఉద్యమానికి 
బాసటగా ఊపిరూదింది. 
బండ్లసుబ్రహ్మణ్య కవి ఆంధ్రరాష్ట్ర సిద్దికై ఆత్మ బలిదానం చేసిన 
పొట్టిశ్రీరాములు పై గొప్పకావ్యమే వ్రాసినాడు. ఆ తర్వాత ఎందరో విశాలాంధ్ర 
సాధనకై పద్య కవితా శంఖాలు పూరించి, ఆంధ్రుల సౌభ్రాత్భత్వాన్ని చాటినారు. 
కర్షకాభ్యుదయం, అస్పుశ్యతా నిరసన, మూఢాచారాల ఖండన, మహిళా 
వికాసం, మానవతా దృక్పథాలతో అభ్యుదయ కవులు నినదించినారు. దువ్వూరి 
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రామిరెడ్డి, “కృషీవలుడు” గుల్దింజాషువా “గబ్బిలం” వంటి రచనల్ని 


ఉదాహరణలుగా చెప్పికోవచ్చు. 


పద్యం: 


స్త్రీవిద్యను సమర్థిస్తూ చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహం పద్యం:- 


రిస్తూ ర్తి 
“చదువన్నేర్తురు పూరుషుల్‌ బలెనె శాస్త్రంబుల్‌ పఠింపించుచో 
అదుమన్నేర్తురు శత్రుసేనల ధనుర్వ్యాపారమున్‌ నేర్చుచో 
ఉదితోత్సాహము తోడ నేలగల రీయుర్విన్‌ ప్రతిష్టించుచో 
ముదితల్‌ నేర్వగ రాని విద్యగలదే ముద్దార నేర్పించినన్‌” 


అన్నదాతను అలక్ష్యం చేస్తున్నవారికి కనువిప్పుగా దువ్వూరి రామిరెడ్డి 


“ఫలముల్‌ మెక్కెడివారు తత్భల రసాస్వాద క్రియాలోలురై 
పలుమా రమ్మధురత్వమున్‌ నుతుల సంభావింతురే గాని త 
తృల హేతుక్రమ వృక్షమున్‌ తలప రెవ్వారైన నట్లే రమా 
కలితుల్‌ భోగములన్‌ భుజించుచు నిన్‌ కన్నెత్తియున్‌ చూతుర” 


ప్రతివృత్తీ పవిత్రమైనదనే సత్యాన్ని విస్మరిస్తున్న వారికి చెంపపెట్టుగా 


జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి పద్యం: 


“పాకీపిల్ల వటంచు నిన్ను నిరసింపంజూతు రమ్మా స్వయం 
పాకస్వాములు కొంతమంది ఇది యే పాపంబో మున్నాళ్ళలో 
నే కన్నుల్‌ తలకెక్కి వెన్క గన రీ నిర్భాగ్య దామోదరుల్‌ 
పాకీనే గద మాకు మా జనని బాల్యమ్మందు సంజీవనీ” 


(యేమ పేరిట ఒకచో బందీ కావటం కాదు, దీనుల సేవలో 


తరించండని జంధ్యాల చెప్పిన మరోపద్యం: 


“ప్రేయసి! కన్నుదోయి కనిపించెడి తీయని స్వర్గమొక్కటే 
ధ్యేయము కాదు, హీను అతిదీనులు మ్లానతనుల్‌ దరిద్ర నా 
రాయణు లేడ్చుచుండిరి తదశ్రువుల్‌ తుడువంగ బొమ్ము నీ 
ప్రేయసి తోడ నీకట లభించును కోట్ల కొలంది స్వర్గములొ” 
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నూల్న స్రీపర్వ రచనకు ఉద్యుక్తులు కమ్మని ఉద్బ్చోదిస్తూ బులుసు 
వెంకటేశ్వర్లు పద్యం: 
కనిపించవలె గాక కామినీ నేత్రప 
ద్మాంతరంబులును కోపాగ్ని రేఖ 
వినిపించవలెగాక విభ్రమాస్పదము కాం 
తాగళమ్మున సింహనాద విహృతి 
ఉదయించవలె గాక ముదిత గుండెలలోన 
క్షమకు మారుగ ప్రతీకార శక్తి 
వెలిగింపవలెగాక కలికి చైతన్యమ్ము 
కాలాన ప్రాత చీకట్ల దారి 


అఖిల జగతిని నిత్య దాస్యావతార 
పంకిలమ్మున దిగబడ్డ పడతి నేడు 
కూర్చవలె రోదనల్‌ లేని క్రొత్త కూర్చు 
భారతమ్మున నూత్న స్త్రీపర్వ రచన” 


పద్యాలన్నీ అభ్యుదయ భావాలతో కూడి సమాజ చింతన దిశగా ఆలోచింప 
'సేవై ఉన్నాయి. 


గలు 


ణి 


భావకవుల్లో సంస్కృతి ప్రియత్వం, అమలిన శృంగారం, ప్రణయ 
మాధుర్యం, దివంగతులైనవారి తీపిగుర్తుల స్యృతులు, ప్రకృతి సమారాధన... 
వగైరాలు ఎక్కువగా ఉన్నాయి. వాటిని పద్యదర్పణాల్లో అనుభూతి'ప్రధానంగా 
చూపించిన కవులు దేవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రి, తల్లావజ్ఞల శివశంకరశాస్త్రి, బోయి 
భీమన్న మొదలైనవారు. ఛందోనియమాలు అడ్డంకాని అందమైన పద్యకవిత్వానికి 
చిరునామాగా కృష్ణశాస్త్రి. పండితకవియైనా, అలవోకగా తేలికభాషల్లో పద్యాల్లో 
భావగాంభీర్యాన్ని ప్రదర్శింప గలవాడుగా వేదుల కనిపిస్తారు. 


భావకవులు క్లుప్తతకు ప్రాధాన్యత ఇచ్చినారు. వీరంతా తేటగీతి, 
ఆటవెలది, ద్విపదలను అభిమానించారు. తల్లావజ్ఞల ఒక అడుగు ముందుకువేసి 
పాదనియమాన్ని త్రోసిరాజని, చక్మనిభావం ఎక్కడికి ముగిస్తే, అక్కడికే పద్యాన్ని 
ఆపినారు. భావకవిత్వాన్సి తూర్చారబట్టిన ఉమాకాంత విద్యాశేఖరులు, భావకవుల 
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ప్రసన్నతా గుణం గల భాషామాధుర్యాన్ని మెచ్చుకొన్నారు. భావకవులు భావనా 
సౌగంధ్యాన్ని విరజిమ్మిన సన్నివేశాలు అనేకం. 
జంధ్యాల పాపయ్యశాస్త్రి పుష్పవిలాపాన్ని వ్యక్తం చేసిన ప్రసిద్ధ పద్యం: 
“మా వెలలేని ముగ్ధ సుకుమార సుగంధ మరంద మాధురీ 
జీవితమెల్ల మీకయి త్యజించి కృశించి నశించి పోయె మా 
యౌవనమెల్ల కొల్లగొని ఆపయి చీపురు తోడ చిమ్మి మ 
మ్మావల పారబోతురు గదా! నరజాతికి నీతి యున్నదా?” 


'షేక్‌ మహబూబ్‌బాషా అప్రాప్యమనోహరిపై 'అందని ఆమని'లో లో 
చిందిన విషాద బిందువులు: 


“ఇంత నేరవటంచు నిన్నెంచలేదు 

ఎలమిమీర గళాన ధరింప దగిన 

స్వాతిముత్యము నిరసించి వదలినావు 

ఇంతదానవటంచు భావించలేదు 

ఊసు లాశలు నీమీద నుంచుకొన్న 

వలపు గొంతుక కసి నొక్కి వైచినావు” 

గరికపాటి నరసింహారావు అనుభూతి ప్రధానంగా తనకు కవితపై 
గల ఆస్తను వ్యక్తం చేసిన పద్యం: 

“పెళ్ళికుమార్తె వోలె నునువెచ్చని కౌగిలివోలె తల్లిపొ 

త్తిళ్ళను పాపవోలె పువుదీవెల పందిరివోలె తెన్లువా 

కిళ్ళను ముగ్గువోలె గిలిగింతలు పెట్టు కవిత్వమున్నవచోన్‌ 

ఇళ్ళు పొలాలు సంపదలు నేటికి నేటికి గోటమీటెదన్‌” 


భావకవితానురూపంగా, కొందరు కవులు మంచి సూక్తుల్ని చెప్పినారు. 
దంపతుల తీరును గూర్చి కట్టా సుబహ్మణ్యశర్మ పద్యం: 
“ఊహ కందదు మాటలకొదిగిరాడు 
పరువ ముడివోడు కాలాన ప్రాతవడదు 
చవిగొను కొలంది కొంగ్రొత్త చవులు చూపు 
“దంపతుల తీరు దాని స్నిగ్ధతలు కనుడు” 
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పైపై మెరుగులకు భమపడకుడంటూ యువకులకు హెచ్చరిక చేసిన 
మహీధర నళినీమోహన్‌ పద్యం: 


“వగలు చూపుటెల్ల వనజాక్షులకు నైజ 
మదియ ప్రేమచిహ్న మనగ తగదు 
నెమలి నాట్యమాడు నీకోసమా? యేమి 
హిత వచోక్తి ఈ మహీధరోక్తి” 


కావ్యసౌరభం యొక్క విలువను గూర్చి డా॥ఆశావాది ప్రకాశరావు 
చెప్పిన పద్యం: 

“ధనము వెంటరాదు ధాన్యమ్మునున్‌ రాదు 

పదవి రాదు చెలియపెదవి రాదు 

వలచి పఠిత వెంట వాసనా రూపాన 

కావ్యసౌరభమ్ము కదలివచ్చు” 

పద్యం శిల్పం దృష్ట్వా ఎంతో మారింది. ఎన్నో మలుపులు తిరిగింది. 
ఆధునిక ఇతివృత్తానికి పద్యం సరైన వాహిక కాదనటాన్ని పరాస్తం చేస్తూ 
ఎందరో కవుల పద్యాలు వెలువడ్డాయి. దీనికి సాక్ష్యంగా అబ్బూరి 
రామకృష్ణారావు “విన్నావా ముళ్లవూడి వేంకటరమణా!”, శ్రీశ్రీ 
“సిరిసిరిమువ్వా”, దేవరకొండ బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌ “గోరువంకలు”, సినారె 
“మాకందాలు”, తిరుమల దేశికాచార్య వినూత్న, వృత్తాల తోడి రచనలు, 
జొన్నవిత్తుల రామలింగేశ్వరరావు, అక్కిరాజు సుందరరామకృష్ణ.... తదితరులు 
వ్రాసిన శతకాలను పేర్కొనవచ్చు. 


నాలుగు పాదాలు స్పష్టంగా కనిపిస్తే చాలు “అమ్మబాబోయ్‌ పద్యం” 
అంటూ పరాజ్ముఖులవుతున్న వారిని, చదివించడానికి చేసిన ఎత్తుగడల్లో 
భాగమే “నక్షత్ర గీతాలు”, 'ఫెంచి కటింగ్‌” అనే ముద్దుపే పేర్లతో వెలువడిన 
కష పద్యం ఏ వెనుకటి యుగానికో చెందింది కాదు, అది ఈ కాలానిదే 
అనే భావం కలిగించడానికి ఎన్నో ప్రయత్నాలు జరిగాయి. అట్టి పనుల్లో 
అన్యదేశ్యపదాలను, వ్యావహారిక భాషను వాడడం, అఖండయతిని 
అంగీకరించడం, వినంది చేయడం, జనబాహుళ్యంలో నలిగిన 
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మి(శమసమాసాలను స్వీకరించడం, సందేశాన్ని నూటిగా చెప్పగల 
లఘుకావ్యాలు రచించడం చేస్తూ విజయోన్ముఖంగా నడుస్తున్నారు ఆధునిక 
పద్యకవులు. 

'పాచీనులైనా, ఆధునికులైనా, చిత్తశుద్దితో అంకితభావంతో 
పద్యకవితలో పరిశ్రమిస్తూ ఆంధ్రసరస్వతికి అమూల్యాలంకారాలుగా 
కావ్యాలను కాన్క్మ చేసేవారిని ఏనుగు లక్ష్మణకవి మాటల్లో ఇలా 
స్మరించుకుందాం. 

“సకృతాత్ములు రససిద్ధులు 

సుకవీండ్రులు విజయనిధులు సుమ్ము, తదీయా 

ధిక కీర్తిశరీరంబులు 

ప్రకట జరామరణ జన్మభయరహితంబులొ” 


నాటక పద్యం 


కావ్యాలలో నాటకమే రమ్యమైంది. అందుకే కాళిదాసు నాటకాన్ని 
గూర్చి “కావ్యేషు నాటకమ్‌ రమ్యమ్‌” అన్నాడు. సంస్కృత లాక్షణికులేమో 
“నాటకాంతహి సాహిత్యం” అన్నారు. ఇట్లనుటచే సాహిత్యవనంలో చివర 
పూచిన పువ్వు నాటకమని తెల్లమగుచున్నది. ఇక్కడ 'చివర”* అనేమాట 
అ(గ్రగామిత్వాన్ని సూచిస్తుంది. నాటకాలను దృశ్యకావ్యాలని, చక్షుశోతృ 
యజ్ఞాలని భావించినారు. 


ఆధునిక యుగంలో అవతరించిన కొంగ్రొత్త ప్రక్రియల్లో నాటకానిదే 
అ(గ్రస్థానం. నాటకాలలో చోటు చేసికొన్న పద్యాలు అంతర్జాతీయ కీర్తి 
సముపార్దించుకొన్నాయి. చిరంజీవాలైన ఆ ప్రతిధ్వనులు ఇప్పటికీ నాటక 
ప్రియుల నోళ్ళల్లో నలుగుతూనే ఉన్నాయి. చెవుల్లో మారుమోగుతూ ఉన్నాయి. 


ఆరంభంలో అమరభాషనుండి అనువాద రూపంలో తెలుగులోనికి 
నాటకాలు వచ్చాయి. అక్కడున్న శ్లోకాలు ఇక్కడ పద్యాలైనాయి. వాటి ప్రభావం 
వల్ల అనంతర కాలంలో వెలువడిన స్వతంత్ర్య నాటకాల్లో కూడా పద్యాలు 
అనివార్యమయ్యాయి. అంతేకాక సంస్కృత నాటకాల్లోని నాంది, ప్రస్తావన, 
భరతవాక్యం మున్నగు లాక్షణిక మర్యాదల్ని కూడా తెలుగు స్వతంత్ర్య పౌరాణిక 
నాటకాల్లో పాటిస్తూ వచ్చారు. 
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నాటకాన్ని సమాహారకళ్ల అన్నారు. అనగా లలితకళల అన్నింటికీ 
రర్శనవేదిక. సంభాషణల్లొ సాహిత్యం, పాటలు పద్యాల్లో 


గా యె 
సంగీతం, చలన రహిత భంగిమ (స్టిల్స్‌) ననీ శిల్చం, ఆహార్యాదుల్లో చిత్రలేఖనం, 


“ఎవని కాంగికమ్ము ఈ విశ్వమెల్లను 
వాచికమ్ము సర్వవాజ్బయమ్ము 

అర్క చంద్ర తార లాహార్య మెవనికా 
అట్టి సాత్వికు శివు నంజలింతు” 


ఇది డా॥ నండూరి రామకృష్ణమాచార్య “ఆంగికం భువనం......” అనే శ్లోకానికి 
అనువాదరూపంగా చెప్పిన పద్యం. 


ఏ నాటకరచయిత లలితకళలన్నింట అభినివేశం కలిగి ఉంటాడో, 
అతడు ఆయా సన్నివేశాలకు తగినట్లుగా కూర్చిన నాటక పద్యాలకు, విలువ 
"పెరుగుతుంది. అలాంటి రంగస్థల పద్యాలు ప్రజల హృదయాలను 
ఉర్రూతలూంగిస్తాయి. తెలుగు భాషలోని సామెతల్ని నుడికారాలను నిలుపుకొన్న 
నాటక పద్యాలు పల్లెటూరి వాళ్ళను సైతం అలరిస్తున్నాయి. పద్యం 
గానాశ్రయమై ఒక్కొక్క పద్యానికి ఒక్కొక్క రాగాన్నికట్టి పాడేవారివల్ల, ఆయా 
నాటకాలకు గౌరవం కలుగుతుంది. ఈ ఒడుపు తెలిసి వ్రాయబడిన నాటక 
పద్యాలకే పట్టం కడుతూ వచ్చారు రసజ్ఞ (ప్రేక్షకులు. 

పద్యాన్ని సర్వప్రజలకు చేరువ చేయడంలో సంచార నాటకసమాజాల 
వాళ్లను ఎంతైనా కొండాడవలసి ఉంటుంది. తొలినాళ్ళలో రాత్రంతా నాటకాలు 
ప్రదర్శింప బడుతున్నాయంటే అందలి పద్యాలను అతిప్రియంగా అందరూ 
స్వీకరిస్తున్నట్లే. పదాశ్రయమైన భావం అందరికీ అందుతున్నట్లే. మీద మీద 
నాటకాల్ని సందర్శిస్తూ ఉండడంవల్ల పల్లీయులకు పద్యాలు ధారణలో నిలిచేవి. 


ఈ సందర్భంలో గుర్తుంచుకోదగిన ఒక అంశాన్ని పేర్కొనటం 
అసమంజసం కాదనుకుంటాను. బలిజేపల్లి లక్ష్మీకాంతం “సత్యహరిశ్చంద్ర” 
నాటకానికి ఒకానొక దశలో ప్రేక్షకామోదం తగ్గిపోయిందట! అప్పుడు దాన్ని 
నమ్ముకొని జీవిస్తున్న నాటక కళాకారులు బజారున పడే స్థితి వచ్చిందట! ఆ 
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సమయంలో ఎవరో చేసిన సూచన మన్నించి, ఆ నాటకం కాటిసీను లో 
గుజ్జం జాషువా శ్వశానవాటిక పద్యాలను చేర్చి ప్రదర్శనలు ఇచ్చారట! 
అమాంతంగా ఆ నాటకం పునఃప్రచారాన్ని పుంజుకొన్నదట! అనగా ఆనాటి 
(పేక్షక్షసముదాయం పౌరాణికనాటకాల్లో తప్పనిసరిగా మంచిపద్యాలను 
మన్నిస్తూ వచ్చారు. ఈ (శ్రద్ధయే తర్వాత వచ్చిన కొన్ని సామాజిక నాటకాల్లో 
కూడ పద్యం ప్రవేశించడానికి కారణమైంది. 

తిరుపతి వేంకట కవుల “ఉద్యోగ విజయ పద్య నాటకానికి లభించిన 
గుర్తింపు అంతా ఇంతా కాదు. వేలకొలది ప్రదర్శనలకు నోచుకొన్నది. వానలో 
తడువని వారు, మా గురువుల ఫద్యాలను తడుమని వారు ఉండరని వేటూరు 
శివరామశాస్త్రి చెప్పిన మాట ప్రత్యేకించి నాటక పద్యాల విషయంలోనే 
అనిపిస్తుంది. 

“అదిగో ద్వారక ఆలమంద అవిగో. మ 

“బావా! ఎప్పుడు వచ్చి తీవు............. స్‌ 

“అలుగుటయే యెజుంగని మహి మహితాత్ముదే....” 

“జెండాపై కపిరాజు ముందు సిత వాజిశ్రేణియున్‌....” 

“చెల్లియొ చెల్లకో తమరు సేసిన యొగ్గులు.....” 

“చచ్చిరి సోదరుల్‌ సుతులు చచ్చిరి.....” 
మున్నగు పద్యాలు నేటికీ వల్లెవేస్తూ ఉత్సాహం ఉయ్యెలలూగగా పల్లెల్లో 
పొలాలకు వెళ్తున్న రైతన్నల్ని చూడగలం. ఈ కవుల నాటకాల్లో భావగర్భితమై, 
కవితాత్మకమై, ఆలంకారిక సుందరమై ప్రజ్ఞాన్వితుల్ని అలరించే ఒక పద్యం:- 


“ఆరని లోతు నీటికొల నక్కట! పూచిన తమ్మికిన్‌, విధి 
ప్రేరణ రాలిపోయినవి రేకులు తొంబది తొమ్మి దిప్పు దా 
నీరజమందు తా మిగులునే ఒకరే కటులుందెబో అలం 
కారమునౌనె? ఆ కొలను గాని, సరోజము గాని, భూమికిన్‌” 


చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహ గయోపాఖ్యాన నాటకంలో జిక్తి ప్రత్యుక్తులతో 
అర్జునునకు, శ్రీకృ స్టునిక మధ్య సాగిన శపథపద్యాల లీవ్రత గమనింస 
దగింది. గయుని శిక్షిస్తానని శ్రీక్ళేష్లుడు ఇలా అంటాడు. 
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“జలనిధు లింకు గాక, కులశైలము లేడును (గ్రుంకుగాక, ఆ 

జ్వలనుడు వేడిమిన్‌ విడిచి చల్లదనంబును దాల్బ్చుగాక, ఈ 

జలజహితుండు పళశ్చిమదిశన్‌ జనియించెడు గాక, ఇంక ఆ 

ఖలు గయు ఉత్తమాంగమును ఖండన చేసెద చక్రధారలన్‌” 
ఎవరూ అద్దువచ్చినా గయుణ్లి రక్షించి తీరుతానని అర్జునుడు ఇలా అంటాడు. 

“నిటలాక్షుం డిపు దెత్తివచ్చినను రానీ, అన్నయున్‌ తమ్ములు 

న్విటతాటంబన పాసిపోయినను పోనీ, కృష్ణుడే వచ్చి వ 

ద్దిటు పార్గా యననీ, మరేమయిన కానీ లోకముల్‌ బెగ్గిలన్‌ 

పటుదర్చంబున నిల్చి ఈ గయుని ప్రాణం బేను రక్షించెదన్‌” 
సంభాషణాత్మకమైన శైలితో ఈ పద్యాలు నడిచాయి. ప్రేక్షకామోదం 
పొందాయి. 

బలిజేపల్లి లక్ష్మీకాంతం “హరిశ్చంద్ర? నాటకంలో చితిలో కాలుతున్న 
శవాన్ని చూచి కాటికాపరి ఇలా అంటాడు. 


“మాయామేయ జగంబె నిత్యమని సంభావించి మోహంబునన్‌ 
నా యిల్లాలని నాదు పుత్రుడని ప్రాణం బుండునందాక ఎం 
'తో యల్తాదిన ఈ శరీర మిపు డిందున్‌ కట్టెలన్‌ కాల్చుచో 
ఆ యిల్త్లాలును రాదు ఆ సుతులు తోదైరారు తప్పింపగన్‌” 
తనలో తాత్వికత కలబోసికొన్న ఈ పద్యం తరచూ శ్శ్మశానవైరాగ్యాన్ని ప్రకటించే 
- వాళ్ళకు ఉటంకించడానికి బాగా ఉపకరిస్తుంది. 
కాళ్ళకూరి నారాయణరావు “చింతామణి నాటకం'లో భవానీ శంకరం 
వేశ్యాసంగమాన్ని నిరసిస్తూ ఇలా దుఃఖిస్తాడు 
“తాతలనాటి క్షేత్రము లెల్ల తెగనమ్మి 
దోసిళ్ళతో తెచ్చి పోసినాను 
తండ్రి కట్టినయిల్లు దాయాదులకు విక్ర 
యించి వస్తువులు చేయించినాను 
అత్తవారిచ్చిన అంటు మామిడితోట 
ఈవుకోరగ వ్రాసి ఇచ్చినాను 
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కులము వారెల్ల నీకిది కూడదనిన 
భార్య నూతికి గోతికి పరుగులిడిన 
లెక్కచేయక నీ యిల్లు కుక్కవోలె 
కాచుకొని యిట్టులున్నాడ కవిని నేను” 


“'మధుసేవి నాటకంలో ఈయనే మరొక చక్కని పద్వం చెప్పాడు. 
మ షప 


“మార్నింగు కాగానె మంచమ్ము లీవింగు 
మొగము వాషింగు చక్కగ సిటింగు 
కార్కు రిమూవింగు గ్లాసులు ఫిల్లింగు 
గడగడా (డ్రింకింగు [గ్రంబులింగు 
భార్యతో ఫైటింగు బయటికి మార్చింగు 
క్షబ్బుకు రీచింగు గ్యాంబులింగు 
విత్తమ్ము లూటింగు చిత్తమ్ము రేసింగు 
వెంటనే డ్రింకింగు వేవరింగు 


మరల మరల రిపీటింగు మట్టరింగు 
బసకు స్టార్టింగు జేబులు ప్తండరింగు 
దారిపొడుగున దాన్సింగు థందడరింగు 
సారెసారెకు బోరింగు స్తంబరింగు” 


“మధుసేవ నాటకం” ఆధునికం కావటంతో, ఇందలి పద్యాలు ఆంగ్ల 
భాషాపదాల్ని మద్యంలా కడుపునిండా నింపుకొన్నది. హాస్యాన్ని కలిపి 
ఒంపుకొన్నది. 


నాటకాలలో పాటలు కూడా ఉందేవి. వీటితోపాటు ఉద్యమాలకు 


ఊతగా నిలుస్తున్న పాటల్ని కూడ తలదన్ని నాటక పద్యాలు నిలబడినాయి. 
పద్యాన్ని ప్రజలు మరువలేదనటానికిది ప్రబలమైన నిదర్శనం. నాటకపద్యం 
ప్రజల నాడిని పట్టుకొని వారి హృదయాల్లో స్థిరవాసం కల్పించుకొని, 
మనోవైద్యం చేస్తూ ఉంది. 





పద్యద్వేషులు ఎవరెంతగా నాలుకగింజుకున్నాా పద్యకవుల సంఖ్యయే 
ఎక్కువగా ఉంటున్నది. అయితే వచనకవులమధ్య ఉన్న సఖ్యతా సహకారాలు 
పద్యకవుల మధ్య తక్కువ. ఒకరికంటే మరొకరు గొప్పవాళ్ళమని 
స్థాపించుకోవడంలోనే (శ్రద్ధ చూపుతున్నారు. ఇది మంచిదే కాని, సాటి పద్య 
కవుల స్థాయిని "పెంచటానికి తగిన కృషి చేయవలసిన అవసరం ఉంది. 
చిన్నవాళ్ళ పద్య రచనలకు అభిప్రాయాలు ఇవ్వవలసి వస్తే వాటిని సంపూర్ణంగా 
చదివి ఏ విధమైన సూచనలు ఇవ్వరు. కొందరు పుస్తకాన్ని చదవకుండా 
శీర్షికను బట్టే అభిప్రాయాలు వ్రాసిన దాఖలాలున్నాయి. మరికొందరు 
అభిప్రాయం వ్రాయమన్నారు కదా! అని నేల విడిచి సాము చేసిన రీతిలో 
ఎదుటి వారి (గ్రంథాల నిండా, మూల (గ్రంథంతో సంబంధం లేని తమ 
అభిప్రాయాలనే నింపేస్తున్నారు. దోషాలను సవరించుట వంటిది చేయటం 
లేదు. ముందుతరం వాళ్ళు తరువాత తరం వాళ్ళను తీర్చిదిద్దటానికి కొంతైనా 
తమ కాలాన్ని వినియోగించాలి. 


పద్యప్రియత కలిగిన సాహిత్యసంస్థలు పద్యపఠన, పద్యధారణ, 
పద్యరచన పోటీలు నిర్వహించాలి. ఉత్సాహశీలురైన విద్యార్థుల్ని భాగస్వామ్యం 
చేస్తూ బహుమతులివ్వాలి. ఉత్తరోత్తర బలీయంగా తమప్రజ్ఞను పెంచుకోవటానికి 
_పరేపణకుగల మెల్మి గ్రంథాలనే బహుమతిగా కానుక చేయాలి. ఇట్టివి 
ఉత్తమ పఠనాఖభిలాషను పెంచుతాయి. 
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పద్యగ్రంథాల సమీక్ష పూర్వకవుల రచనా విశేషాలను తెలియజేసే 
ప్రసంగాలు, కవుల వర్థంతులు, జయంతులు నిర్వహించాలి. దీనివల్ల 
వద్యకవుల దృక్పథాన్ని, వద్యాలలోని మాధుర్యాన్ని (శతోతలకు 
పట్టించినట్లవుతుంది. ఇట్టి సభల వల్ల సామాన్యులు కూడా కవులపై గౌరవాన్ని 
పెంచుకొని, వారి రచనల్ని చదవటానికి వెలికి తేవటానికి సన్నద్దులవుతారు. 
ఒక ఆరోగ్యకరమైన భావన స్థాపించినట్లవుతుంది. పద్యకవి సమ్మేళనాలు, 
పద్యంతో ముడివడిన పురాణ ప్రవచనాలు, హరికథలు, యక్షగానాలు, 
అష్టావధానాలు, భువన విజయాలు, పద్యనాటకాలు ప్రదర్శింపచేయాలి. 
వీటిచే ప్రభావితులైన ఏ కొందరైనా ఆయా మార్గాలలో పరిశ్రమించడానికి 
దోహదమవుతుంది. ఇలా ఎదిగి వచ్చిన వారిని చూచి మరికొందరు ప్రేరణ 
చెందుతారనుటలో ఆశ్చర్యంలేదు. ఈ విషయంలో శ్రీలేఖ సాహితి(వరంగల్‌, 
అభ్యుదయ కళావికాస్‌(హైదరాబాద్‌) వంటి సంస్థల కృషి ఆదర్శంగా ఉంది. 


పద్యాన్ని నమ్ముకొని (బ్రతుకుతున్న పెద్దవాళ్లకు, పద్యంలో 
పరిశ్రమిస్తున్నవారికి పురస్కారాలిచ్చే సంప్రదాయానికి శ్రీకారం చుట్టాలి. 
పేదలైన కవులు తమ (గ్రంథాలను అచ్చువేసుకోవటానికి తగిన చేయూతను 
ఈ పురస్కారాల రూపంలో అందించాలి. అప్పుడప్పుడు ఇతివృత్తాదుల నియమ 
నిర్దేశనం చేసి పద్య గ్రంథాలను ఆహ్వానించాలి. న్యాయనిర్దేతలచే ఎంపికైన 
వాటికి నగదురూపంలో గణనీయ సత్కారాలు చేయాలి. ఇటీవల 'నది? 
పత్రికవాళ్ళు చూపిన. చొరవ, సాహసం మిగతా పత్రికలు పాటిస్తే మంచిది. 


పత్రికలు, ఆకాశవాణి, దూరదర్శన్‌ వంటి ప్రచార ప్రసార మాధ్యమాలు 
ఇప్పటికంటే ఇతోధికంగా పద్యకవులను ఒక కంట కనిపెట్టి ప్రోత్సహించాలి. 
సమస్యాపూరణం, కవుల పరిచయం, పద్య కవితా 'ప్రాశస్యాన్ని చాటే 
వ్యాసాలకు పద్య ఖండికలకు ప్రచురణా ప్రాధాన్యత నీయాలి. ఈ విషయంలో 
సాహిత్యకౌముది, ప్రసన్నభారతి వంటి పత్రికల పాత్ర గణనీయంగా ఉంది. 


జిల్లా గ్రంథాలయ సంస్థలు వ్యాపార దృష్టిని మాని, పద్యగ్రంథాలను 
కొనాలి. వాటిని ప్రత్యేకగా ఉంచి, ఆయా జిలాల్లో జరుగుతున్న పద్యకవుల 
కృషిని ఆసక్తిగలవారు తెలిసికోవటానికి వీలు కలిగించాలి. అది జరగటం 
లేదు. 
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సాంస్కృతిక మండళ్ళు విశ్వవిద్యాలయాల్లోని తెలుగుశాఖలు పద్యకవుల 
జీవిత చరిత్రలనే కాక, వారి పఠన రీతుల్ని ప్రసంగ పాటవాల్ని ఆడియో 
వీడియోల ద్వారా భద్రపరచాలి. కాని ఎక్కువమంది పద్యం విలువ 
తెలియనివాళ్ళు ఆచార్య పదవిలో కూర్చొని నవల, కథానికాది వాటికే 
ప్రాధాన్యత నిస్తున్నారు. పద్య గ్రంథాలను గూర్చి హేళనగా మాట్లాడుతున్నారు. 
ఈ పాక్షిక దృష్టి మారాలి. 


పద్యశిక్షణ తరగతులు నిర్వహించి, చేయి తిరిగిన పద్య రచయితల 
చేతుల్లో యువకులకు. తగిన బోధన చేయించాలి. పద్యానికి వన్నెతెచ్చే పలు 
అంశాలపై చర్చాగోష్టుల ద్వారా అవగాహన కలిగించాలి. తరగతులకు 
హాజరైన వారిలో ఎన్నో విషయాలు నేర్చుకోగలిగామన్న తృప్తి మిగిలించాలి. 
జీవితాంతం పద్యానికి కట్టుబడే వైనం వారికి కలిగేటట్టు చేయాలి. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 
సాంస్కృతికమండలి, ఆంధ్రపద్య కవితాసదస్సు, దోమావేంకటస్వామి గుప్త 
సాహిత్యపీఠం (కడప) ఇట్టివి చేస్తున్నాయి. ఈ మార్గంలో మిగిలిన సంస్థలు 
ముందుకురావాలి. 

ఉన్నత సంస్కృతుల మూల్యాలను ప్రజలు విస్మరిస్తున్నప్పుడు ప్రభుత్వం 
పనిగట్టుకొని వాటికి పునర్దీప్తి కలిగించాలి. కాని ఈ దృష్టి ఏకోశానా వీరికి 
లేదు. ప్రభుత్వానికి వీటిని గుర్తుచేసి, తన్ముఖంగా వారిని మళ్ళింపజేయవలసిన 
ఉన్నతాధికారుల్లో కూడ చిత్తశుద్ధి లోపం ఉంది. ఏవేవో పథకాల పేర్లుపెట్టి, 
తమ పార్టీలను నమ్ముకొన్నవారిని బ్రతికించే ఆలోచన తప్ప శాశ్వతమైన 
విలువల పట్ల స్పందించరు. విరిగి మూలబడ్డ రాళ్ళకు, రక్షణ కల్పిస్తారే 
గాని, మానసిక చైతన్యాన్ని గూర్చి, మహోపకారాన్ని కలిగించే ఉపదేశాత్మకమైన 
పద్యసాహిత్యాన్ని బ్రతికించాలని ఆలోచించరు. “విద్యలన్‌ మెచ్చని చోట, 
రాజు కరుణింపని చోట, వివేకులున్నచో అచ్చట మోసం” ఉంటుందని 
సింగధీమణి శతకం చెబుతున్నది. గాడి తప్పిన ఈ వ్యవస్థనుండి బయట 
పడాలంటే కవులు, సాపొతీవేత్తలు తమ అక్షర సంపదను తామే 
కాపాదుకొంటూ, అభిలాషగల వారికి అందించే ప్రయత్నం చేయాలి. 


0న తెలుగు పద్యకవితా ప్రన్థానం 
జాతికి భాష జీవము యశస్మరుబై సుకవీండ్రులెందలో 
ఖ్యాతి గడించినారు మన ఆంధ్రికి తెన్లును తీర్చిదిద్ది ఎం 
తో తమి వారు నీకిడిన త్రోవ చరించి, కవిత్రయమ్ము సం 
ప్రీతి స్మరించుచు, సతము వీదకుమీ మన ఆంధ్రసంస్కృతిన్‌ 


-ఆత్మకూరి గోవిందాచార్యులు. 


అవిచ్చిన్నవైన తెలుగు పద్య వారనత్వ మహాప్రవాహంలో 
అసంఖ్యాకమైన శైలీ '్రవంతులు కలిసిపోయాయి. అవి కవితాకళకే కాక 
ఎన్నో ప్రయోజనాలకు ఉపయోగపడినాయి. వాటిని మనందరం 
వస్మరించకుండా విస్తరించుకుంటూ పోవాలి. అందరికి అందుబాటులోకి 
వచ్చేలా కాపాడాలి. 


కవిత్వం అనే ఆనంద స్వరూపిణి ఏరూపంలోనైనా ఉండవచ్చు. కాని 
అది ఒకసారి చదువగానే (శోతకు మళ్ళీ వినాలనిపించాలి. రెండవసారి 
చదువగానే ఆలోచింపజేయాలి. మూడవసారి చదువగానే కంఠస్థం చేయాలి 
అనిపించాలి. అట్టిదే సిసలైన పద్య కవిత్వం. అట్టి పద్యకవితా మార్గంలో 
తానున్నందుకు చెల్లపిళ్ల వేంకటశాస్త్రి “కామేశ్వరీ శతకం”లో ఎంతో సంతృప్తిని 
ఇలా ప్రకటిస్తారు: 


కవనార్థం బుదయించితిన్‌ సుకవితా కార్యంబె నావృత్తి యీ 

భవ మద్దాన తరింతు, తద్భవమె మధ్యాగ్యంబు సర్వంబు, మృ 
త్యువు నే దాన జయింతు, రుజ జయింతున్‌ దానిచే, అట్టి ఆ 
కవనమ్మే భవదీయ తేజమని వక్కాణింతు కామేశ్వరీ! 


కొందరు పద్యాన్ని ద్వేషిస్తున్నారు. ఇది “కించిత్తు నల్లికుట్టిన 
మంచమునకు పెట్లువచ్చు” అన్నట్లుంది. మంచి శయ్యాసౌభాగ్యం గల 
పద్యమనే మంచాన్ని విచ్చిన్నం చేయబూనటం సమంజసం కాదు. 


మారుతున్న విలువల దృష్టా, విస్కృతికి లోనవుతున్న పద్యం విలువల్ని 
పునరుద్ధరించడం అవసరం. పద్యాన్ని అందరికీ చేరు చేయడానికై కొన్ని 
సర్దుబాటులు అవసరం. జెచిత్యమెరుగని భాషా ఖేషజాన్ని 'ప్రదర్శించరాదు. 
అది జానెడు పిలకకు మూరెడుపూలజడ వేసినట్లు అపహాస్యానికి 
కారణమవుతుంది. 


ఉప సంహారం త్ర 


పద్యానికి యతిప్రాసలు అజాగళస్తనాలంటూ వాటిని నిరసించటం 
కూడా సరికాదు. ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఏ భాషను గమనింబినా అందలి సూక్తులు, 
సామెతలు, పాటలు, యతిప్రాసలతోనే కనిపిస్తాయి. ఈ సహజ సౌందర్యాన్ని 
కాలదన్నుకోవటం కవిత్వానికి చేసే మహ్మోశడోహమవుతుంది. ఈ అరసికతా 
వ్యవహారానికి తెరపడాలి. 


కేవలం ఛందస్సు కూర్చే పద్యం లేదా కవిత్వం అనుకొనే భ్రమకు 
లోను కారాదు. వంట పుస్తకాల ఆధారంగా చేసే ఆహార పదార్థాలు ఎంత 
ఘోరంగా ఉంటాయో, కేవలం ఛందస్సు దగ్గర పెట్టుకొని వ్రాసిన పద్యాలూ 
అట్లాగే ఉంటాయి. తిరుగులేని ఆసక్తి పెంచుకొన్న అధ్యయనం మాత్రమే 
ధారాళ పద్యరచనకు దోహదం చేస్తుంది. అలా భావం, భాష సహగమనం 
పొంది ఛందో విధేయమైన కళాధర్మంతో సాగే పద్యాలు (కవితలు) అందరికీ 
ఆదరణ పాత్రమవుతాయి. అవుతున్నాయి. 


“పద్యకవిత చచ్చిపోతే బాగుండును అనుకొన్నవారికి, చచ్చిపోయింది 
అని హాయిగా కన్నుమూసుకున్న వారికి నిరాశను, నిస్పృహను కలిగిస్తూ ఈ 
పద్య కవితాస్రవంతి నిండుగా ప్రవహిస్తోంది.” అన్న ఆచార్య బేతవోలు 
రామబ్రహ్మం మాటలను అక్షర సత్యంచేస్తూ పద్యం నేటికినీ నిలుస్తున్నది. 
పల్లీయుల పద్యప్రియత్వం: 

పల్లెలు సాహితీ కుసుమవల్లులు. అచ్చటి ప్రజలు ఆ పద్య ఫలాల 
భోక్తలు. పల్లెటూళ్ళకూ పద్యానికి వింత చుట్టరికం ఏదో ఉంది. పల్లెలు 
పద్యానికి పెద్దపీట వేస్తున్నాయి. పద్యాన్ని (వ్రాసేవాళ్ళేకాక, భాగవతాది 
పద్యగ్రంథధాలను పరమ పవిత్రంగా దాచుకోవడం కూడా పల్లెల్లో కనిపిస్తుంది. 
పల్లీయుల్ని కవులుగా మార్భటంలో అచ్చటి ప్రకృతి కూడ సహకారి కాబోలు. 
జననావాసాల మట్సివాసనలు పల్లెజనుల మనోగోళంలో పరిమళించి, మరులు 


గూర్చి, వారినుండి కవితాధారలు కురియిస్తున్నాయి అనిపిస్తుంది. 


96 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 
“విద్యాయా యద్‌ కంఠస్థం అన్నది చక్కగా ఒంటబట్టించుకొన్నవాళ్ళు, 
డాబు దర్చం లేని సాధారణ పల్లె ప్రజలే. వారిలో పద్యాలు కంఠస్థంచేసే 
సంప్రదాయం ఉండేది. అప్పటి పల్లెల్లో వీధిబడుల విద్యార్థులు “ఆటవిడుపు 
పద్యాలు” నేర్చుకోవలసి వచ్చేది. విజయదశమి పండుగ సందర్భంగా 
“మహర్నవమి” పద్యాలు ఇల్లిల్లు తిరిగీ చదివేవారు. పది సంవత్సరాల వయస్సు 
వచ్చేదాక ఆనాటి పల్లె పిల్లల పాఠ్యగ్రంథం "పెద్దబాలశిక్షయే. అందున్న 
వివిధ శతక పద్యాలు, చాటుపద్యాలు చమత్కార పద్యాలు విధిగా 
చదువుకొనేవారు. అందలి విశేషాలు ఒంటపట్టించుకొనేవారు. 


పల్లెల్లో కనీసం త్రైమాసికంగా సంచార నాటక సమాజం వాళ్ళు, 
లేదా ఊళ్లోని జెత్సాహిక నటులు పౌరాణిక పద్య నాటకాలు ప్రదర్శించేవారు. 
ఆ పద్యాలను 'వన్స్‌మోర్‌' ల ద్వారా మళ్ళీ మళ్ళీ విని ధారణ పట్టేవాళ్ళు. 
నాగరికులు కాలుష్య జీవనులు కావడంతో శారదాప్రభలు పల్లెల్లోనే 
వెల్లివిరిసేవి. ఆరు బయల్లో, వెన్నెల రాత్రుల్లో రచ్చబండపై భారత, భాగవత, 
రామాయణాల పురాణ ప్రవచనాలు జరిగేవి. వర్షం రావాలని విరాటపర్వం, 
కన్నెల పెళ్ళిళ్ళు త్వరగా కుదరాలని రుక్మిణీకళ్యాణం, ఆపదలనుండి గట్టెక్కాలని 
గజేంద్రమోక్షం, దారిద్ర్య ముక్తి3ై కుచేలోపాఖ్యానం, దీపావళికి నరకాసురవధ, 
గోకులాష్టమికి శ్రీకృష్ణజననం, దసరాకు ఉత్తరగో[గ్రహణం, ఉత్తరాయణ 
పుణ్యకాలంలో భీష్మనిర్యాణం చదివేవారు. 


శతకాల పుట్టుక ఎక్కువగా పల్లెల్లోనే. అక్కడి కోవెలల్లో నెలకొన్న 
దేవుళ్ళకు అంకితంగా వ్రాయబడినవి. ఊరి పెద్దలు ఉత్సాహంగా ముద్రించి 
అచ్చువేసినవి. పల్లీయుల విశ్వాసాలు తిరుగులేనివి. వారి దృష్టిలో పద్యం 
వ్రాసిన వాడు సాక్షాత్తూ పరమాత్ముడే, పరమూప్తుడే. 

తిరుపతి వేంకటకవుల పాండవోద్యోగ విజయాలు, జాషువా 
శ్మశానవాటిక, చింతామణి నాటకంలోని భవానీశంకరుని నిర్వేద పద్యాలు 
గ్రామీణులకు ఎంతో ప్రియంగా కనిపిస్తాయి. అర్భాంతరన్యాసాలంకారంతో 
కూడిన 'ఊరకరారు మహాత్ములు, దైవోపహతుండు పోవు కడకున్‌ పోవున్‌ 
గదా ఆపదల్‌, గత కాలము మేలు వచ్చుకాలు కంటెన్‌” మున్నగు 
ఛందోబద్ధమైన వాక్యాలు వారి మెదడు పొరల్లో ముద్రితమై సందర్భానుసారంగా 
వెలువడుతూ ఉంటాయి. పద్వాలకు పలైటూరి వాళ్ల హదయక్రేత్రాలు వేదికలు. 


ఉప సంహారం 97. 
ఆ మధ్య ఒకాయన “ఏమిటి; మీరింకా చేస్టిటీబెల్సొ' లాంటి ఛందస్సులకు 
ఎగటబ్రాకుతున్నారు” అంటూ హేళనగా మాట్లాడాడు. ఒకమారు పల్లెలకు 
వెళ్లండి. “నియమబద్ధంగాని మీ వాక్యాలను వాళ్ళు త్రిప్పికొడతారు. అప్పుడు 
తెలుస్తుంది పద్యం విలువ” అనవలసి వచ్చింది. 
ఈ సందర్భంలో డా॥కడిమెళ్ల వరప్రసాద్‌ చేసిన హెచ్చరిక కూడా 
గుర్తుంచుకోదగిందై ఉంది. 


“పద్యమ్ము నెవడురా పారవేసెద నంచు 
ఉన్నత్తుడై ప్రేలుచున్నవాడు 
పద్యమ్ము నెవడురా పాతిపెట్టెద నంచు 
వెర్రివాడదై వి(ర్రవీగువాడు 
పద్యమ్ము నేనాడొ పాతినారము మేము 
లోకుల హృదయాలలోతులందు 
పద్యమ్ము ఫలమురా పాతిపెట్టిన నది 
వృక్షమై పండ్లు వేవేలొసంగు 
పద్య మన్నది వేయేండ్ల పసిడిపంట 
.. పద్య మన్నది తెలుగింటి పాడిపంట 
పద్య మన్నది ఇంటింటి ప్రజలపంట 
_. . కవిత-పద్యమ్మె వీకేల. కడుపుమంట” 

, సమాజంలో అంతరాలున్నట్లే కవులు కూడ వివిధస్థాయిల్లో ఉంటారు. 
వివిధ రీతుల్లో పద్యాలు వ్రాస్తారు. ఎవరికి అవసరమైనవి వారు స్వీకరిస్తారు. 
ఈ వాస్తవాన్ని మరచి పద్య కవుల్ని వారి కవితల్ని సంపూర్ణంగా త్రోసిరాజనుట 
సరికాదు. నాటి నేటి వింతగతులను గూర్చి 'పాషాణ పాకప్రభో అని కొందరిచే 
తిరస్మరింపబడిన విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు అతి సులువైన రీతిలో 
పలికిన పద్యం ఒకటి: 

తొలినాళుల పద్యార్థము 

తెలియనిచో పాఠకునిది తెలియమి, ఈనా 
శుల వ్రాసినకవి దోషము 

కలి ముదిరిన కొలది వింతగతులున్‌ చెలగున్‌ 


08 తెలుగు పద్యకవితా ప్రస్థానం 

ఈ వింత గతికి తెరదించితే, సామర్థ్యం పెంచుకుంటే పద్యం విలువ 
తెలుస్తుంది. పద్య ప్రాణుల సంఖ్య పెరుగుతుంది. పద్యం విజయకేతనం 
ఎగురవేస్తుంది. గతవైభవం పునఃప్రతిష్టితం అవుతుంది. 
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